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kemény kötésben, 1280 oldal 
terjedelemben, az összeg előze­
tes beküldése mellett, bérmentve 
2 pengő. Utánvéttel -.75 fillér­

rel drágább.

AZ
UHIASSZOHY

Ez a tartalmas, 
rendkívül tanulsá­
gos könyv, amely 
az írás művészeté­
vel tárgyalja mind­
azt, ami az igazi 
úriasszony alkotó 
lényege a magyar 

irodalomban páratlan sikert ért el. f-'igytl- 
mebe ajánljuk az „öriasszony-'-t mindazok­
nak k-k lelki finomságra és úri gondol- 
kozásn, törekednek. A mű csinosan van 
bekötve. Ara bérmentve 90 fillér.

MADÁCH IMRE
halhatatlan remekműve

AZ EMBER 
TRAGÉDIÁJA

fehér papíron nyomva, angol 
egészvászon diszkötésben, gaz­
dag a r a n y o z á s s a I, UH PINTÉR 
JENŐ budapesti kir. tankerületi 
főigazgató előszavával. P 1.50 
vételár előzetes beküldése mellett 

bérmentve szállítjuk.

K «KÖNYV NEM AZ 
ŐRDOG BIBLIÁJA

s nem válik a?, 
őrdög prédájává 
az, aki azt for­
gatja. Ha szereti 
az ártatlan szóra­
kozásokat, meg­
tanulhatja az eb­
ben ismerte­
tett modern 
kártyajátékokat, 
az alsóstól a 

R u m m >■ i g

Ara bérmenles Küldéssel 90 fillér
** Hl felsorolt művek megrendelhetek a DÉLIBÁB kiadóhivatalában 
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Várody Aranka in Perínyt 
UaU „A n«k elmondják“ 
k. «Imi vf|jítíkban

rtog-

'‘fNsbgtüP*

►Wii. évfolyam Budapest, 1634 szeptember 26 40. szánt
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NŐK ELMONDJÁK

\ é M í. E r I szí ,v n A z n i; M u T a T 0 .1

\ Nemzeti Színház amerikai írónő, Rachel 
(Sirattiers darabjával nyitotta meg bemu­
tatóinak sorát. A kitűnő vígjáték a főpró- 
l'iin megérdemelt nagy sikert aratott.

I'jíhe’ira‘Sikerben azonban nemcsak ennek a 
valóban titán pás s pompásan elegáns darab­
nak volt egyedül érdeme, hanem az elegáns 
rendezésnek, az elegáns játéknak s a sziporka- 
.'"an elmés fordításnak, amely Stella Adorján 
szellemes s nagyon lelkiismeretes munkája 

. fordító író stílusának finomsága a dialó- 
tusoknak olyan elevenséget adott, hogy 
, l" «lettől lüktetett minden szó. A könnyed 
mondatok mindig nagy biztonsággal s igazi 
rivalda virágokként, megbűvölő frisseséa- 
gel virágoztak ki a színpadon.

A kitűnő szerző után nyomban a mcster- 
sejet mű veszetté nemesítő magyar tolmácsé 
sir In Adorjáné a szép siker érdeme

1)0 a rendező, Csathó Kálmán belső, na- 
«>on. '!rl eleganciája is ott sziporkázott min­
den jeh-neten. minden játékon, hangsúlyon 
m -zluson. betöltötte és állandó fényben tar' 
lotl.i a színpadot. A naturalista rendezés­
űé^ legszebb elérései közé tartozik ez a műn-

fts a színészek !

í’

Hajói (ilzi, felbe« Atilla
t Welles: /eh’.)

Micsoda osszjáték. Lendület, Édesé« 
Llel . Ls mégis milyen színpad. Csak az 
őszinte csodálni s a mély elismerés hangján 
lehet beszélni erről az előadásról. Ideiét 
nem tudom mikor láttunk ilyen produkciót 
a Nemzeti Színházban !

Bajor Gizi, Váraili Aranka, Tasnádu 
Ilona! Együtt. Ekkora gazdagság ilyen 
lobogo szinesseg esemény már. Élmény | 
Hai°r Gizi a kllzködő leányszerelemnek azt

I a c vo'otatt jZ 'f !I|M csoí1ú,Htos meteorhullását 
■■ígyogtatta fel, amely nyári forró éisz-ikóv megejtő látványa. És 'mennyi S v ± 
a csillag ényeben ! Váracti AÍanka komikuma lélekig SeÄ t 18 ,Öbb- s»kkal több! 
méiyről mélyre s nlégK'ieb/ienő" elegándá-'

S ;ä" äs tsuts:
vtdm tudó és a szomorúságban is fel fénylő 
beJsó világosságaival mvgbüvölte a „élőt 
Az 6 emelkedett játékstílusa teljes pornóé
j í> Ä°lt itÄ,<'bben a ««repben11

)e ,l)jon s külön nagy melecsétíflel kid l 
megemlékeznünk Timor Józsefről aki most 
megmutatta, hogy minden zélen s li éjgékony arc iát ék á f<*ben = Pillantásában"mo”.
geKony an játékában, gesztusaiban, mozeá- 
sában, szuggcsztlv lénye erejében (■ s 
és nagyon kedves valaki I Csupa lavaszos

Äu/'ilszfö Üb:Ve!.1r?i Xa8-Vsz*'rii volt. 
t erényi l.aszló és a kiváló PetheS AttiPi s

euészXulJü°S k‘S szcrePben Tarján Györgv 
egészítette ki a remek együttest kitűnő 
ósszjátekkal, lendülettel művészettel
Nemzet íber,J * Eb v *' h°gy ^er van a 
előadásának ^

je a követező: "!'"y°n vidám daral' 
l'Sor<iGizntZheíf^ lrónő’ Mar> Howard

ssiESEEF«*»
és amint n íiul- i .l,llajeg> másba szeretnek

s$tsS:-S5r3



Bajor Gizi, Tus fi tidy Ho rid 
Tímár József. 
(Álilor lelv.)

nagyon kedves erőszakossággal, 
szemmel is tartja a kiadóval való 
szerelmet és a kerítésen átmászás
kényelmetlenségét is vállalja, hogy 
a „kellő pillanatban” közét) tik 
toppanjon.

Pedig ez a pillanat az, amikor 
Robert kijelenti, hogy kész el 
válni a feleségétől Marsért.

Jimmy azonban fürge, ravasz 
és elszánt. Kgy körmönfont mesé­
vel, hogy ifjú, de kiváló írókarát ja 
tárgyalni akar a kitűnő kiadóval 
új könyvéről a szerelmesek week 
endjét keveset, megzavarja.

Jimmy még ezzel sem elégszik 
meg. Pompás csirkefogó és na­
gyon szerelmes. A pompás csirke­
fogók és nagyon szerelmesek vak­
merőségével I megkéri Cinirt (7Vis- 
nády Ilona), Rollert feleségét, akit 
sem Mary, sem Brigitta nem 
ismer, hogy tréfából vállalja „az 
unokanővér” csiklandós szerepét, 
mert úgymond - ezzel akarja 
féltékennyé tenni Maryt. Clair 
belemegy a játékba. Úgy inté­
zik a dolgot, hogy autókirán­
dulásuk alkalmával „véletlenül” 
eltévednek és betévednek Bri­
gitta nyaralójába ama week- 
endnapon. Persze, előbb Jimmy 
egy telefonhívással ügyesen New 
Yorkba „távolítja” Róbertét. így 
aztán szabad az út előttük, S való­
ban „betévednek” Brigittához Clair és 
Jimmy. Gondolhatni, mekkora a meglepe­
tés, de Jimmy makacs s szerencséje is van 
mert hatalmas vihar kerekedik és ígv „kénv- 
telen” a háziasszony „szívesen látni” bc- 
pottyant vendégeit.

Glair és Mary, a riválisok „ismeretlenül” 
megismerik egymást ! Robert szerelme és 
felesége. És össze Is barátkoznak. Marv 
elmondja „regénye témáját" és a probléma 
megoldásához Clair tanácsát kéri. Clair 
mosolyogva hallgatja a leány tervét, hogy 
„magával a feleséggel személyesen kell 
megértetni s megvitatni a helyzetet”, sőt, 
egyszerűen fel kell szólítani az. asszonyt : 
adja át a helyét !

Így „vitatkozva” egyszer csak kiderül, 
.i°k>' ücm is a regényről van szó, hanem az 
életről, még pedig a maguk életéről I l-'.gv 
másra döbbennek.

IN abban a pillanatban a New-Yorkból 
visszatérő Robert is belép Mary háló 
szobájába. A helyzet egészen világos lesz. 
A végzetes pillanatban Robert a felesége 
melle áll s bizony, cserbenhagyja Maryt.

A „viharos éjszaka” után mindenki 
el akar tűnni a nyaralóból. Mary, aki meg­

alázott nak érzi magát, az első. aki elkészül. 
Jimmyt felzavarja álmából és követeli, 
ha már ilyen rettenetes szituációt terem­
tett, mentse ki s vigye el innen. Clair is 
szemrehányással illeti Jimmyt, ő is azt 
akarja, hogy autóján vigvé he Jimmv 
New-Yorkba.

Azután megjelenik Robert is. Clairt kér 
leli, de az asszony „nem akar tudni róla”, 
mert látta, hogy milyen kegyetlenül fordult 
el az éjjel „szerelmétől”, Mérvtől.

A vége persze az, hogy remélni lehet : 
clair és Roh t majd egymásra találnak 
otthon.

Jimmy és Mary a függöny összecsapódása 
előtt ölelik meg egymást.

Helyreáll a rend. Az otthonokban s a 
szivekben.

Hz lenne röviden a mese, de a szellemes 
ség s vidám mulatság a részletekben van.

Meg kell nézni ezt a darabol.
Biztosan hiszem, hogy sokan nézik meg 

majd, mert a szívük tigvét „az asszonyok 
elmondják”, de a sikert is „elmondják” 
egymásnak a vidámság után vágyakozó 
emberek I

t jliázy (lyörip

3
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MÉSALLIANCEOK

A fiatal gróf, Magyarország egyik leg 
ősibb arisztokrata családjának sarja, fele­
ségül vette természetesen családjának 
heves ellenzése közben - az egyik budapesti 
mulatóhely táncosnőjét. A „szenzációs” 
házasság alkalmából a napilapok azt is 
megírták, hogy a rokonszenves, fiatal gróf 
fivére is mesalliance-ot kötött ; egy színész­
nőt vezetett oltárhoz, ugyancsak család­
jának tiltakozása ellenére.

Bármennyire is szenzációként kezeli még 
mindig a sajtó egy-cgy szerelmes arisztokra­
tának rangján aluli házasságát, valljuk he 
őszintén, alig akadt ember, aki megűtődott 

eseten, hiszen manapság királyfiak és 
hercegek, maharadzsák és khánok nősül­
nek léptcn-nyoinon alsóbb társadalmi 
osztályokból, bizonyságául annak, hogy a 
legkonzervatívabb társadalmakban is nivellá- 
lódási folyamat megy végbe s az osztálykülönb- 
'éyek mindegyre jobban kezdenek eltűnni.

Még nem is olyan régen valóban „szen­
záció" volt egy-egy arisztokrata mesalliance-a

sót „botrány”, mert ha a polgárosodás 
korszakában is éltünk s a jogegyenlőség a 
felsőbb osztályok hagyományos nimbuszát 
meg is tépdeste, a történelmi osztály elkülönült 
■letet élt és igyekezett a hagyományok alapján 
szigor ú an meyőri zni ,, felsőbbrendűségét", 
amely mar vsak felsőbb rendű életében nyil­
vánult meg, amelyhez viszont a nagy 
öröklött vagyon főként pedig az eladóso­
dás ellen biztosította hitbizományok jut­
tatták hozzá.

A világháború utáni gazdasági válságban, 
a föld értékének csökkenésével, a nagybir­
tokok hozadékának összezsugorodásával a 
hatalmas arisztokrata vagyonok össze­
morzsolódtak — a gazdasági kényszerűség 
egyre több és több arisztokratát szorított 
ki a polgári éleibe, egyre ritkábbá 
vált az elkülönült, előkelő zárkózott­
ság, amelyhez vagyoni függetlenség kell,

- a szellemi arisztokrácia pedig előretört 
s a világ újjáépítésének munkájában a vezető­
szerep u történelmi osztályok kezéből kicsú­
szott.

Valahogy úgy áll a dolog, hogy ma sze­
gény grófnak lenni rosszabb, mint szegény 
polgárembernek, mert az arisztokrata sze­
génysége olyan feltűnő defektus, amit polgár­
embernél nem vesznek észre, mert nála 
egészen természetes.

Nincs tehát semmi „szenzáció" az arisz­
tokraták mésalliance-ában, hiszen az arisz­
tokraták nagy többsége még nálunk is 
szegény. Arisztokráciánk egy nagy része 
éppen hivatásának teljesítése folytán szegé­
nyedéit el, a másik részét pedig szegénnyé 
tette az a ferde felfogás, hogy rangja oktalan 
pazarlásokra és mulatozásokra kötelezi.

A tény az, hogy az elkülönült arisztokra­
tikus élet a vagyoni függetlenséggel együtt 
megszűrd, a hagyományok elfakultak, magá­
nak az arisztokráciának is megszűnt a hite 
a maga külön elhivatottságában és már csak 
egészen haloványan élnek azok a Hümmunyok 
amelyek megakadályozhatnák, hogy egy 
szerelmes, fiatal arisztokrata ne azt a nőt 
vegye el, akit szeret.

A sűrű és egyre sűrűbben előforduló 
arisztokrata mésalliance-okban nem az a 
feltűnő és különös, hogy bárók, grófok és 
hercegek rangjukon alul nősülnek, hanem, 
hogy nem gazdag pohjárkisasszongokal vesz­
nek el n legtöbb esetben feleségül, hanem szí­
nésznőket és táncosnőket, vagy éppen kórisla- 
leányokat és görtöket.

hnnek a jelenségnek a magyarázata érde­
kes, sőt izgalmas probléma, éppen azért, 
mert nem olyan kézenfekvő, mint általában 
a rangon alóli nősülés titka.

Iáé nincsen társadalmi jelenség, amely ne 
lenne megfejthető - egy kis életismeret 
alapján.

Az arisztokraták öröklött vagyona el­
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pusztulhat, de az öröklött hajlamok nem. 
Akinek az ősei hosszú generációkon át kas­
télyokban, ízléses és illatos környezetben 
éltek, annak a lelkében bármennyire is 
elszegényedik mindig élni fog a szép, jó 
es tál/inomull élet emlékezete. A lelki elkülö­
nülés a polgári élettől olyan örökség, amely 
generációkon ál megmarad a címmel együtt, 
amely még ráadásul mindig figyelmezteti 
viselőjét, hogy egy más társadalmi osztályból 
származik, mint akik közé a gazdasági kény­
szerűség s a polgárosodás kérlelhetetlen 
folyamata sodorta. Egy arisztokrata soha­
sem érezheti olyan jól magát egy tradieiót- 
lan, köznapias, szürke polgári környezetben, 
mint a mulatóhelyek és színházak világá­
ban amely az arliszliklls, szép és gazdag 
illúziók uilágu.

Egy polgári környezetben élő leány csak 
nagy ritkán tud olyan arisztokratikus, finom, 
választékos Ízlésű lenni, mint egy színész­
nő, akinek hivatása, vagy legalábbis mes­
tersége, hogy szép, kellemes, ízléses, szellemes 
és elegáns lei/yen.

Amikor az arisztokrata szerelmes lesz egy 
művésznőbe, talán tudat alatt insszanágyik 
az elvesztett máit miljőjébe.

Aztán azt se. felejtsük el, hogy soha egy 
polgári nőben nem él annyira az emelkedés 
vágya, mint egy színésznőben, vagy táncos­
nőben, akinek egész élete, abban merül 
ki, hogy külsőségekkel is hasson és a köz­
tudatban emelkedjék szóval minél nagyobb 
nimbusz és reklám vegye karúi Ha pedig 
egy nő erősen akar valamit, az sikerül is, 
mert a nő ösztönös lény s az érvényesülés 
útján az ösztön mindig erősebb fegyver, 
mint az értelem.

a magyarázata az arisztakralák bohém 
házasságának. És ne irigyelje senki a gróf- 
néva előlépő színésznők és táncosnők karrier­
jét ; szegénykék rendszerint áldozatul hoznak 
nagy ambícióikért : lemondanak az igazi 
szerelemről.

És ezért az egyért igazuk van az arisztokrata 
szülőknek, amikor kézzcl-lábbal tiltakoz­
nak ellene, hogy fiújok a kulisszák mögül 
nősüljön.

Major Aranka, London körülrajongott énekesnője férjhez ment Mr. Waller Edgar lloek 
dúsgazdag pénzemberhez, A boldog Ifjú pár az anynkliiiyvvezelö Irodája elolt
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LAKÓ
ŐFELSÉGE

STELLA ADOMÁIT

Háziúr: Szóval, lia jól értettem, tin a kiadó 
la kas ügyében jött?

Lakó, (alázatosan): Igenis, niéltóságos uram. 
Háziúr: Deponálta már a házmesternél a 

negyvenmillió korona lelépési dijai?
I.akó: Hogyne, kérem. Anélkül nem engedik 

be a lakójelöltet a házba.
, Háziúr: A teltételeket már tudja: két szoba, 
konyha; évi bére hatszáz dollár...

Lakó: Igenis.
Háziúr: Étihez jón még szemétpénz, világi- 

!as: pénz, központi fűtésért százhúsz szá­zalék. ' *
Lakó (felcsillan a szeme): Központi fűtés

Háziúr: Hogyne, de télen nem használjuk, 
fillér kU °n meg kel1 íizelni ■ ■ ■ negyven 

Lakó: Igenis.
inétfZl^r k|ne|etenkint. Ami a bérfizetési

Í5f**: Ktr5"». leteszek kauciót . . .
Háziúr: fölösleges. Nálam húsz évre kell 

' lore kmzetm a házbért. Nem akarom, hogy 
1 lakommal vita legyen.

Lakó: Velem semmi vita nem lesz. Meg
kist és r"-1- m,lyc,n szépe" kifestetem a la- Kdbf és cianoztatok
Vc^eÚtr;Í0l'a!,NÍlam nem ciánoztatni. 
elnök - “d‘""fU' hosv 6,1 az állatvédő liga
ártatlan 4ll^okaf..nem "*** *** "«*>•
csolr!*0: Mrcmj kéré? • ■ • ahogy párán-

Meg lesz velem elégedve . , . N i- mVoii csendes lakó vagyok.
ha!,áaZÍtk,|APr0P0’ kUtyát' macská' "úm rarl- 

!if?: ,Je„ h,iszen az állatvédelem 
delem"aVi Cs!k°k ncm kerülnek vé-

mcrf -
ako. Nos. két gyermek atyja, 

anyjukkal mennék* Va'm' A Kverekl:k az

Äf S'eSttek?* a ^
Házlur (felháborodva): Hova gondol? Csak

teni. ..
r Háziúr: 11 crmés/.etesen\ kérem a lassan. Ha 
Munkácsy élne, vele festetném ki a szobákat. 
Sajnos, (i meghalt, így valurpi modernet tes- 
stk választani. Itt van a híres magyar festők 
névjegyzéke. ,

Lakó:: Vas/.ary Jánost választom. A köl­
tözködést természetesen ön fizeti.

Háziúr: Magától értetődik . . . A lakás béri- 
nyolc szoba, hall, garázs, tennisz pálya és 
uszodával együtt kétezéröíszáz pengő 

Lakó: Kétezerötszáz? Ifz égy öröklakás? 
Házur: Úgy értem, hogy másnak. Urasá- 

godnak megszamlrom ezeidfétszázban... Ráér 
részletekben fizetni ... .'

Lakó: Napi húsz filléres részletben szerel- nek fizetni . . .
Háziúr: Pompás! ügy sincs soha aprópénz

á,a,;k,,áM p“k
Lakó: Csak apróbb dolgökat szeretnék. A

HSÄr* hm,,Sa 1C" me» a
h( Háziúr (jegyez noteszbe): Balszárny le

remék6' Az "dVar hclyébc Kolfpályát sze- 

Házlúr (jegyez): Golfpálya 
Lakó: A házmester ne beszéljen hangosan
ÄÄ1** ”b"

fonvonalat kapjon a laktanyákkal „ hűtőberendezést kérek“'iZmculi Ü>
uram* <H‘Km): Me*'«*z. Nagyságos

Lakó: Mi van a kulcsokkal?

zebamP Sf“,' Mi ez? (henye-
házba, ahol a hkúk i; V r<,shj <*v új 
A háziúr spáLihozÍ 'Pa,ZkulCSOt ,s ka-"'ak.
H:Uáv,?n íahrnŐHŐ^b H"' iM * nzlkó? 
zában? 19.54-ben egy háziúr spáj-

fh.: a kel kis jelend a lakó és a háziúr 
helyzetéi mulatja be ti: évvel ezelőtt, 1924-ben 
és most, 1934-ben.)

nem fogom garszónembernek kiadni a laka 
sómat, hogy a házamban bűnbarlangot ren 
dezzen he I
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DODSWORTH

Xobel-dijns író premierje Pesten
Ha egy kiváló írónak agyában megszüle­

tik a tárna, akkor az természetszerűen min­
dig abba a formába öntve igyekszik 
megvalósulni, amire a legalkalmasabb: szia 
darab, novella, regény, de esetleg vers for 
májában. így azután természetes, hogy min 
dig az a legmegfelelőbb fogalmazás, ami az 
ihletett követő időben látott napvilágot. Ez 
így történik a jó Írónál, hát még ha valaki 
olyan kiváló író, mint Sinclair Lewis, aki 
nek nagyszerű tehetségét a Nobel díjjal 
hivatalosan it elismerték és fémjelezték.

„Sam Dodsworth Európában" a címe 
annak a világhírű regénynek, amelyből 
most Sidney Howard H fclvonásos színmű 
vet írt. Ez nem volt nehéz feladat, mert 
megoldás kizárólag egy van és ezt kö­
vette Sidney Howard. A regény vázát, a 
meséjét vitte, színpadra.

Sajnos azonban ez a mese annyira váz, 
hogy már csontváz. Egy logikusan és ana­
tómiailag minden részében összeillő, jól 
felépített csontváz, amely arra szolgál, hogy 
Sinclair Lewis rájuk aggassa regényének hús­
ból, vérből való alakjait és magukkal ra­
gadják az olvasót és feltárják előtte azokat 
a nagyszerű mélységeket, amelyeknek tár­
náiból Sinclair Lewis nemes gyémánttá 
csiszolódva vált érdemessé a Nobel díjra.

A színpad viszont nem tud ilyen nagyszerű 
lenni, még kevésbé ennyire elmélyülni, 
mert hiszen egy az előnye s ugyanakkor a 
hátránya is: a cselekmény. Ha a cselekmény 
egymagában nem ébreszti fel a nézőben 
azt az érzést, hogy a részletek „mögött” 
is van valami, akkor az. egész nem más, mint 
egy szimpla történet, amely hol lüktetőén, 
hol vontatott iramban halad az fró által 
kijelölt úton.

Mi Dodsworthnak nem Ismerhetjük meg 
az egész életét abból az első képből, amikor 
munkatársaitól elbúcsúzik, hogy európai

Makay Murait és Sunday Artúr
(Wellesz /elv.)
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Sassy Mária és Jávor Pál

útjára induljon. Otthagy r 
«tent, gyönyörű házát, amel 
lánya és annak ifjú férje 
t'Íznek he, otthagyja hatalj 
vállalkozásait, mindezt c 
azért, hogy feleségével 
félévre Európába utazzon, 
eletet akarnak kezdeni 
együtt indulnak el, de mii 
egvik szívében más vágy i 
rázslik.

hods worth 25 évi mun 
után pihenni akar, látni aka 
mindazt, ami ifjúságának ált

r'ikés Anno és Sorolay Artúr

v° t, elvezni akarja az élet kellemetességeit 
Felesege, Fran is új életet akar kez­
deni Huszonöt évi házasság után még 
hatalos külsővel rendelkezik és lelke mF 
yeroi lassankint igaz énje tör fel, a fény 

a csillogó élet után. y*
Az óceánjárón megismerkednek olyan 

emberekkel, akik ezt az új világot kép vise 
Pk- A* e«y,k Cortrightné, a másik 1 ockert 
I ran flirtol Lockerttal és amikor ez egy Ion 
doni hotel elegáns szobájában az asszonyt
feTháhedéHCSe,‘, me6«'>kolja, akkor 
felháborodva ellöki magától Lockertet mert 
»mos is tudatában annak, hogy viselődé 
sesel kihívta es felbátorította öt Lockert 
az angol ember hidegvérüségével a remegő 
no szemebe vágja, hogy 6 csak a polgána viselfcadl "S S0,’aSem ,esz "««-WHógi

meleídeu" ebbe " J'Tag^nJ^tt

Amerikába61* h akar visszlmenÜi
Amerikába, hanem Svájcba megy ah, lmegismerkedik Izrael Ari,óiddal, %■ de
egyedül megy'tzí^

szalkezM^nl' éS «Vanakvó Dodsworlh visz 
szaerkezik I ánzsba feleségéhez és kijelenti



Makay Maryli,
Somló István

(Áldor /elvételek)

mégpedig Izrael Ar­
nold eláll, hogy szere­
lői. van. Az iljú azonban 
ebben a kínos helyzetben 
kissé gsaván viselkedik, 
mert svmníi hajlandósága 
Ilin esen Irani feleségül 
enni és így az asszony 

kiábrándul belőle. Férj és 
fele-ee most együtt utaz 
nak tovább.

Berlinben azonban Kran 
lovabb flörtöl báró Obers 
dóri Kurtlal, ami végleg 
eltávolítja egymástól a há­
zastársakat .

I ran aki válik az. urától, 
báró Odersdorfhoz akar fe- 
leségtd menni és úgy gon­
dolja, hogy ennek nincs is 
semmi akadálya. A báró 
édesanyja nem adja bele­
egyezését, és az ifjú in­
kább engedelmeskedik édes 
■ónjának, mint Kramiak.

ihutswortli közben Nápolyban flórt liright- 
■ e mellett megtalálja azt a boldogságot, 
‘iiiin- annyira vágyott, de életét meg egy- 
/rr felkavarja Kran, mert megírja neki rel­
ém les megaláztatását. Oodswortb tiozza- 
“ ' de már nem tud tovább támasza lenni 

I I óinak, mert megismerte az igaz nvugodt 
'del i l.ortrightné oldala mellett.

' Vígszínház nagyszerű szereposztása 
1 ’ síik egyeseket tudunk megemlíteni, 

“Ban sok szereplője van a „Dodsworth“ szín 
‘“"lek Mindiuiekclótt Makay Margit, 

az öregedő, nyugtalan vérű Kran szere 
" :i *»lyan tökéletes színjátszást produkál, 

■■""elvre más jelzőt nem is lehet találni, 
"in1 hogy maradandó értékű, mint a Sinclair 

1 regény es maradandóbb, mint a szín darab.

Somló Izrael Amoldja inkább az elegáns 
lerfíl sejteti, semmint a nagystílű vállal­
kozol, Jávor Ibii fiatal bárója feltűnést 
kelteit. Zala Karola bámulatosan előkelő 
és kegyetlenül finom volt Obersdorf báróné 
szerepében. A rengeteg szereplő közül meg­
említjük meg Pajnav Gábort, Peérv Pirit. 
A két fiatal Tolnai Klári és Permit Lajos 
igen kedves, de jók Peti, Gárdonyi, Sitkéi, 
Balassa János, a nagyszerű Mály Gerő, az 
elegáns Tassy Mária, Kürtbv Sári, Pártos
l.rzsi. Maklán Zoltán és a mulatságos Sig­
nora Gecadát, aki egy olasz nőt játszott, 
annál is inkább élethűen, mert ö maga is 
olasz.

A fordítás Harsányi Zsolt avatott tollát 
dicséri, a rendezés munkája Hegedűs Tiboré, 
aki különösen a második felvonásban találta

”i"la\ Arthur Dodswort hja erőteljes, 
amilyennek lennie kell és mégis éppen 

hl"i pillanatokban tetszett inkább. 
1 iglitnel tőkés Anna játssza úgy, hogy

...... ,N1 clhisszük, hogy Dodsworth a
" hozzá pártol, Vértes jó. mint Lockert,

mega helyes tempót. Makay Margit és Tőkés 
Anna ragyogó ruháin kívül mindenesetre 
dicséretet érdemelnek Vörös Pál díszletei, 
különösen interiörjei nagy ízlésről tesznek 
tanúságot.

T. S.
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magánai,

hojiy ü legújabb operettszínház — a Pesti 
■'színház, megnyitó darabja előtt, iga tehát 
eppen elég borán - mar átesett a tűz­
keresztségen, azaz az első szereposztási hábo-

l-rról meséljen, kiváncsi vagyok 
- Az újdonság szerzője, Harmati, Imre 

tudvalevőleg azok házé „ szerzők közé tartozik
tkitünő7 '* b'leszólnak » ^osztásba.
, Á"unrJ már teljesen megegyezett „

únrab szereposztásában, csak éppen ™énekes 
szuorettszereppel volt nagy baj.

fiút olyan is non.
Szezon elején vagyunk, tehát vegye tudo- 

iTtan b0gy enekesszubreU és táncosszubrett

„ '/0' SzóVal iU énekesszubrettel volt

rZ, Az fk<? /><óV/ volt a nagyon szőkeM H< mTkÍl“ VáT°SÍ Szlnhá*“01
táviraomaa Ve9i°.ntxte “ Próbán s aztán 

tu°tl az mozgatónak (Harmath a premier előtt táviratilag szokta kifejni
múZZÍ SZertp nem W
min i a vnő egyéniségét.

az (< bizonyos virágnyelv
4«:,emíűton6en «**

Tudom, Harmati, táviratozott 
Me“uáUa- Vé9Ül " ,ek(,e ™">P 'Lenke

— Harmath ezúttal csak nem táviratozott 
— De meg mennyire táviratozott, csak cm] 

hs helyesbítéssel és pedig úgy, hogy 
eyy másik szerepet játsszon a darabban
Z 'Zr maT(ff »Weg a táviratok. 
- A /morn es kellemes Ha/fay Erzsinél Ő 

játssza a sokat vitatott szerepet.
veszern. me9nyugvással tudomásai

AÁ-ÁU[ ~ kiváncsi vagyok — m, 
rf . ks/ k,zni " következő dologban Egy kié

Wíiu// ír ,, A-,i «Zn/,dz /„/«/
• Ennek csak örülni kell

Z Ttm? ,s' Szinház és publikum-

1 e[,al ° primadonnával bevonult 
a primadonnaszeszéty is. Eddig a kis színház 
úgy tudta, hoyy csuk ő dirigál. (Ennyi előnuc
ZTTt V0" \ n°9y sz(nházakk«l szem- 
h j InsZ azonban tapasztalnia kelleti 
ogy ott, ahol egy nagy primadonna játszik, 

nőm a szerző, nem ü 
rendező és nem az igaz- 
gutó az ,,úr”, hanem - 
a primadonna.

Mi történt ? !
Oh, nem nagy eset.

I)e nagyon kedves és 
teilemző. A darabhoz 
gorlokel is szerződtetlek. 
Nagyon sokan jelentkez­
tek a /elvételre. Csinos, 
magas lányok. (Minden 
színház ugyanis lehetőleg 
magas görlöket keres.)
A felvétetnél azonban 
kiderült, hogy a magas 
nők m — nincsenek 
előnyben. A primadonna

l».v nyaralt Hudó Tori

*!>■



’.Inn I'lckford üdvözli ogy 
imii’rlkul ri’pülö(|H|i v i-rsviiy 

vczpfiilt pr*

megtiUottu, huij íj may us g őr­
lőket jölvegytnek. Mint mon­
dotta :

Sem lehet vulüki ma­
gasabb u színpadon, minién.

Hz lé ni/lei/ üdihl.
A: üdítő lilán esiik 

valami nagyon érdekes dalai/ 
következik. Molnár heretic 
valamelyik napim végignézte.
II ..Muzsikusuk“ előadásai.
Elragadtatással nyilatkozóit 
a szereplők játékáról, 
nagyon lellszell neki minden.
Tulajdonképpen Dugka
Matyii kedvéért ment a szili 

házba. A Délibáb már beszn- 
nioil arról, hogy Molnár 
„l.ukrászné" emui darabja- 
ind. főszerepéi a szerző egye- 
nes kívánságára I lai/kii
Margit fogja játszani. Mól 
mir a Hclvárasiban egy oly. 
játékban lálla Daykat és 
rátán döntőit erről. Most 

'»ás szerepkörben voll kl- 
"" ■" lánykára és azért nézte 

mt[J » Iuzsikusok"-ban.
1 r'inle vége a: lelt, hogy 
Molnár is megállapította 
rl. amit már a színházt 

raberei: regen tippelnek, hagy Dog,, eygént- 
r.< alkalmas a „Liliom“ .Julik,,

-ervbe' vett > ',lá'*:ánár«- 1 Magyar Színház
■'la, Tr'- W""' " V/» h bele- 

mai, hogy jelu/Ü/a a „Liliom“-,,!. 1 v-r 
• ’osztás már megvolna. Julik,,: Day ka Mar-

mU á!,er Án""’

t-z 'HU "aggon érdekes volna.

U/iúrral o' r'm’ mondla me,J v*9re "" "an

hot/'y tlTerre^Tt kÜIŰ,Ul^k Mólja, 

s 'aen, "inl hir'e,e" „Ulme:,,,
* mm lehel meghosszabbítani „ jeltcpé-Mi/TTcT" iM -/>"'• - nJm Á a

I Jenben ■ ' n"í» "írig jelléphelne. e'ltr m ‘T k‘>ml’likáU szerződéi köve,- 
amely a kiváló művésznőt a színház

Miltnk lem "ITT lSm. leU"'"'Íe- V""- 
mtnt me„ , , "‘Id színháznak,
Usége „ csodaT ‘kHnln"k "y"' m:

csodás-ép hangú énekesnő távozása

Ln Is sajnálattal veszem ezt tudomásul 
h árpáiul jón nrniile,, hírekkel.

SJnvst’n. I. A joixj hónapban a Városi 
színházban jelújilják Drégely t.ábor világot 
/art víg,„lekül, a ,„Szerene.se /iái". Csűrt,is híres 
Kprepet most Láger Aulai fog,,, játszim!. 
7’ nu,r " 1 ‘""sírni von szó, azt is elmond­
hatom hogy a „Helyei a: ijjú.súgnék" című 
darabban kellős szerepváltozás lóriéul. Láger 
szerepet Dénes (iyörgy, Xagy liyiirgi, szerepet 
pedig az igen lehetséges Hognár lélek vette ál. 
Mindketten alaposan rászolgállak a publi­
kum tapsaira. 3. Melha Kálmán, a kitűnő fia 
tol énekes, a szőj iái rádióban magyar darabv- 
kai adóit elő. A siker olyan nagy roll, hogy 
az eredet,leg félórásra tervezeti hm,gversen,,1 
meg kél órával kellelI meghosszabbítani.

t’j szerelem nincs a láthatáron ? t 
lie van. meg pedig, hogy népiesen fejez- 

~nk ki magunkul : nudonu/új. Emlékszik a 
Delibáb egyik pár béllel ezelőtti számában 
egy színésznő és egy színész cáfolták a róluk

II



I elterjedi házassági hirt. Természetesen ini 
; x "•>*'" Mr*J$i£ ! cáfolatnak helyet adtunk. A színésznőnek m<
^OÉ4UL> r9V másik bonvivant udvarol. Csodálatos i.

lel,en’ 1,00(1 ezl " bonvivántot is úgy hivjá 
'-siMfym*E§!Sk?jÍminl " másikal- (Persze, a keresztnek
!*ThS§®,í... ' jí , 'Atmwm nuh )

"‘1 '■8PM0F
JKJ£ ^ gratulálok. A színpad, hi áh,

hJMB ^eHMEák wtfc wF| migis csak Összehozza a lelkeket az , 
pi^pg^s, ÍBmML éleiben is.

■PjPHB hrre uonutkozólag jellemző példát mondat
rfjn^jÉr lZ Anflrássg llli s:lnllú- főpróbáján feltűnés

mg&Jp kellett- hogy az egyik epizódszereplő alt

lac*líl e(mondani pár szavas szerepét (le.he 
.a„|k*ttin,í‘ /n«k*snő Ilyen stílusosan bogy a nagy lámpaláz miatt), holott kitűnte

lessel Végezte tavaly a színiiskoláit. Viszont < 
lé éves bodor Klári, aki azt sem tudja, lm 
vannak a színiiskolák, a darab egyik /őszére, 
pében az előadás szenzációjává nőtte ki magát. 
Ehhez mit szól

Sürgősen prognózist kérek.
Adok, de előbb kérem gratuláljon Szedő 

Miklósnak, ukinek vasárnap nagy napja 
volt. 2—3-ig U rádióban énekelt. Délután 
az operettben, a „Három a kislánu" Srhnheri

áros felv.)

Megalakult a 
Vemzetl Szín­
ház barátai­
nak egyesü­
lte. Az elnök­
iig bemutat­

kozása, 
tíynmlay 

László dr. 
Láng János 

ár. Vojnovics 
Géza, vitéz 

Marton Béla 
elnök, ítéld!

Méla di, 
l-suthó hal­

mán, Zecb 
Alfons báró. 

Kauser István



A viláfl legszebb láncos- 
párja amely nemcsak lán­
cával, de már megjele­
nésével Is megliódílja a 

publikumot

Wkií



Jéloms élőn 
magyarázatot 

ballgninl k'i

Babonák a kulisszák világábar
Higyj a sikerben és sikered lesz

•> művészetek minden rendű és r-im-n
mfiveTtsS MZftekra .fonákban. A
dús sz tbádefv.b// k,va (isag' a Kondolko-

“Ä'" S:ka^sÄ
Äasz^„“^b^k'- ^ a kab,?C
pappal találkozik s nénbk - Ur'Ja' ha reKgel 
Péntekre eső ü' ves bl Wn.ysePrövel. A

S5idátumhoz s ha aräi,raaKäl|Zliezsk|a ,i?eHnllärmas
ÖS.

*■ s■rm&kf»ä°sä

iEE;iiEIHEiE

äSHH“
kabalÄ^S^nak is lehettek mát

EbEE:E=Bi
hogy a R,sszJUkOmZnd '' késői utódoknak,

f)c “kórjuk át az évezredeket zv h , 

ei,f s/,ncsz. ha véletlenül próbaközben le

*f*ra«swttó



rmt. Vagy a darab bukik meg. vagy pedig 
vele történik a darab során valamiféle kelle­
metlenség

Jó kabalának tartja, ha veszekedés van a 
színpadon közvetlenül a premier előtt. Ebbón 
az esetben a darabnak és neki sikere lesz. 
Némely színházigazgató annyira hisz e kaba­
lában. hogy soha nem mulasztja el egy kis 
parázs veszekedést rögtönözni egy új bemu­
tatója előtt. Vidéki direktoroknál ez mar 
szinte hagyomány. A társulat tagjai nem is 
orrúinak meg érte

A primadonnák és tragikák kabalája, hogy 
keresztet vetnek, mielőtt kilépnek a" szín 
Hidra. Am, ha ezt elfelejtenék s történetesen 
eszükbe jut játék közben, olyan belső szoron­
gással játszatlak, oly nagyfokú lámpalázzal 
kell megküzdeniük, hogy azt mindenki észre 
veszi. Ilyenkor nagyobb feladat hárul a súgóra 
aki rögtön észreveszi, hogy valami nines' 
rendben a főszereplőnél.

Mi volt ma veled? szól ilyenkor a 
rendező. féltem, hogy megakad az elő- 

olyan zavart voltál.

A kabalámat felejtettem el szól a 
művésznő s kéri a rendezőt, máskor juttassa 
eszébe mielőtt kilép.

A legtöbb színháznál az ügyelők ismerik 
a művészek kabaláit s élénken figyelnek arra, 
hogy ezt el ne felejtsék.

Színházba menet kéményseprővel találkozni 
ugyancsak j<> kabala. Még Kínában is örül­
nek az árlisták, meg a színészek, ha „Fekete 
emberrel" találkoznak. Igen sok primadonna 
nem mulasztja el megérinteni a kormos férh 
karjai, vagy seprőjét, finom, hófehér ujjaival 
hogy ráragadjon egy kis fekete szerencse.

A cirkuszok művész- és hüvésznépe is szén 
vedélyesen hisz a babonákban. A műlovarnők, 
kardokkal késekkel dolgozó bűvészek a, 
akrobaták, kötéltáncosok, akik szédületes' ma­
gasságokban dolgoznak, rejtett talizmánokkal 
lutnak kl ., porondra. Fzck nélkül igen hí 
zonytalami! érzik magukat sokszor életvesz' 
íves munkájuk alatt

Miének ezek a talizmánok - A legkülön­
félébbek. Van olyan artista, akinek az a ha 
bonaja. hogy nem árulja el a talizmánját.

A kulisszák 
' Hágában is
jó kuliul,, H

kéményseprő



W-Z

,mr akkor elveszti a hatóerejét. Van olyan 
-ti bizonyos s/.inu ruhához ragaszkodik, mert 
"lh ■l/ biztosítja mutatványa sikerét. Némely 

artista nagyon vigyáz, hogy jobbláhbal lépjen 
l'orondra. inert hu véletlenül ballábbal lépne 

sí Inzios volna a kudarc. Az artisták nya- 
k,m "yakran latunk vékony kis aranyláncon 
snngo medaillonokat. Ezek a medaillonok 

Kabalds fényképeket, hajfürtöket és négy levelii 
ailieréket rejtegetnek, amit az artista kezé- 
ke/.diXZ0r0n8at' m'előlt a mu,atványát meg-

' ' trapézen a halálugrás előtt jól tneg-
agyelhetjuk, hogy az artista megáll egy pj|. 
maira es valamit mormol magában. Ilyen- 

... lni’,'ílja «I szokásos fohászát, vagy ka­
nalas jelmondatát, hogy haj ne érje.

Xz. -ll|atidomítók az oroszlán sörényének 
g.v lurtjet hordozzák magukkal és veszélyes 

mutatványok előtt azt szorongatják, hogy baj 
c történjék, fis azt állítják, hogy ez. a ka- 
lala minden alkalommal bevált. Természetes 
"• V minden kabalának és minden szuggesz- 

• erőnek csak akkor van hatása, ha liisz-
.Hs Ti-.Maf maga a hil is biztosítja a 

, f'. m V1 Pkyanis önbizalmat ad. és aki 
.‘"a'kozasa sikerében, annak rendsze- 
',7', '\van- A kabalák babonás hátú- 

! net megmagyarázni.

V késdnhálúlmak rejtett talizmánjuk van
’ i. ....... „

kl'V0hiiv,)lők is bizonyos babonás mon­
dásokhoz ragaszkodnak és ezt csalhatatlan 
módszernek tartják a kígyó leigázására fiz a 
mondás nem csupán az értelmével bűvöl, ha­
mm bizonyos hangok monoton elisrnétlésé- 

s .e bangók különös melódiája valóban
íáno,Márr,.n*al,!l- a kt?yó1, ame|y valóságos 

ja a varázsos hangok ritmusára.
A babonák, akárcsak a gyermekmesék 

sohasem fognak feledésbe menni és bármeny­
nyire halad is kultúrában az emberiség ezek 
az os, emlékek elkísérik útján. A «Inész éso.mbbéP,érmés3 leghlnya-
lottami, természetes tehal, hogy a babonák
IS lobban virágzanak ebben a talajban mint 
életében ^ Véle'le,lcktól »telesített

Egy hibás mozdulat a kötélen egv rossz 
, ,.ú/a? ,a kardnyelő ember kezével egy kis 
et°vaz.as az oroszlánok közölt és vége i
»Ä-'IMÄfi.-ssW

Itt
Vörgen Kamilla
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Kl VA 1,0 MAGYAR
OMÍ'VfiSZ

ci'wljuvi-i elmondható édes naivitásban van 
összefoglalva ez a látománv ‘

Észreveszi. hogy ráfelcdkez.cm a kéjire 
í udja ... szólal meg csöndesen 

nincs módomban utazni . Hót, tg\ utaz 
tam el erre a nagyszerű, ősi földre 

Igv : az ecsetje szárnyán, igv mint 
gyerekek, álmodozó elrévfllésbeii lg\ 
ólomban.

kAdAh Béla
szikár termetű, éles arcvonást! férfi A lie 
szédmodorában is van néha valami jiengó 
merevség, szikárság, élesség.

Aki ma szóra nyitja a száját 
mindenekelőtt . . mondja lobbanattal 
káromkodik egyet . . . I n is 
ezzel a káromkodással kell 
kezdjem ... Az emberek ugyan 
szeretik a könnyű s vicces 
dolgokat hallani... de én nem 
vagyok vicces ember. . Ép­
pen . . . nem !

És 1 És: mosolyog. 1 -ágy
mosollyal

Itt ezekben a szavakban, 
ezekben a haragos szavakban 
'• ebben a szelíd mosolyban 
van Kádár Méla megértésé 
nek a kulcsa. Szereti hanghoz 
juttatni az elégedetlenséget, de 
a belső, művészi énje tiszta, 
érintetlen, kiegyensúlyozott, a 
lelke makulátlan, fényes, gy ér 
ntekien üde.

Bizonyság ! !
A műterem sarkában áll egy­

kéin-: dzsungelt ábrázol. A zöld 
holdfényben fakósárga tigris 
bűz át, a fákhoz lapulva re 
átültükben foszforcszkáló sze
1,1,1 beiiszülöttek merednek a 
fenségesen félelmetes fenevad 
1 *. i-.s valami lebeytí humor is 
belengi a figurákat, ezt a rop­
pant véres állatot. ezeket a ha 
latos félelmet didergő négere­
ket. Kádár Béla csodálatos

Költő. Amit csinál: költészet Benin 
a- C. személyében lehet s tv/,' szeretni a műveit. 
Úgy. ahogy t képe melktt all. Ahogy a 
képe mellett állva láttam én is ót. apró 
réti benőtekkel a zöld szentében, f elszegett 
megejtő b-leplezctten

kz az igazi Kádár Béla, ez a gvermek 
tekintet, ez az őszült, gyermeki póz !•>

Kádár : ( In alak
(Hónai feli'. )

If



A keretek . ., Baj van a rámákkal — 
leleleni.

\i nem haj . . . Parancsoljon ! . . . — 
l-.s ez az iir is ki akar állítani egy háromszáz 
dolláros csekket.

-Köszönöm... És dt is vissza- 
utasítottam.
~ EfflL í»rm*dik "r ' • • - folytatja 

Kádai a történetet felajánlotta, hogy lát 
tatkmban megveszi valamelyik képemet! ' 
Istibe sem mentem bele . . . Végül a Brook-' 
lyn-muzeum kiváló igazgatója, dr Fox 
interpellál meg a kiállítás halogatása miatt 
Vele is közlöm az. okot ... a keretek hiá-

ívérf" ; • -sz,‘l dr i ox bensőséges 
dvariassággal on Amerika vendége . 

tendelkezzék a múzeum műhelvével
»V ‘"mvk m'm ieh«t "álunk 
olvan kívánsága, amit mi készséggel ne 
teljesítenénk . . . *
(liio , Z f Amerika . . . lendül fel cso­
dálatosan finom gesztusra Kádár Béla keze 
'an ez a gesztus, mint a muzsikában egv

Ä?ejezi4denCia> -,egán< S

‘ Wek- Kz a csupa fantázia, irrea
da-, CZ a tarka költészet.

szeretem ezt a mostani, kínlódó
Sz?"'" vUHfi0t • • mondja később. ‘ 
;/• retem, nogy mindent újra kezdünk . .

. (L , , Ei a legszebb . .■elkescd'k nagy hévvel. Mert lelkes s lelke- 
♦*<4o leiek Kádár Béla.
von Xmerpkát is '/ért szeret‘m olvan na-

"• Pompás emberek vannak oil 
unfkor kint járt-mi . i '

^eim.;.K^di

'likőr lesz a kiállítás?
Nincsenek kereteim . . mondom 

Amint szerzek . . . kereteket “
csekkre0«0" V ' • - n>'úl a zsebébe 

kiállítja. c6, háromszáz dollárról

•-«'iraruSÄ"-,•is , nozzam alig egy óra

Kádár: Szerelem faluu
{ Pécsi /eli>.)

Kádár : FésUllíödő uo
(Rónai /elv.)



szerűen, tompán Irtózik mindentől, ami 
pátosz. Idegesen kerüli a romantikus, 
vng\ pláne a szentimentális hangot. Bort 
ovik Sándor pátosza az. egyszerűség. Azért 
tud lobbanni. I'eketekeretes szemüvege 
mögött lelkesedve fel felcsillan a különben 
nyugodt tekintete

Weimar. . . ismétli meg csendesen 
is mosoly \ ilírái at az arcán . . Kgyszer 

• lag' meséidre válik a hangja egyszer 
nagyon elfogott a vagy, hogs Berlinbe 
menjek . . . Abban az időben tűrhető sí 
szamok között... éltem... Hollandia 
ban megvették a rézkarcaimat .

f.syvtv/y 
t lati ár 

'rlt>. I

Hogy ez lenne 
Amerika, azt én nem 
mondom. De hogs 
ez: ez a művészi ön 
tudatosság, kifliin 
mull emberiesség, 
emelkedett ség, len 
dület Kádár Béla 
azt állítom !

HOKIMIk
VÁMJUK

való)»an sokoldalú 
művészünk : olaj fest 
menyeit, portréit, 
plakátjait, linóleum . 
n/és fametszeteit 

nagyközönség jól 
ismeri. De íoglalkoz
* jak a modern 
diliház pikturális 
problémái is. Néháiix
* \ \ (*i ezelőtt nagyon 
»rdekes magyaros 
oicsr rajzfilmet csinált (mesekönyve egyike

legszebb alkotásainak) s most a freskó 
monumentalitása kötötte le érdeklődését. 
Mindezeken felül grafikai iskolája is van :

■ forgalmas és lelkiismeretes pedagógus. A ta 
Hitványai szeretik. Vedig nem érzelgős, in
1 ább kurta szavú, látszatra rideg. Minden 
munkájában, egész lényében, életkörülmé­
nyeiben modern.

fáklyás emberi Mindig legelői, az út­
törők között szeret lenni.

Vuritán valaki. Savonarolás szenvedéllyel 
,ir<ivtl A modernséget. Hosszú esztendőket

■ 'li.jtt külföldön. Nagy ktizkődések között. 
•Szorgalmas tanulásban

^ einiarban jó x olt mondja egy

llorlnyík Sándor : X uotlidámit

annyi pénzem volt... tabui félévig is 
elegendő . . . Kiutaztam hát . . . de éppen 
azokban a napokban . . . rettenetesen zu 
baut a márka . . . harmadnapra felt pén 
zeni elfogyott ... Ks . fintorog az
orrával, mint aki kellemetlen dologi a ein 
lékszik . . . és észrevettem, hogy a wei 
mari lakásom kulcsát . . elvesztettem .
vagy nem is hoztam el . . . Denique. . 
nem volt nálam . . . Na, mondom magam 
ban . vissza kell mennem . harnaro 
sau... Hanem azért maradtam, amíg 
elvégeztem a dolgom . . .

Kgy mondja ezeket már, makacsait, 
nyakasai!, az az ember, aki nem szereti 
magát semmi külsőségtől eltéríteni az út

flórt ny ik 
‘sáuilor



lenben a postás az ajtóhasadákán... 
a leveleimet... A holland kiadón 
pénzt küldött . . . Jó valuta volt 
a holland forint . . . szép summát 
a küldemény . . .

Csöndesen, mosolygósán néz ma 
Az emberek becsületesek . . . 

meg mély optimizmussal. Aztán 
felkecmereg, felveszi a palettáját , 
eselni kezd a készülő képén. Hu 
vaskos kezében írnom lendületekkel 
az eeset. Mélységes odaadással átadja 
a munkájának.

Később a freskókról kezd bcszé 
érdekli újabban legjobban.

mmm
Borulj ik : Kri-sk óváriul

iából, daeeal 
amellett, ai 
határozott, 
a célig.

Aztán 
utaztam... 
az ajtóban 
kulcsom 
bárki

haza- 
Hát... 
volt a 

Bizony, 
bemehetett 

Különben 
magányos villa 

1 ■ kívül a vá-
1,1 - • De senki 

-’r!l nem járt a 
érmemben., ki

Hói toj ik 
(tálamhoz n



‘«Jolit a 
Újabb 
akkor 
ftt ki

I elé. 
szólal 
lassan 
pepe- 
fonli. 
no zog 
nagát

'égé a szép nyárnak. Vley eg> kellemes delulan a kiirliintun

»•
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lnVá, !f2r,ek ö széP szóle.
' . : «eítünlc mélyén leélnék 
*5 amikel nem mondunk ki ?

Hová lesznek a könnyek.
•óik belül égv-e fájnak 
S amikei nem sírunk ki ^

Csókok, mini rubinszikrák.
- ott úsznak tündökölve — 
elvesztegetett kincsek —
• ényüket az Idő örvényei felisszák

H hová lesznek a csókok, 
Amelyek fellobbannak 
Szerelmes ereinkben 
S miket nem csókolunk ki V

Van valahol egy mély tó. 
Amelybe belehullanak:
Szavak. mint,szép virágok. 
Könnyek, mint drágagyöngyök.

ElvesxeH

kincsek
Ida :

Erdős Renée
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,.X7t abbé" bcmulnláln a Kamaraizinházban

MINDEN SZÍNÉSZ Ál MA: A PARÁDÉS SZEREP

A szerep : egy francia abbé. De mond- 
hatnók magyarul is : a plébános. A falusi 
plébános, aki ott el hívei között szerényen, 
csendesen, megelégedetten, az élele csupa 
jóság és szeretet.

Paul Anthelme darabjában ez a plébános 
nem szerep. Ez a plébános : a darab. Mert 
nem ez az első eset és nem is az utolsó, hogy 
zindarabokban a szerep úrrá lesz az egész 

óarab fölült, a színdarab minden más alakja 
mellékessé, válik és csak egyetlen színészi 
produkció tölti he a színpadot. Kzek azok a 
■.zcrepck, amelyeket a színész évek óta vár

ezek azok a darabok, amelyeknek sorsa 
csakis a színészi produkció sikerétől függ.

Most II,mányi Rezső kapta meg ebben a 
francia darabban azt a szerepet, amelyet a 
maga színészi skálája számára a legmeg­
felelőbbnek. a maga egyénisége számára a 
legkifejezőbbnek tart. A magyar színpadnak 
'-‘tiy speciálisan markáns figu­
rája Harsány! Rezső. Ez a 
szerep valóban pontosan azon 

skálán fekszik, amely I far­
um színpadi kvalitásait át- ® 

fogja, nem véletlen hát, hogy 
éppen .1: abbét választotta 
megnyitó darabnak a Kamara­
színház.

Amikor több mint harminc 
■evei ezelőtt Paul Anthelme 
"/l a darabot megírta, akkor 

■ párizsi premieren a nagy 
Cnqueline játszotta az abbé 
szerepét, Couqeline, aki híres 
olt arról, hogy vsak olyan 

szerepet játszik, amely egyben 
íz egész darabot is jelenti. A 
francia színpad floqueline-je 
nem volt az úgynevezett „en 
emb)e’'-darabok hive. Nála 
dóban nem az volt a lényeg, 

a színészi együttes bar 
oónikus játékából tevődjék 

" -ze mint összhatás a darab 
lkere- Ő mindig csak ma 
ara épített, a sajat produk 

1 lójára es sohasem keresett 
1 "*ága számára darabot,

jlfe..

• Irsolya K.rzsá *s 
llarsiiyl Ilnsé

mindig csak szerepel. És A: abbé is ilyen 
szerepe volt.

Magyar színpadon most Orbók Attila 
pompás fordításában Harsány, Rezső éli át 
a francia falusi plébános megpróbáltatások 
kai telt sorsat. A falusi asztalos felesége jön 
el a plébánoshoz es meggyónja a szörnyű 
Ilikul : férje, az asztalos, embert ólt. Xz 
éjszaka meggyilkolta és kirabolta a falu 
egyik gazdag emberét. -Vztán megindul a 
nyomozás és a gyilkosság gyanúja a 
plébánosra terelődik. Stert a gyilkos, mielőtt 
elindult, hogy szörnyű tettét elkövesse, 
ellopta a plébános egyik reverendáját és 
egyik pár cipőjét. A gyilkosság színhelyén 
pedig a vizsgálóbíró ott találja a lábnyomo 
kát es ott talál két letépett gombot, amely a 
dulakodásban szakadt le. \ két gomb 
reverendagomb. És még egy végzetes körül- 
ménv tanuk állítják, hogy a gyilkosság



elkövetésének idején az ej sötétjébe,, ,„u, 
koztak " Plébánossal azon az üt n" ámth
m.pvUk,,„ ember háza felé veze ’ Perst "a
rm ,ST' TI a gerendába ^öa
zo t asztalost „eztek plébánosnak I)c 
szornxu ily ami elől a plébános csak egyetlen 
niodoii vedekvzhetiipL • >s W;v ki a télié ',!1, ha me^mondaná, 
hatia meu És \ azonban nem mond-

*™L»E,TS!<eílTSjTF
tolt felfedi •, fi,lm kl eddl8 ha,,ga-
- a gyilkosságot. ' ** aSZtalos kövctt‘=
hoíya'S^r’iát^^^6116"' a“élkü|.

lorm'S met
alakját. Harsánvi i,.h; u ° P^bános 
néh . b -tásosohhöv J,a' °6y 3 halk «»vak 

<bbak a legerősebb kiáltásnál

mond. mini a legszélesebb 
mozdulat. Az előadás me„. 
lepel ése pedig, hogy mégis 
pompásan összevágó együttes 
van a színpadon. Azért meg­
lepetés ez, mert az ilyen eg> - 
szerepes darabok természete 
»inte csábítja a színházat 
hogy az egyetlen „agy szerej; 
koré szürke környezetet for 
maijának. Nem Így történt 
(.unlay l.ajos az asztalos szc 
repeben elsőrangú színészi 
kvalitásokat mutat. Orsolya 
■-rzsi pedig, aki az asztalos

feleseget játssza, megtalálja a 
meggyötöri asszony fájdalmas 
hangjait a kis gyermeksze 
replo : (,ürller Évi pompás. És
t tobbiek' Szakács Zoltán 
rnrony, Imre, Komlóssy Hona 
«*lan 1 ágóné, Sala Domokos’ 
,enml József is hoznak egy-' 
egi színt, egy-egy új hangot 

► aido László rendezteZtTT 3 franria «Ä
fojtott, komor levegőjébe

Itala«-a E„,||

X,,'"Uyi ,mr" ** Szelbtoiry Al„r$|l,
f Áldor /eluéidekj

Harsauyl, (.ürller Évi és 
liárday l.ajo,
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A MŰGYŰJTŐ
Ir*«, ROBERT DIEtlDOIHE

Hogy az nt e'monitolt történet szórul- 
•,/ör.i igaz, arra a legélénkebb bizonyíték 
az, hogy egyáltalán elmesélem. Az ilyeníéle 
történeteket, ha egyszerű elgondolás az, 
-tetve és szégyenkezve félresöpör az ember 
a gondolatvilágából. De, ha megtörtént vele 

mint ahogy velem megesett. akkor kö- 
Vetetőn és elemi erővel kikívánkozik belőle... 
Nos hallgassátok meg hál. fiúk

I.
A művész kongresszus bankettjén, jz elő 

samokban megfogtam Dubois barátomat, .1 
festőművészt.

le. kl ez a lérii? Fz a magas, szürkülő- 
lejü. Kvcrekszrmü úr?

Fz? Pietin. A gyáros. A hires mű­
gyűjtő. Repülőgépmotorokat gyárt s ezenfelül 
t-in a világ legszebb és leg válogatót lahh 
műkincseit halmozza lel > lakásait. Bernit 
lássam?

Hm, Istenem , .
Meghajolunk egymás előtt és kezet fogunk 

A gyáros lekötelezőén szeretetreméltó.
Örülök, hogy megismerhetem mondja 

tgyszerüen. — Sok szép Írását olvastam és 
regi tisztelője vagyok.

Részemről a szerencse'
Nagyon örülnék, ha legközelebb vendé 

ul láthatnám a villámban, ebédre, ön lenne 
■*z egyedüli vendég . . . Van néhány apróság 
ott. ami, az írásai után Ítélve, erősen érde- 

vj!1 é ■ Azonkívül bemutatnám a feleségem­
nek, aki szintén nagy tisztelője önnek 
tálán a jövő szerdán?

Újabb meghajlás.
Minden bizonnyal ott leszek!

II.
Az autóm gyönyörű, mosolygó villa elé 

kanyarodott Auteuilben. A hall ragyogót! a 
‘idénytől, impozáns volt, minden műtárgy 

o bútor a vidámságot és leiszabadulást le- 
'i A logadólcremben a szemem-szám
'•‘til a gyönyörűségtől, amikor rrtr. Pietin 
orulvczetelt. De nem sok idő volt a ámu- 
‘sra, a házigazda remek portói borral kínált 

itt jön a feleségem!
Kormyö lépt** suhantak a szomszéd szoba 

•1 au felöl s a széfláruló ajtónyitásban 
hatal tökéletesen ruhátlan nő alakja 

mn, i " ' ,Sjt,n tudmn fejeztem ki ma- 
‘Smcilcm, a nő olyan ruhátlan volt.

!, va •' paradicsomban, a teremtés pilla 
1 a,n- amikor az örök hiúságában nem 

'<le,e mik semmivel sem ékesíteni ma 
■ui M u ,ll,er- VJk’V ékszer, avagy valami 
iíe,A,za.rab nem íed,c testének egyetlen 
iuléio- oCm, J llaja IS rövid volt, alig a 

k göndörödig, rötbarna utón.

Akár hiszlek, akár nem, férfi létemre el­
pirultam s nem a legkényelmesebben ért / 
lem magamat. Minden létek jelenté lemre szűk 
ség volt. hogy a meglepetés felkiáltását el 
fojtsam magamban . A következő pillanat- 
ban azonban tiarag Ontott el, mert azt hit­
tem, hogy valami tréfának estem áldozatul 
A tréfát kissé lúlerösnek találtam

III.
Kedvesem hallottam most Picim

nyugodt és természetes hangját, engedje 
meg, hogs bemutassam önnek Roger i„har 
dón urat. a hírneves novelláiról, akinek 
bizarr történeteit olyan élvezettel olvasta 

Aztán telem turduli és a világ legtermé­
szetesebb hangján jelentette ki 

A feleségem!
- - Örvcndek mondtam kénysze­

reden. fanyar mosollyal es kezet fogtam a 
fiatal nővel. A tréfa nagyon kedve> éppen 
"Ivan, mint ez az ifjú hólgv. akt szerepet 
vállalt benne.

Pietm azonban csodálkozva bámult rám 
í rétaJ Miféle tréfa? 0 talán azt hiszi, 

hogy ez j hölgy itt nem madame Piciin, a 
feleségem ?

Olt, dehogy nem kacagtam most mar 
teljes szívből. fin mindent, de mindent el- 
hiszek.

Az ifjú nő is meg akart győzni:
De biztosítom, un téved, uram 
Csak nem óhajtja, hogy most mingy árt 

előkeressem a házasságlevelet' legyezte 
meg Piciin, kissé sértődötten.

Vállat vontam, e pillanatban azonban Pic­
iin csengetett, figy inas jelent meg az ajtó 
ban. Az arcán a legkisebb meglepeti- m m 
látszott, ahogy úrnőjét ruhátlanul meglátta 

- Antoine szólt házigazdám. legyen 
szives mondja meg ennek .i - úrnak, ki 
a hölgy.

Az inas felém fordult-
Madame Pietin! mondotta ic-rrné 

szeles hangon, tiszteletteljesen.

IV
figy kis portóit la lan erre az. ijedt­

ségre? nevetett mr Pietm 
Örömmel.
önnek is. Catherine 
figy lél pohárkával kerek !

A karcsú italai nő párduc léptekkel haladt 
át a szőnyegei szobán s a világ legtermé­
szetesebb mozdulatával nyújtózkodott végig 
a kereveten. Pietin lassan sztircsöllc borát, 
én azonban eg\ hajtásra kiittam.

- Fiatal barátom kezdte házigazdám, 
látom, hogy még most sem tért magához tet­
tes-:,. meglepetéséből. 1 ulajdonképpen int 
holta ki ennyire a sodrából -
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— Oh, semmi! — feleltem kitérően.
— Az, hogy feleségem ruhátlan? 
Bólintottam.
— Hát, Istenem, hát hiszen ez természe­

tes, Hallott már arról, hogy az ember a la­
kásában tartott szobrokat és műkincseket 
letakarta a vendégei előtt?... Amikor elő­
szór megláttam a Music Hall színpadán, a 
nagy revüben, éppen ilyen ruhátlan volt. 
Azonnal feltűnt nekem tökéletes, szoborszép 
termete, a vonalak szépsége és az a különös 
itatás, amely a teljes meztelenség mellett is 
csupa szemérem és leányosság. Szeretném 
pszichológiailag megmagyarázni, hogy nem 
kívántam benne a nőt. egyedül ez a tökéle­
tes szépség hatott rám . . . Ilyen harmóniku- 

n szép vonalakat még sohasem láttam, 
csak fel, Catherine, hogy barátom 

■óbban megnézhesse. Úgy láttam, az imént 
-óig mert magára pillantani.

fiatal nő felpattant a kcrevetről s kár- 
iáit felemelve, lábujjhegyre állt és lassan 
megfordult maga kórul. Most láttam csak 
1 ultiban, hogy minden szohoralkotást meg- 
/ényenítöen tökéletes a termete és a szép­

sége
Nézze, nézze ezt a gyönyörű szobrot!

- rajongott mellettem Picim. — A legdrá­
gább es legszebb élő anyagból formálták ezt 
remekbe! Hát nern elragadó?

Atan hirtelen rámnézett és felkacagott 
Maga a/t hiszi tán. hogy bolond - 

-"•ok. vagy valami vén kéjenc. Hm, egyet 
me8 keli jegyeznem: Catheune a fele­

ségem, de nem a szeretőm!
fjrtern! — bólintottam bizonytalanul, 

miért? Elképzelhetetlen lenne szá- 
timm ra hogy ehhez a csodálatos mű remek- 
■ur, ehhez az elő szoborhoz, amely az örök 
szépség Szerves részét képezi, egy ujjal is 
Hozzányúlják. S miután nem kívánom, fél­
tékenységet Sem érezhetek vele kapcsolat­
ion ,ytn k,nose' nem burkolhatom 
V' ha 11 barátaim es vendégeim szeme elöl 
Ahogy, mint műgyűjtő, büszke vagyok arra' 
fogy gyűjteményem legszebb darabjait meg­
mutatom éppen úgy örülök, ha "barátam, 
megcsodálják ezt az - éló műremeket.

Hogy bizonyítsam, mennyire természetes­
nek talajom mar ezt a különös, mai társa­
dalmi világunkban példa nélkül való helyzc- 
Jen, ',ddVeloen kozömbös hangon rnegjegtez-

.obbé'md^r'1"' már "b-b -ép fel

ol-sonzom O' a tömegnek is! Ugy-e, Cathe- 
■ A műgyűjtők is elküldik nél,

k >'■ megcsodálják 1
A asszon', nevteve bólintott

' ma 15 klleoek még a nagy revü

ben, természetesen a lánykori nevem alatt. 
Fel sem öltözők, csak egyszerűen egy hosz- 
szú bundát veszek magamra s a zárt gép 
kocsi elröpít a színházhoz... A színpadon 
senki sem ismer meg, meri egy csodálatos 
vörös parókát viselek . . .

— És... nem fázik, nagyságos asszo­
nyom ? — kérdeztem, még mindig nem csilla­
podó. ostoba zavaromban.

— Nem. egy cseppet sem. Az ember meg­
szokja ezt. . . Közel két év óta nem isme­
rek semmiféle ruhát.

— Nagyszerű — lelkesedtem én, — s mi­
lyen hatalmas vagyont takarít meg a kedves 
férje, hogy nem kell női ruhaszalonokat tá­
mogatnia . . .

Ezen mindnyájan jót neveltünk. A karcsú, 
szép asszony, mialatt beszélgetett velem 
többször felugrott helyéről és kiszámított, 
harmonikusan há.ios mozdulatokkal végigsé­
tált a szőnyegekkel teli szobán. Eérje moso­
lyogva bólintott mindannyiszor feléje.

Azlán beszélgettünk irodalomról, színház­
ról. társaságbeli pletykákról és a percek való­
ban vágtatva, kellemesen tellek el. Végül 
feltárták a szomszédos ebédlő ajtajai ahol 
két inassal a tálaló körül, már várt a pazai 
pompával felterített asztal... A háziasszon’, 
lenn az asztalion, széles, lágy selyembori- 
tasu, sötétzöld karosszékben helyezkedett el.

VI.

Az ebéd szellemes és kedves fecsegéssel 
teli el. A fiatal no elragadó és figyelmes 
háziasszony volt, bár maga alig evett vala­
mi). Féltette alakja karcsúságát.

Késő délután volt. amikor elköszöntem 
óluk. Csendesen, elgondolkodva lépkedtem, 

Pietin havannájával a szemben Auteuii 
u.ecain, 'amikor hirtelen különös gondolat öt­
lött a/ agyamba:

•-Milyen furcsa villant át bennem az 
emlékezés — ma délben egy ragyogó széli 
segu. natal asszony vendége voltam s eg\ 
szerűen elfelejtettem udvarolni neki.

Aztán egyszerre megtaláltam a megoldást 
Persze, hogy a szép asszony ruhátlan volt.
> hogyan es miért udvaroljon az ember egv 
teljesen ruhátlan nőnek?

5s akkor szép csendben rájöttem mindenre 
u 1,1 barátom a világ legokosabb 

embere. Megtalálta a bölcsek kövét, a házas- 
sagtöres ellenszérumát . . . Mindaz az elun 
let. am.t elmondott, kitalált mese esetleg.

1 letilt barátom, a bölcs ember, a mai züt 
Í“vía/ts’ .«rkölMÍ tekintetben tökéletesen 
összekuszált vilagu társadalomban úgy vé- 
dekezett a lérji felszarvazás ellen, ahogyan 
előtte még soha senkinek nem jutott eszébe 

Egyszerűen levetkőztette feleségét, nem­
csak ruháit vette el, de az. ingerlő csábító- 
erőt is — s ezzel biztosította magát, vissza­
vonhatatlanul és tökéletesen az asszom 
hűtlensége ellen! '

Ez pedig igen nagy eredmény Nj-t-ben 
egy párizsi férj számára!

Eordította: Vécsey Leó
»«>
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A KÜLFÖLD HUMORA

Sh m fckvli.

U'írr — megfordult

1» ezért vau ekkora

1 mnészetesen • most 
negkapod a levegő vált o- 

'
(H amorist)

IAi’i.NTATos (,Y|.;m:k

’komi mamája egy szo- 
at játszik. Torai kezeli 

nni a dolgot. Csendesen 
legszólal :

Anyu, ráléphetnél már 
halpedálra is , . . azt 

Azein, az a fék !
(London Opinion)

M iliz Alom

Az éjszaka azt álmod 
tani, hogy egy hatalmas 
szelet marhasültet ettem 
meg hagymával . .

Milyen szeren<><:, hogv 
nem én álmodtam ezt — 
a hagyma mindig rémesen 
megfekszi a gyomromat !

(Hjemmet)

iiöimixm-A

I liiéit ia bortönőrhöz) : 
Mikor engednek már ki az 
ég szerelmére ! Kölcsön 
frakk van rajtam és napi 
öt Schillinge! kel! fizetnem 
érte I

fi.Út)

. TJIAKTIKI S" SZÓI 
-IKTISkOi A

AZ KI.ITKLI /

■1 az ugye, aki a gazdag bankár házában kő- 
h""irt'sl ! Bizonyára kenyérre volt szüksége ! 

Mit képzel rólam, hogy én nem tudom a bankári 
..... =- péktől ? (HicelHut)

9H

Tanítónő : Gyerekek, mi 
után könyveink nincsenek, 
jól figyeljetek a villanni 
sokra' fiz itt nz ,,A' 
Látjátok ? A „11".t majd 
egy másik ueeáu fogjuk 
megtanulni !

( h rokodil. /\ losknu,)

VI \\l. VI

Klein úr már hosszabb 
idő óta tartozik szabója 
uak egy nadrág árával. S 
mikor most a szabii már 
megint hiába jelentkezik, 
dühösen formed rá :

h-g.v vacak nadrág 
miatt minden héten itt 
vagyok magánál teljesen 
hiába

— Tudja mit, teszek 
egy ajánlatot. Csináljon 
nekem hitelbe egy szmo­
kingot. is. akkor talán 
kifizetődik magának I

(Cu nói Ót' )



l-uI-l Ah I I« KSKTE

Knl Iák úr ül a kávéház 
lián "a mint minden reggel, 
ino-l is újságjába mélyed, 
l.iiiiiagyobli megdöbbené­
sére ;t hirdetések kozott 
saját gyászjelentésére akad. 
Kiolvassa egyszer, elolvassa 
kétszer nines kétség,
ez. ó. Rohan a telefonhoz 
és felhívja üzlettársát : Blau 
urat .

Halló, lilau. olvastad 
a gyászjelentésemet ?

Hogyne hál hon 
nan beszélsz tulajdonkén 
pen " (Oie /fii/me;

«Éti K<a MtISZTuKH VI x

Ráró úr, olyan le­
hangoltad ül az. íróasztala 
mellett . .

Igen, elhatároztam, 
hogy megírom az emlék 
irataimat de azt hiszi, 
hogy egyetlen szó is

t. XZII \k kt.l lll'l X 71 Y l'lht-m A

Azonnal /.arja he a k 
I le hiszen semmi sines 
tippeli azét I '

as-Ziit 
benne !

v alaki jón

MII k MIKII K

Akármit beszélsz Ili­
kém, azért ezek a nők nags 
szerűen csinálják a dolgu 
k.tl ! I.átod otl azt a nőt? 
Huszonkét éves és annxi 
fizetési húz, mint egx kéj)
\ lseló !

Ne mondd, képviselő

II XII VIAlik

Képzeld csak Hilda, 
ezen a héten kel férfi 
kérte meg a kezemet '

t úgy 1 Szo\ al mégis 
igaz, hogs I nagybácsidtól 
örököltél.

( Söndagsnissr -

MAI ki XSZT :

eszembe jut ?
< l.ondon O/Jiniimj

vette feleségül
I S ebeh/Hiller I

ti Mtn x\

DU3U9
*as

xégtelenül sajnálom uram. de tizenkettő után
",:m szolgálhatok itallal !

Honnan tudja, hogy bennem már van tizenkettő
(Humorist )

Mi az Brown, maga 
mar megint hee.sipett ? 
Vegyen példái rólam - 
látja, én mindig józan va 
gyök. sohasem iszom egs 
vsepp alkoholt sem :

Hal ugx nem kunszt 
józannak lenni !

(Xotenkraker i

s-k II I AI* X I S I I X

A skót fiú hosszú-hosszú 
útra indul Amerikába. Az 
öreg skót apai tanácsokkal 
látja a búesúzásnál fiat 

Menj fiam. Isten híré 
vei és írjál hetenként apad 
oak, hogs megs sorod :

Nem fogaz, apám, na 
gyón sokba kerülni

Vem gyermekem, 
küldd csak cl bélyeg nél 
kül a leveleidet én majd 
megtagadom az átvételt, 
de mégis esak tudni fogom, 
hogy élsz I (l.i/r /



TIED LESZEK!
A BETHLEN TÉRI SZÍNHÁZ BEMUTATÓJA

Sí - a régi céhrendszer még divatoznék és 
ha történetesen a színpadi szerzők is céhbe 
volnának tömörülve, Kelemen Viktor víg- 
jatéka, amely Tiéd leszek! címmel került 
Zinn; a Bethlen téri színházban, beillenék 

..próbáiét"nek vagy „remekel6"-nek, ami 
,ek alapján az öreg segédet a mesterek sora

t-a iktatták. Nagy magabízás kellett ahhoz, 
hogy iró a bibliai korban sarjadt témához 
nyúljon tedd féltékennyé a közönyös 
férfit és beléd szeret, de a siker igazolta a 
magabízást. Kelemen Viktor meg tudta 
csinálni, hogy ez a dramatizált közhely egész 
esten át érdekelte a közönséget, pedig még 
azzal a fogással sem éli, hogy a semmit esib 
logo burokba rejtse : a cselekménye egyetlen 
vágányon halad.

í red ham, a vakmerő repülő Ivan ha 
ratja rossz bürzetippjei következtében tönk 
rement és kénytelen volt érdekházasságot 
kötni. A felesége finom, bájos asszony, Fred 
mégis gyűlöli, mert állandóan emlékezteti 
elete egyetlen inkorrektségére, arra, hogy 
eladta magát. Nem mintha a szerelmes asz- 
szony szemére vetné az érdekházasságot 
szegényke szüntelenül turbékol, azaz túr 
hé kőin a, de Fred csak a szappangváros 
lányát látja henne. aki arany bilincsekbe 
szorította. Í gy napon azután megtörtént 
a ..szerencsétlenség”. Iván, a bankár, az 
asszony hozományával visszanyerte Íred 
baro egész vagyonát és a vakmerő repülő 
ismét független - anyagilag.

Must már csak egyetlen vágy fűti : vissza 
kell nyernie a szabadságát. Fölkínálja az 
asszonynak a válást, Annié hallani sem akar 
róla. Fiién kezűleg : valósággal ostromolja 
a fvrjel, akivel eddig csak névleges házas 
Ságban éli. hogy tegye asszonyává. Iván is 
hiaba próbálja megéri élni Anniéval, hogy 
ennek a házasságnak nines értelme, a leg­
jobb, ha békésen megsemmisítik.

— Nem feleli dacosan az asszony és 
formálisán kidobja a közvetítőt,
mon'dtí1 SC8iU ,Ur,'my ’ a régiek

Az asszony imádja a repülést és ebből 
kifolyóan a vakmerő pilótát föléje helvezi 
mmden más halandónak. Iván tehát az
ZrjaI ' ".... . h°e- ^Uenek egy

,. .P, ,6 ’ akl az asszonyt elcsábítsa és Így
kerellkZ,‘ * Válásra' lT'ycsült erővel
keresik a légi taxisofőrt, aki mérsékelt

Szemlér Mária. FrezUvy László

SO



kV-uín Lm my én Fay Béla 
Í WrllfST f chuff hi I

díjszabás ellenében vál 
lalkoznék erre a föladatra, 
de :t pilóták között nem 
találnak alkalmas iné 
diumol. Ain, lm nincs 
valódi, jó a ,,pótlék” is.
Is an eg> szíriészbnrát ját 
ajánlja a nehéz szerepre.
A színész készségesen be 
lemegv a játékba, ott a 
helyszínen bajuszt ragaszt 
• belebűjik a pilota-uni 
íormisba. Azután mcgin 
dílja a propellert és teljes 
gaz/aí kezd udvarolni 
Anniénak. \ megbántott 
Asszonynak tetszik a férfi 
hódolata, de mégsem < n 
'•v'li közel magához. A 

ins/ harctéri jelentései, 
amelyeket a férj számára 

sz:,l--n csillárjába rejt,
' ’ < >í«k kudarcról szá
mólnak be. Végre 
v,An sikerül egy átka 
n,!" mozdulat : az a ./.- 
• z,,!lv találkát ad a szí 
meznek a Claridge szálló 
h.dodik emeletén. A színész 
diszkén jelenti a sikert 
' ícrj»u*k, aki akkor mái

!i’• vetett és kezd beleszeretni a felesé

Kiérkezik a kritikus pillanat. Annié estéd 
"ban távozni készül hazulról, amik 
' ' J1 toppan Í red és felelősségre vonj 

"nie azt hazudj a, hogy az operába indu 
ilulv :t térj fölajánlja, hogy elkíséri Míala 
1 i,',, "tlözik, az asszony megszökik hazuln 

'Klnies férj utána rohan, de már ne 
'I- Gsak reggel találkoznak, amikor ; 

z<mv csillogó szemekkel, a szája k«»r 
dadáimat mosollyal hazatér. Az osszadö 

kész megbocsát ani a hűtlenséget, de e<J 
•'l később kiderül, hogy az asszon 
d i a színészben azonnal fölismerte 

az édesanyjánál töltötte a

éjszakai es még csak a tájékára sem ment 
a (.laridge hotelnek.

Lsük. Boldogság Vége
A mulatságos darabot, amelyet neham 

pompás énekszám tarkít, Kosári/ l mim fi 
noinsaga, izgató asszon visága aranvozza be. 
Kultúrált játéka a csöppnyi színpadin 
szá/.szorosan érvényesült. A vidámságot 
l'rchont/ László, a férfiasságot iái] Béla. 
a bölcsességet Czobor Imre képviselte, aki 
azonkívül ízléssé,! rendezte a darabot S:cm 
hr Maria bájos, Hánhidy ügyes. Az ének 
számokat két kiváló zongorista, Komor 
l en es Sascha Korod insihy kísérte bravéi- 
rosan

I rui llezsö
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i»t vannak az első
me<yajándélcozotlalc!
A világ leghíresebb sztárjai küldenek 
irántiéitól o Délibáb olvasóinak 
születésnapjára I

■miithiten jelentettük t»e :l Délibáb ui. 
zenzaetos akcióját : </ világ leghíresebb sztár 

"" ’'tildének ajándékot olvasóink születés napjára
umel\ rendkívül meglepő 

ii.k látszik olyan egyszerű, mint a 
■ki.Tibii- tfjjasa : Arról van szó, hogy meg 

állapodtunk több, mint száz hírességgel 
koztuk természetesen magvarokkal ishogy
intői,ramos fényképeket küldettek azok 
mik az olvasóinknak, akiknek telük eot 

napon van a születésnapjuk I
•verjük tehát összes olvasóinkat, hog\ 

link meg nekünk, mikor lesz a születés 
11 'l-iuk (Öljegyrzziik a dátumokat enn nagy 
.■•"igvbe es beszerezzük idejében az autó 
,:iiiinos fenvkepekel ' A születésnapra azután 
megérkezik az ajándék . , . Minden alva 

"‘J.yf«rman igényi tarthat a születésnapi 
■nr-ajundékra, isak írja meg születés 

napjai es pontos címét í
Itákír*" mar is küldi°k az i-lsó ajan

olvasónk jelentene, hogy szeplem 
'•er harmlneadlkan van a születésnapja !

■ wn a "apón született UI Dagover is, aki 
l|íélihóLkU doU. neey autogramos ténvképet 

dékozott ”egV ' ,Süjl'"uk A nt;S>' megáján 
he nektek Magda, Budapest,
Mester István, Budapest,
Küldőn (iizi, J.evice, Honvéd ue.ea 29 

os hva, Budapest
Minél többen jelentkeznek, annál többen 

sápnak ajándékot. Októberben egész sereg 
hírességnek lesz születésnapja ! h

" ífayover négy amo,.rumos ténvkéoe, 
' """ üaritilneadlkára a Délibáb négy ol- 

susolunnk születésnopjáre t

$»

TURISTÁK
A BRENNEREN

I Hagy sül a nap, mily /elhaltén derű.

'szerelsz, szeretlek, milyen egyszerű.

I ‘>ly fiatalok, oly szépek vagyunk .’

A« jöjj, egy lépés, aztán meghalunk/. .

Édes, ne reszkess, /élőn ne. simul), 
furább, tovább szeress, nevess, vidutj !

t: lesz a szép nuyy, árok kaland :
t-'zerötszázméterre ott alant

Mi lett Murié, hisz van fantáziád,
'em eled, érzed <2 a perc mit ád / I

l'llf nem szerelünk többe már soha,
1 rrünknrk nem lesz már ily mámora !

Mi nagyszerűbb ill, mindenek feleli 
l ettél enyém először, s én tied.

'U jöhet mondd első nászunk alán : 
megszokás, tán egy /elér után

Itt iltasultan egymástól Marié 
A>ne az elmúlásba hallani

Meg mit se gondolt, indulj hát velem 
Martern, királynőm, szép szerelmesem.

Az étet bűvöst perrel már nem ad :
Halljunk alá. határozd el magad !

Nem mozdulunk... „ Pillanat suhan.
'lár mind a kellőnknek új area van'.

lozan, meghökkent, gondos, óvatos 
'' roppantul elővigyázatos.

1 hivoyutn biivás szakadék 
" ráükiiesztett bizony szornyúkég . . ,

■'tár indulunk Mariéin a jó úton,
‘igyon bolond dolog colt, jól tudom.

Jövünk, hol vagytok Trade, Runs, hahó 
OS’ a Premieren nem lett szenzáció . . .)

lirdösl Szilveszter-
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SÁNDOR:
KOMIKUS

SZERZŐ
FILOZÓFUS

PETI

Peil Sándor nem sztár, de nevét mindenki 
ismén. Ha jellegzetes ligurájával egy ka- 
barészi.- pádon, vagy valamelyik elsőrendű 

. in.’iázmi-. kényes ízlésű közönsége előtt 
jelenik mey őszinte szívből jövő kacagás 

-áarzik vég.g a nézőtéren. A cirkuszszolga 
r,;V'.-vru szerepétől a ti/.enké éves kisfiú 
alakításáig nnndenben egyformán sikere 
Vl>"' ,!"-m sztár Peti Sándor, mert pontos a 
próbakőn, szerepét mindig pontosan tudja, 
uha senkivel nincs artéria, ami a színházi 

tdegfeszltó munkája közben nem ritka.
Mindenki jó barátja, mindenki szereti a sze­
rény, tehetséges Peti Sándort.

Vs legjobb barátai sem igen uidják hogy
mivel loglalkozik ráérő idejében. A Délibáb

>1 most elsőnek indatni a nagyközönség- 
gei tép ,Sándor darabot irt Vértes Lajos,
- • igszmnaz kiváló tehetségű színészének 

- . agaban. amely még ebben a szezonban
;0'"\ M erősen szervezkedő Bethlen 'én színpadon.

Sajnos, nem nyilatkozhatom a darab- 
mondja szerényen Peti, — mert rész- 

.’I a ■ amazzal, részben pedig szerzőtár 
mimal és színész kollégámmal, Vértes La- 

: :di, °*-van megállapodásom van, hogy a
‘uk“ UÁ klhZ,ÍSug ll.eBna*y°bb titokban tart­
juk a darabot. Ugylatszik, Pesten nincs titok
"'“’a hét lakJ|él'l'lb,nak SÍkerÜh meK“>dnia 
v' , -hé‘ !í ala" orzótt szerződésünket.

•n.it mondhatok, hogy ez lesz az «»len 
hovzabb lélegzetű darabom, amennyiben ki- 
i' egyfe'vonasosokat és tréfákul már a 
múltban is írtam, melyeket elő is adtak az 
M főszereplésemmel. A Belhlen téri Szln- 
h-.zban színre kerülő darabomban nem logok

egv "övi máí réu8i vaKyam> ha társsal 
min, gLr$ a?_lara„b0' . iro‘. »'01 csupán

szerzőtársamat, Vértes urat 
koztatm a darab lelöl. . . 
vetünk el, akkut, legalább kelten 
ez enyhítő körülmény ...

Peti Sándor 
nemcsak szerző,

is tessék nyilat-

azonban nemcsak színész, 
o„. , ■ hanein filozófus is. Kanttól
Schopenhauerig Spencertöl Hegelig minden 
nlozofiai munka meg van könyvtárában. 
if!a' basszl0|á,ra 0 maga is filozófiai érte- 
tfait5ezkcCl S'" ,Al!a"d6an kt>nyv van a hóna 
fLv!p é p k eauSei közben is <*>vas. Különös, 
egyik kabaréban, ahol minden este fellép 
mar .beöltözve", kis hetyke bajuszt festve
kos fllaV,«KV sarokban ül és valamilyen vas­
kos filozófiai munkát olvas, szinte alig bírja 
lartan1 a nehéz könyvet. Szemöldökét össze­
ráncolva merül el a könyv sűrű soraiba,

kmzVz^e,Lne!? s-ól: Pe" úr' ön kövc>-
k „ . kpve,kez<> percben harsány ne- 

nlvfs hdllalsz,k a nézőtérről. Aztán tovább
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dióhálózatának |ppki- 
rnaffHslólil) nid-sorszáma 
voll dr. M. l’heps ncw- 
> orkl orvos beszámo- 
»oja H .. Xlorro l.'ustlp** 
1(1/.katasztrófájánál úi- 
áli tapaszt alula írói és 
i/<i««lmus mppinenrkü'

! f(‘l(HifgévH <*s
U>r msekével <*y> üli

^CA I WMCA

UDIOMUSOR



A HANG 
CIRKUSZT

ZER I
Ammo
A

A m.,, ,,,1 mindenben a /eltűnőt, egészen
rc i H», v kuluí,use‘- :,z ^«nlriküsa? sze 
Uh vall,li‘k mar azok az idők amikor

P' k ar ,R;"1 olyan könnyű a príma- 
■*. közönség kegyébe férkőzni, 

•"i.o.ma kell tudnia, ha már tánc- 
zeg<sz különösen jól, akrobatikus ügyességgel kell ián-

,*i li, is ki “karja érdemelni 
J,nd'Vel ma nem olyan könnyen

: ü \r ró“' N“zük meg a mai 
vagy t n,;- I ' c*y-CKy elegáns ke- 

, I “ !ang0 ka as megértésre talált a

Különlegességek keresését 
'inpadokon sokszor látjuk.

donnának

tói van 
majdhogy 
coin

osz.to

ringó

lúd

különben ma 
Nem is kell

....ZTÍSS?*“ "*««»*«»«

' skk II Vét, JIÍIKKSCS ut\

1 " “ II y e u mint „esőm uh« t.

A zenélő 
kereszt“ és a 

zongora duettje

birtelenében a külföldön divatos revükre 
gondo m ainelv hemzseg a szeme,-lelke, el­
kápráztató produkcióktól, ahol görlsereeck 
szemfényvevztö mutatványokkal szórakozfat- 
zmd.mb k'ú‘n°Set' ^«»'rikusa. megtaláljuk 

akár nőni í",18, akar lninl betétszámokat, 
bravúr" '<m rCndczfli' vagy színészi

Hrayíir kell ma már az embereknek, ler-
véníre lut m- muvész,;l minden ágában ér- 
Igv a VZ • ”modern követelmény".

szó hanem °V '!em R " iádról van
Sokat báli „ m-'kukrol .1 hangszerekről.

. ohat «állottunk mar mindenféle úiíntihüTVel's ame!yCL V "UM" tizedben

hangszerek" nagy™küzisme ttk"m1 "’kÜ" 
S".raSr,,rÍk' -orgonák, -fúvós,iá!,«:

A hangszerben is tehát megszületett a ka-
uiondhalnók'lgy ntnneknnazk ö -mai, umbcrnek.
&• « «*& K

hangveréky,|eg„ZagvdMKÍ z6ifa,la -lek,romos
tökéletesnek. Az embereik "m'z blZ,myu"
szettek az. „étenkus Ötf ffi^áfa

36



lit-! ft azonban a modern szaxofonnal, az 
.na ” írésszel, vagy a kombinált xilofonnal. 
I , k mégis a régi hanghatások alapján énül 
n: ifi ff azért lehetett oly sikerrel alkal­
mazni őket a különböző zenekarokban, 
s/ertf az egész világon.

' ....leneseire az, áj hangszerek iránti vágy 
im. .-Imidig élénken él az emberekben. Mind- 
um i .a hallunk újabb zenei instrumentumok- 
r- 1 agy különleges zenei produkciókról. 
I fi közül is különös érdeklődésre tarthat 
1 vü 't a zenélő kereszt, amelyet Obouhow 
! i I és állítólag nagy sikerrel mutatott
■" I'Arisban saját zongoraklsérete mellett. 
I.f . a hangszernek a hangja hasonlít a 
liarmolliuméhoz, de az acélfűrész búgó dal- 
lamvtzviése is érvényre juttatható rajta. A 
zenélő keresztnek van is már kiváló inter­
nt- iát ír a Mine Ausenac-Bi oglie személyében, 

feltaláló mesterével, Oboulmw-val 
nit nagy sikerrel Uucttczik excentrikus 

hangs i rsenyék keretében, 
lilább esemény a különleges hangszerek 

len az a furcsa próbálkozás, amely 
■ a : sikerült nemrégiben. Hat ember 

a álló zenekar egy figyelemreméltó 
a !‘ ka névre keresztelt találmány segftsé- 

• I. oly hangerősséggel játszik, mintha 
.i/ötven tagból állna. Mellékelt képünkön.

amelyen bemutatjuk ezt az excentrikus zene 
kart. tisztán lathatók a drótok, amelyek a 
haiigerosltó készülékkel vannak ös.s/ekötte- 
tesben, hogy ezt a nem mindennapi produk­
ciót lehetővé tegyék.

lehat nemcsak a színház, hanem a hang­
verseny termek IS ina már a cirkuszuk „■ i 
biliéhez fordulnak néha. hogy bizarrságukkal 
nv érjek meg a közönség tetszését. Valahogy 
mégis csuk cirkuszos ez a mi mai életűnk 
Hogy a művészet interpretálása ennyire kap­
csolódik az akrobatikával. Már az eddig év­
századokon. esetleg évezredeken át bevált 
hangszerek sem elégítenek ki bennünket 
mindig, hangszerben is elfogadjuk mar kü- 
Ion legest, az excentrikusát, a cirkuszost.

A rádiótechnikát természetesen nem érheti 
g.oics. amiért úi gondolatokat ébresztett a 
hangszer-szerkesztés terén is. Egész sor 
olyan rádió- és elektromos hangszer van
mar, amely kellő tökéletesítés után koz- 
kinccsé válhat es új irányt szabhat a zene­
szerzés bizonyos ágaiban.

t gyeidre azonban a sokféle különleges hang­
szer vsak excentricitásában hat és cirku­
szok világára emlékeztet.

Behat így vagyunk ma igen gyakran a
színpaddal u

Hitlerből útin zenekar, ninety u különül „llrkn-'-l aláírná mmil oly lm.uyerüsséuarl 
Játszik, mim tin löt) laghöl állna
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Marul Sándor

( HrrzCkri fein.)

„CSALÁDI KORBEN“
Xfárai Sándor elbeszélése ma 7.40-kur

. mai műsor Egyik kiemelkedő száma Mára! 
Sáiulor, a kiválóan tehetséges, ismertnevű író 
• publicista szereplése lesz.

Máral Sándor írásainak ma már valóságos 
knlon olvasótábora van. Novelláiban a leg­
kiválóbb elbeszélők stilusművészetét csillog- 
tatjB "'*•« olvasó előtt. Cikkei állandóan 
nagy visszhangot vernek fel.

1/ alkalommal mondotta, amidőn szer- 
ív vtúségi íróasztala mellett felkerestük — egy 
novellámat olvasom tel a mikrofón előtt. A nie 
' ioi. a témáját nem lehel körvonalakban sem 
elmondani. Kgy gyermekkori élményemet dől- 
goztam lel benne.

be ha u novelláról nem is, egy másik dolog- 
.4 >1 kapcsolatosan nagy örömmel beszélek. L’gv 
látom, hogy a rádió szakított eddigi műsor- 
politikájával és a stúdióban végre szóhoz jut­
nak az eddigi nem nagyon szereplő új és modern 
irodalmi Irányzatok is. Ez a felette örvendetes 

1 kivá,ú fia,al kritikus és esztéta, Németh 
'.utal lektori meghívásával vette kezdetét. Az 

uj fordulatnak nemcsak azok a fiatal írók örül­
nek, akik végre hozzájutnak a rádió valóban 
legszélesebbkörű nyilvánosságához, hanem őrül 
“ kozonaeR azon része is, amely már régóta vár 
egy kis friss levegőre.

Murai Sándor egyike a legtöbbet dolgozó ma- 
ló ar Iraknak. Nemrég megjelent regénye „Egy 
polgár vallomásai“, a legnagyobb feltűnést kel- 
.. ib- rs jelentős állomása az. író munkásságának 
Minden novellája szinte Flaubert-i gondosság- 

c-s stilmüvészettel van felépítve.
■ közönség lehat jogosan tekint nagy várn- 

' ü felolvasás elé. Mára! Sándor novellái 
...... kimagasló eseményei a rádióműsornak.

VASÁRNAP
BUDAPEST I.

7.00: Zenés ébresztő a TESz által 
rendezendő Nemzeti Munkahét meg- 
n> itása alkalmából, 1. Lehár induló" 
7, Szőlőssy Ferenc : Dalok; 3. Müller 
József: Induló; 4. Berlioz átdolgo­
zásában . Rákóczi indulói Előadja 
a rn. kir. államrendőrság fúvószene- 

o „knarrl „X ezf5nyel Szőllőssy Ferenc. 
«.JÓ Református ifjúsági istentisztelet 

a Kálvin téri templomból. Prédikál 
Szabó Imre esperes.

9-35: Hírek.
Hl 11.10-ig : Egyházi ének és szent - 

beszed az Egyetemi templomból 
Szent beszedet mond Tóth Tihamér 
de. A szent beszéd mise után van 
Énekelnek a budapesti Központi 
Papnevelő Intézel növendékei Emu­
déin Géza egyházzenei igazgató ve­
zetésével.

ILL1 12.ir»-l(| : Evangélikus isién
hm oel- rí .^‘kapuién templom- 
bol. Prédikál Irányi Kamill székes- 
fehérvári lelkész, énekszámok a 
dunántúli énekeskönvvből: 44 374 
és a Himnusz. Énekéi a Budai Egv- 
hazi Énekkar Mikus-Csák István 
karnagy vezetésevei. Orgonái Weil 
Endre.

12.20: Pontos időjelzés, időjárás- e-,
( vízállásjelentés.

12.J0: Közvetítés Szolnokról, Verseehv 
berenc szobrának leleplezési ünnep- 

■ .^.Beszélő Turchányi István.
1A, kir. Operaház tagjaiból 

alakult zenekar. Vezényel Fridi Fri­
gyes. Klasszikus nyitányok. 1. Gluck: 
Iphigenia Aulisban ; ’ 2. Haydn 
A patikus ; 3. Mozart : Figaro
házassága ■ l. Cimarosa : Titkos 
házasság : 0. Cherubini : A vízhordó ; 
b. Mozart : Cosi fan tutié ; 7.
i ’,u• Alceste ; 8. Haydn : A
IniatyiS'S': "■ ' E«-

Mp7ró6“„:„'iRÍ<ll<il‘,'>nik»''- EMnondJa

3.00: A m. kir. földművelésügyi minisz­
térium rádióelőadássorozata. Szé­
kács Elemér m. kir. gazdasági fő-
ná ésad ÓH ”I<iŐSZerŰ 8azdasá8' ta- 

3.45: Losonczi-Sehweitzer Oszkár 
szalónzenekara. 1. Offenbach : A

3S

y,y
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avoyardok, nyitány ; 2. Alex de
aeye : Andaluza ; 3. Losonczi-

• hweitzer Oszkár : Fantasztikus
mese (hegedűn előadja Setét György); 

Lehár : Arany és ezüst, keringő; 
Csajkovszkij : Pique Dame, 

Jiránd.
10: Krisch Jenő dr előadása.

• 00: A m. kir. államrendőrség fúvós 
zenekara. Vezényel Szőllőssy Fe­
renc :
! - Schubert: Rosamundu, nyitóm-; ;j 
’> oumans: Tangó ; 3. Krkel- SzólJóssv
Készletek a „Bánk bán" e. operából ; I 
day : Slow/ox ; 5. Zeller : A bánvamester, 
egyveleg; 6 Stolz Hóhért: Dal keringő ;
- • Szabadi Szó Hős sv : Török-magyar induló.

; 00: Zágon István csevegése : ,,A
kétlelkű ember".

*‘■•10: Aradi Farkas Sándor és cigány­
zenekara.
»0: Mára! Sándor elbeszélése : „Csa­
ládi kör”, 

kit): Sport - és ló versenyeredmények. 
k.,'!0: A bécsi rádióállomás műsorának 

közvetítése. Az osztrák rádió tízéves 
fennállásának jubileumi műsorából : 
„Bisambergből a világon át”, rádió­
egyveleg.
'-'•zváHítottii Hledingcr l.olhár <tr. \ t-/1 nyel 

Holzer József. Prológ, elmondja Wltzmnnn 
1. Ktizrvmúkódik Löwv Ottó (rádió- 

riporter), Schwarcz Vera i szoprán), Schmidt 
iozsef (tenor), Arnold Ernő (tenor), Veselv 

Adalbert (citera), Klapper Frigyes (zongoraI, 
Kurz jódlertriójn. Wichart Pepi kvartettje, 
Vogelhut Gusztáv jazz-zenekara, Pfleger 
t duard fúvós zenekara, a bécsi férfiém-kesek 
egyesületének kis énekkara, a bécsi fllhar- 
inőmkusok rádiózenckan«.

1015: Hírek.
*0.20: Csuka Béla gordonkázik, zon­

gorán kíséri Ferencsik János. 1. 
Bach J. S. : C-moll szvit, 5. sz. 
(s/ólógordunka) ; 2. Rózsa Miklós : 
Bapszódia gordonkára és tongorára, 
op. J.

L30: Szalon- és jazz-zenekari műsor 
közvetítése. 1. Leoncavallo : Bajaz- 
fí’-e’. ábránd ; 2. a) Eisemann
nhály : Jaj, mi van velem, ke­

ringő ; b) Eisemann—Komjáti : Egy 
«sókot kérek, foxtrott ; c) Hill—de 
Hőse: Foxtrott ; 3. Kálmán Imre : 
f arsang tündére, operettegyveleg.

BUDAPEST II.
H> 3.40: Losonczi-Schweitzer Osz­
kár szalonzenekara.

H6&

KrÍM‘h Jeuti Ur 
J.3ö (Brunhuber ftlo.j ( kuka Béla 

Ekle 10.25 {Hónai t )

Az osztrák rádió jubileuma
Mj este 6.50 őrekor az osztrák rádió tíz­

esztendős fennállásának jubileumi műsorából 
közvetít Budapest. „Bisambergböl a világon 
af elmen rádióegy veleget hallunk 

A rádió történetének elmúlt tíz esztendeje 
uresa, rohanó idő volt u detektoros készu 

léktol ,i kilenc lámpás Amerika-vevőig, mely 
újaho tíz esztendő elteltével egészen bizo­
nyosan lomtárba való ócskaság lesz. Ugyan­
ez all az adóállomásokra is. A félkilowattos 
adójnergiától a 100 kilowattos mammutado- 
kig pergő gyorsasággal változott, fejlődött 
a rádió.

k e g\ .rs változások közepette az oszt­
rák adóállomások alkalmazkodásban, hajlé­
konyságban, újításokban mindig az élen 
jártak.

Az osztrák rádió volt például úttörője u 
sportközvetítéseknek, vasárnaponként száz­
ezres tömegek hallgatták Schmieger tanár 
kitűnő helyszíni közvetítéseit.

A zenei program Becs számára sohasem 
volt olyan probléma, mim más adók sza­
mara. Az évszázados osztrák zenei kultúra 
lehetővé tette a klasszikus zeneszámok sűrű 
műsorba illesztését. A könyü zene, a val- 
cerirodalom legkiválóbb művelői osztrákok 
voltak. Bécs zenei programja mindig a leg­
érdekesebb és legváltozatosabb volt Euró­
pában.

Úttörők voltak a hangjátékok terén is. 
lalán ez az egyetlen megoldatlan problé­
mája mégis a bécsi rádiónak, mert egész 
Európában lámpával kell ma is keresni jó 
hangjátékot.

Gazdag kulturális programjával, gyors és 
élénk mikrofónintervjúiva! megelőzött minden 
más adót. A bécsi rádiótól egész Európa 
tanult, büszkék is erre a jó bécsiek rádiójuk 
mai tízéves jubileumán.
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&

i i,r ,u<ír/ }}*\h WJ* Hfjfdös Sándor
(M. b. I. felu.J 5.0(1 (M.F.l.jelo.

A sarkvidékek két hőse
///. Hegedűs Sándor előadása az Idősebb 

és Ifjabb Slmkletonról ma .5 órakor

.A magyar irodalom egyik kiválósága, 
II). Hegedűs Sándor fari ma előadást a 
ésr«á,rdóé|ltek ké‘ h6sér,il’ Kr,,est Shakletonról

Iddieu most kaptam egy érdekes levelet 
keresztpánttól, Edward Sándor Shakletontól 

es/.akgronlandi Ktan-öböl vidékéről ahol 
most tartózkodik. Az ifjú Shakleton a téli 
•dlatanos lágy ra vár olt, hogy kutyaszánon 
nekivágjon Kanada eleddig ismeretlen vidé- 

. A«a. az angol tudományos világ 
lus'.vesege 1907 1909-ben vezetett cxpedí- 

e‘ot az Antarktiszra. 1910-ben Budapesten járt
■ Magyar hóid rajzi I ársaság meghívására és 
-uses beszámolót tartott élményeiről. Ek- 
kor taiaikoztam eiőszor a déli sarkvidék 
X ,Í£fvel- ,akl‘ >jedig Scot, kapitány az 
u7 kihalómmal, hogy expedícióra jelentke- 
ív, ví'nV^0" "leKfelelönek ilyen veszé-
ác'frl, s-°»Srta- hrnuM shaklct<m később 

Me.tolt Scott kapitányra, hiszen a saját
i, vezette expedícióval eljutott a Déli 

sa r. Közelébe, egy 3000 méter magas pla- 
oa, ahonnan azonban sietve vissza kellett 

enne, mer, a pusztulás veszélye fenye- 
*: / ,A hos ‘‘Pa hat, aki most 24 éves

■ '7-,ur<l tKvclem küldte ki nemrég első 
expedíciót, utjara, Borneóba. Azóta egy Sig-
n. ;",rti nevű hajó kapott, amellyel' most

i onlandban tartózkodik. Az ifjú Shakleton
nésl W vUoa .val0szi,™leg általános feltü- 

■ kelteni. Alig várom a beszámolóiétar«ii,án íok c,kü,deni a civiifiiit

,, i;:Uvk>% 'imáról tart „la előadást a rí 
III. Hegedűs Sándor, aki régi barátin

l éYP£« sark hősének
' H IS ré«‘ levelezésben áll.

BUDAPEST 1.
8.45: Torna.
Utána : Hanglemezek.
8.45: Hírek.
10.00: Lavat er magyar előde." (Ve­

restől György rét. püspök az 
areisméről 17á8-ban. Felolvasás.) 

10.40: I íz pert: egészségügy \z 
tscliiászról". (Felolvasás.)

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat 
12.00: Déli harangszél az Egyetemi 

templomból, időjárásjelentés.'
12.05: Endre Béla volt álkvart ctlje.

íuKjm: Bogyai Margit, Rt, ez Tilda
l.ó/sv Hugó ,.s Mally Győző. 1, Mozart • 
Ave verőm; 2. Schubert : Isten a viharban- 
•h Magyar virágénekek : a) Térj meg l.ujdo- 
Xásnlbol ; b) E.llopták a szivemet ; c) Zöld 
erdőben ; dl De mért töröm fejemet ; c) Szól 
a kakas; f) Béborula, már elmula ; 4. Gluck : 
Orfeusz II. felvonásából részlet , szóló és 
kan ; a. Hannau Hippolyt és Ariéin - 
b. kérdi : Rigolet to, kvartett 
Közben kli.

12,:i0; Hírek.
'* Vzálió0"1!05 , klője,zés- időjárás- és 

Mzallasjelentes.
l.llO: Viránv László szálé,„zenekara.

,.vilVnxPI ‘r, I-Prc!lc : K«;l huszár, 
n>it,tn> , 2. Goldmark : Készlet
jt ,,l álusi lakodalom ’’-ból • 'i |
Dénes ‘‘^^“-egyveleg ; -i. Butlay

'hitékszerek vagyunk a sors 
Kezében, dal ; .i. NítíZVD'il HhIh •
Magyar népdalegyveleg ; (i. Dohná-
Árnád \Ur rapszódia '• 7. Szendy 
z rpad . X. magyar aforizma (szalón-
Gé"a)arra hangszerelte Schirger

2'“i0Äir!!kmiS“r4r"t- ”“d

"'W
41írek°nt°S ÍdŐjclzés’ időjárásjelentés,

°^Ifj. Hegedü^Sá'íidor Sdőadásar,i<

ín'&rr?n
a ä tste vű:
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ti.

imi posta ; 3. Wagner : a) Almok : 
I-ájrfalmak ; I. Martók : ai 

! keli' fold : h) Istenem, Istenem 
Kodály : a) I tarom út előttem 
Istenadta kis barnája; ti. Stefá 

oai IIlire Lázár l’ál: i Isszel (elő 
szór).

10: Nemet in elvok I al ás. Szent - 
dytiigyi Kde <lr.)

■ iá: I leineinami Kde jazz zenekarának 
műsora. I. Mérnkén : Foxi roll 

I lordon Hevei : boxlrot I ; ,'i
Itaehieha : Tangó ; I. Kisemann 
Mihály : Mondja, mi ragyog a sze­
mén, tangó ; 5. Verni fi : Kittle
buttercup (hegedűszóló : Körmei
K.) ; ti. Hullnia Megyeri: Ha 
rámás csizmái vehetnék," foxtrott 

Márkus Alfréd : Carioca.
7.30: ..Seta Tokióban." Mécs Alajos 

útilevele Japánból. Felolvassa I la 
hisz Gyula.

7- *•">: Kiró Sári zongorázik. I. Chopin :
! moll ballada ; b) G-dur nocturne 
c) Cis-moll impromptu : 2. a) De 
libes Dolmányt : Xaila, keringő ; 
bI 1‘oulenc : Mouvements jierpe- 
tuels; e) (.basins : Rush hour in 
Hongkong; d) Rosenthal: Fa 
pilions ; ii. Liszt : Mamik lánca.

O..I0: X it ez jakfai Gombos Gyula m. 
kit. miniszterelnök rádióbeszéde.

!,-IO: A in. kir. Mária Terézia 1. 
honvédgyaiogezred zenekara. Vc/.c 
".vel bigvdy-Kichtner Sándor: I.
I acobi : Leány vásár, keringő ; 2. 
'•rder liela : Csokonai, nyitány ;

bigedy Sándor: a) Gavotte ;
II Kondo ; I. Kossovitz l.avotta : 
szerenád ; 5. Lehár : Dal a ,,Giu- 
blla -bói : ti. Bachó : Honvédtábor- 

hai|. egyveleg ; 7. Barna Izsó: Virtus.
ll,: Káez Béla és cigám zenekara 
muzsikál.
•'•.en 10,00: Hírek, időjárásjelentés. 
a,la bli. 10. lő: A honvédzenekar 
műsorának folytatása.

BUDAPEST II.
>0 11.30: ..Kdison” Hampel László
előadása.

DHQ2anm>

•rqr

gg| N

(1 ajrfa \i p(ii I ) Hl ró Sári 
(Tóth Man/it f.)

Tutsek Piroska mai hang­
versenye elé...

Mén .1 mull esztendő júniusában szerepelt 
először a rádió mikrofonja előtt Intsek Fi- 
roska és ez az első fellépés máris megs/e- 
rettette a kiváló tehetségű fiatal művésznőt 
a közönséggel.

Fr lutsek Géza vármegyei körorvos Int­
sek Piroskának az édesapja, aki maga is 
Jiazy zenebarát volt és ö részesítette elő­
ször művészi nevelésben a szénhangú iker- 
testvérpárt Intsek Piroskát és Ilonkát. A 
fiatal énekesnők 1927-ben sik ló/seíné! kezd­
ték meg tanulmányaikat, majd Berlinben a 
híres énekpedagógus Anna fia hr Mylenhurg 
tanítványai lettek. A tanulmányokat Buda- 
tiestcn Medck Anna irányítása mellett lejez-
ték be.

lutsek testvérek először duetténekléssel 
tűntek lel. I utsek Piroska, drámai mezzo­
szoprán 19.jj áprilisában próbát énekelt az 
Operaházban. Az „Aidá"-hól énekli A nme- 
rist olyan sikerrel, hogy rögtön zvr ödte- 
lik. Rcportoirjában az Aida". ,, Varázs- 
fuvola", ..Lecouvreur Adrianne". ,.Talstaff“. 
.Rigolettp sth-n kívül az oprairodalom leg­

nagyobb művei szerepelnek.
fi/ alkalommal Tutsek Piroska egyedül 

énekel a stúdióban. A fiatal énekesnő egyik 
legkitűnőbb tagja az Operának. Reméljük, 
minél többször lesz alkalmunk nagyszerű 
művészetében gyönyörködni és nem viszi el 
tőlünk a külföld, amely állandóan szemmel 
kíséri a fiatal magyar tehetségek felbukka­
nását.
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IfJ. Honltut Vllmo
( Vajda felit.

A magyar tengerkutatás története
l,r í';,l,z Writ nyilalkoiala ma 6.30 órai 

ítlahxisástíi'al kapcsolatban

A _tenger megismerése és kutatása akkor 
kezdődött el, amikor az ember a tenger- 
farira jutott. Megállt a nagy víz előtt, amely 
útjában feltartóztatta és elkezdett álmodozni, 
miképpen tudna legyűrni ezt az akadályt 
amely szabad mozgásában korlátozza Fo­
galma sem volt persze arról, hogy mi van 
•' enger túlsó partján. Minden valószínűség 
^zermt azt hitte, hogy ott, ahol a tenger 
k zdodik. azontúl már az egész világ vízből 
a h He egészen mégsem tudott belenyugodni 

, c' . m,ndenképpcn meg akarta oldani az 
vlcje táruló nagy titok rejtelmeit.

A bajozas, a tengeren való járás vágya 
.sabitottá arra az embert, hogy minden 
időkben kutassa, íürkésze a tenger lényegét. 
Ke óbb. a tenger természeti kincsei után 
va o vágyakozás adott új lendületet ennek a 
tudományágnak.
, e alU"í külön egyesflletbe tömörült tudó­
ok foglalkoznak tengerkutatással. Az cgye- 

ka advüozo ismeretterjesztő folyóirato- 
;:'Vd kl' cloadas->kat tart, sőt egyik leg­
ato ex^mia T h0gV “ Adrüra ku­

tató expedíciót küldjön. Nekünk ugyanis a
tenger tanulmányozására, nemzetközi m’eg- 
bizatasunk vau, aminek elege, kell termünk 
minden körülmények között.
fehda!n<e«Utatl'nktilÖBbe" eszmé»yie" szép 
inunk Után lny'b a" a ^^eredményesebb
,;,k0fc e",'S m,,,d,K üiabb és újabb olyan

■ bukkan az ember, amely a kutató
ú’.'öhTujabb' ,0-°“a ÍS k'lk,íl' deliemé, 

u,abb gyönyörrel tölti el.

BUDAPEST I.
<1.45: Torna.
L'tána : Hanglemezek.
8.45: Hírek
10.00: „Derűs apróságok Hermann 

Ottóról". (Felolvasás.)
I0.:t(»: „Autók temetője." (Felolvasás.) 
11.0(1: Az Országos Takarékossági 

Bizottság kongresszusának közve­
títése.

,S'00: Déli harangszó az Egyetemi 
templomból, időjárásjelentés.

1.3.0.,: Bujka Jancsi és cigányzenekara. 
Közben kb.

1“‘,!0: Ponlos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

1..I0: Országos Postászenekar. Vezényel
xíirt H,,ub:!1. Vilm°s. 1 Flotow 
Marta nyitány ; 2. Musszorgszkij
Hml,lsini>Víil,ránd : :i- Puccini 
o.ianm Schlecht, ábránd; | p0)_
dm. : f arsangi lakodalom, ábránd.

—10: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak,
árfolyamhírek.

-,.00: Asszonyok tanácsadója (Arányi 
Mária előadása).

1.45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés 
hírek.

5.00: Helyszíni közvetítés egy gyár- 
r bó,< Beszélő Vass Sándor dr.
5.50: Koronizay Dénes hegedül (zon­

gorakísérettel). 1. Bach J. S. : He­
gedű-zongora szonáta, A-dur ; 2. 
a) Kodály : Adagio ; b) De Falla : 
*>anse rituelle de feu : c) Panto- 
mime; 3. Hu bay: JH. csárda- 
jelenet.

(»-10: „A magyar tengerkutatás.’' Entz 
Géza dr egyetemi tanár előadása.

7.00: Szervánszky-szalónzenekar. j.
Lecocq : Giroflé-Girofla, nyitány ,
7 ,ehx Barth •' Gavotte ; 3. Hu bay 
•leno : Dal és csárdás a „Falit 
rossza” c. operából ; 4. Járay István: 
Meditation ; 5. Mcisel : Szerenád :

f

49



H£9D OKTÓBER 2

r
ELKÖLTÖZÖTT? 

ÚJ CIME VAN?
Előfizetőinket arra kérjük, 
hogy hurcolkodás alkal­
mával úgy az új, mint a 
régi címet tudassák velünk

rnrrrmfrwffl>

Sullivan : V.aehucha, spanyol 
: 7. Sattler Andor: Suzanne, 

dal fi. L in eke : Bajadér, inter­
mezzo : 9. Kálmán Imre : Ronny,
egyveleg.

T 50: Lázár Miklós dr országgyűlési 
! : viselő előadása az október 7-iki 
t.'kaji szüretről.

H.IMI . Marci kalapja.” Sásdi Sándor 
elbeszélése.

*1.110: A bécsi rádióállomás műsorának 
közvetítése. Az osztrák rádió tízéves 
:• miállásának jubileumi műsorá­
ból : Lehár-cgyvelcg. Összeállította 
Hruby Viktor. Vezényel Lehár 
Ferenc. Közreműködik Achsel Wan­
da (szoprán), Bokor Margit (szoprán), 
tauber Richárd (tenor), Tautenhayn 
t.rnő (tenor), a bécsi filhartnóni- 
kusok rádiózenekara és egy vegyes 
énekkar.

10.10: Hírek, időjárásjelentés.
10 *10: Eduardo Bianco spanyol tangó- 

zenekara és Veres Lajos cigányzene- 
karának műsora Kalmár Pál ének­
számaival.

BUDAPEST II.
0 0.;i0: „Éltek-e óriások." Somfay 

Margit előadása.

koromzay Uéurs 
5.50 (AI. F. / Szervínszky Jenő 

7.00 (M. h I. feh.)

Van-e már tökéletes képátvitel ?
Legutóbb a Morro Castle amerikai gőzös 

tűz katasztrófájával kapcsolatban láthatta az 
egész világ újságolvasó nagyközönsége, hogy 
a (ényképtáviratozás egyelőre milyen töké­
letlen fokon áll. A Morre Castle és a men­
tési munkálatokról közvetített képek rendkí­
vül gyatrák voltak, úgyszólván csak elmosó­
dott kontúrokat mutattak.

A képtáviratnzás ügye egyelőre nagyon 
rosszul áll s valószínűleg a távolbalátás gya­
korlati megvalósításával lesz megoldva a 
problémája, bár most érkezeti el a legújabb 
hír. hogy a newyorkt Radio Corporation 
mérnökeinek sikerült tökéletes képátviteli 
módszert kidolgozni.

Természetesen, fenntartással kell fogadni 
e/t a hírt erről a képátviteli módszerről, 
amely a rövidhullámok felhasználásán alap­
szik. fiz az új eljárás állítólag lehetővé teszi, 

hogy csekkeket, leveleket, fényképeket, ujj­
lenyomatokat sth. nagyobb távolságra továb­
bíthassanak hű másolatban.

Amennyiben ez az új találmány valóban 
jónak bizonyul, a nemzetközi kereskedelem­
nek és a sajtónak nagy szolgálatára válik.

Vederemo! Meglátjuk rövidesen, vájjon itt 
egy használható képátviteli módszerről van-e 
szó, mert ha igen, akkor a Radio Corpora­
tion rövidesen megkezdi a találmány gyakor- 
titi kiaknázását.
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Mosouyl Altml
(Kiss Sándor f ) — 12.05

Uardócz Alurgll
~ (Amatőr felv.)

A sébányásxat kuriózumai
A sóról és a sóbányászat érdekességeiről 

hallunk ma délután 4 órakor a rádió diák
félóráján.

A világ legszebb és legcsodálatosabb bá 
uyai a sóbányák. A fehéren tündöklő só- 
kristályok, a csodálatos sócsillárok, a tor­
nyok és pillérek, a gótikus boltívek — és 
mindez fehér, valószínűtlen csillogásban.

A sót általában háromféleképpen bányász­
szak ki a földből. A harangfejtést ott alkal- 
íia,”a-k' ,ab°l a kősótelep vastag és szilárd, 
belülről indulva lefelé szélesedő harangalakú 
üreget vájnak a sóba, míg elérik a kősótele 
PCI tartó idegen kőzetet. Egyik magyar só- 
hanvaban egy ilyen 190 méter mély harang 
volt. Művelését líslő-ban hagyták abba.
; ^abadsagharc ideién 300 elesett honvéd 
holttestét hányták bele az üregbe, melyet 
1S, ; ben e«v hatalmas felhőszakadás meg­
töltött. ekkor a holttestek, melyeket az üreg­
ben levő tömény sós víz épségben megtar- 
tott» a felszínre kerültek.

A sóbányászat második módja a kamra-
' lm,k?r löbh ki«bb öreget vájnak a 

sotornegbe es ezzel biztosítják a bányát a 
beomlas ellen.

A harmadik és legérdekesebb mód a pil- 
crtejtes; amikor a sóba vájt járatok, kam- 

rak kozott sóból faragott pilléreket hagynak 
As ilyen banya valóságos labirintus és órá- 
tsig bolyonghat benne az ember 

A sóbányák átka és legnagyobb veszélye
1, (,J.yakran, ,öbb kilométer hosszúságú 
'izlevezeto tarnakat kell építeni, a vizet köz 
pont, kutakba vezetni és „mén kiszlvatsl

<>KK>m;n ;i SZERDA
BUDAPEST 1.

6.45: Torna.
UlAna : Hanglemezek.
9.45: Hírek.
10.00: ,,A szegény ember és a törvény 

a régi világban." (Felolvasás.) 
10.40: „Vadpecsenyék.” (Felolvasás.) 
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálal. 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból, időjárásjelentés.
12.05: Mosonyi Mimi zongorázik, öar- 

dócz Margit hegedül (zongorakísé­
rettel). 1, Händel : D-dur szonáta 
(Bardócz) ; 2. Mendelssohn : Va­
riations sérieusc (Mosonyi); 3. a) 
Veracini—Corti : Largo : h) Pug- 
nani—Kreisler : Preludium és Al­
legro (Bardócz) ; 4. a) Liszt : .Sze­
relmi álom ; b) Albeniz : Seguidil- 
las ; c) Chopin : Prelude, Scherzo 
(Mosonyi) ; 5. Hu bay : Valccr-
parafrázis (Bardócz).
Közben kit.

12.30: Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
•30: Eugen Stepat balalajkazenekara.

1 •’ulemile, katonadal (zene, ének) ;
~. Stepat : Ilyenkor ősszel, keringő 
(zenekar) ; ,3. Népdalok : a) Csen­
des az éj ; b) Korobejniki ; 4. Ján­
osé vszkaj a : Mit búsuljak, orosz 
cigánydal (zene, ének) ; 5. „Kuma”, 
ukrajnai népdalok; 6. Vertinszkij 
Kokajnetocska, románc (Pokorszkij);
'■ StePat : Hol szomorú, hol víg 
(zenekar); 8. a) Moszkva ; b)
Szarabán (zene, ének) ; 9. Aludj, 
gyermekem (kórus).

2.40: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, 
árfolyamhírek.

-5-00: A rádió diákfélórája : „A s(y-
-i-45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés 

hírek
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Imre
Fálné

a csal&d- 
Madiirli Flora

,,Ma<lách 
jaban." Lázár
1 iii:ulása.

X.:rv Zsögtiii Lenke magyar nótákat 
riH-kvl, kíséri (".sorba (ívnia és 
< Fa.tiyzeiirkara. Dalok: l-'ráter

• iráiid : őszi rózsa; Mészáros Fái 
Kiul lakom én Kisperjésen : Nádor 
.lózsef : A (i uccáíokban ; Várady 
Aladár: Hajlik a jegenye ; Magasan 
repül a daru ; Balázs Árpád : Ahogy 
én szerellek ; Fete Lajos : Nem való 
bokréta : Sándor .Jenő : Kék.szemű, 
szépszemű angyalkám: Dóczv ló 
zse! : Darumadár útnak indul ; Ba­
lázs Árpád : Szidnak engem az em­
berek : Erőss Béla : Ne gondold, 
hogy az a tavasz; Fele Lajos: 
Hallja maga barna.

Olasz nyelvoktatás (Gallerani 
Bonaventura).

7-tő: Weidinger Ede szalonzenekara. 
I. I.osonczy Lajos: Induló; J. Buch 
Emanuel: Arialc ábránd; .'i.
(iranichstaedten : Lsászárnfi ke­
ringd; I. Hathke : .Marionettek nász- 
menete jellemkép ; 5. Doppler Fe­
renc . Szerenád fuvolaszóló, elő­
adja Brunovszky .József ; 6. Moréna: 
Egyveleg; 7. Lehár Ferenc : Voll 
egyszeregy keringő; 8, Max Eugene: 
Lupido kertje Intermezzó.
Közbeu kb,

íklH): A rádió külügy i negyedórája, 
ti sill: ,,A footballról.“ I sells Béla dr. 

országgyűlési képviselő, az MI.Sz 
elnökének előadása.
üma Magyar Károly előadása az. oki. 
<-i magyar-osztrák válogatóit labda­
rúgó mérkőzésről.

■'* >0: Xláslélóra Stolz Róbert mnzsiká- 
lalml. Vezényel a szerző. Kózreuüí- 
Dulik a M. kir. Operálni/ tagjaiból 
alakult zenekar.
'•'ö; A Báriumom szabink v|nt el I
műsora,
-ö : Rigó Jancsi és

muzsikál
cigányzenekara

BtJinPWT II.
•biti:

cigányzenekara muzsikál

Zxifltiit l.eiike
( Labori fela.)

('soriul (iyula
(Foto Sf'hrrurs

Madách Imre családi körben
Láuir Pálné Madách Flóra felolvasása ma 

ö órakor

\ hvt legérdekesebb előadásainak egviket 
fogja közvetíteni ina a rádió.

A mikroíón előtt Madách Imre, ,,Az ember 
tragédiája" halhatatlan szerzőjének vérszerinti 
unokája fogja felolvasni emlékeit a halhatatlan 
nagyapóról.

Madách Imre 1823 január hus/nnegvedikén 
született S/tregován. A sztregovai kastély ma 

ugyanúgy áll, ahogy told, mint száz esz 
tendeje. Madách ugyanaz«,kon a szobákon 
sétált keresztül, ahol most az unoka léptei 
haladnak,

A magyar társadalomban nemrég nagyarányú 
akció Indult meg, amely szobrot akar emel jeti» 
u világhírre emelkedett zseninek, Madách Imréi 
nek. A Nemzeti Színház mar elhagyta ,,Az 
ember trage,fiájáénak ót.századik előadását.' A 
bécsi Burgtheater nemzetközi visszhangot \ erő 

gy sikere a világ elült fényesre csiszolta Madách 
Imre nevet. A Stúdió tehát« hivata-d teljesített, 
amikor Madách Imre vgyeiliili wrszci inti Jes/úr- 
mázott jut, az. unokáját meghívta, hogy tartson 
nagyatyjáról előállást a mikrofon «-lóit

Néhány olyan dolgot fogok elmondani 
mondja dr lázár Káiné, Madaeh Klóra, 
amelyek talán jobban megvilágítják nagvap^gi 
Madách Imre zárkózott egyéniségét. Madách 
hnrcTöl, a költőről már sokat írlak, «(e én néhány 
vonassa! az «mihvrt szeretném megmutatni, az 
embert cs azt a helyet, ahol a Tragédia Illeg- 
született

I-kiadásomnak, hiszen nem vagyuk író, nem 
lesz kimondott Irodalmi nívója Kn csak az 
unoka izemével láttam a dolgokat és amit tudok, 
azt megírtam. Természetesen vannak olvjm 
dolgok Is, amelyeket meglepetésnek szánok 
nak, akik valóban ismerik és szeretje M^d,uh 
Imrét, a költőt. Kzek a dolgok elaludt vopgt- 
kozásuk miatt eddig elrejtőztek a v ilág elül. |\it 
azonban ug> érzem, hagy elágdá*omm«l sok 
érdekes részletre vetek fényt IKz a néhán> 
szín még einh<‘rh‘bbé teszt néhai nagyapám 
portréját.

Kernelem, hogy mindenki szeretettel h«gja 
meghallgatni ezt a kis előadás!

4S
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VÁLJUNK EL
Előadás u Stúdióban ma este 7, 40-kor

I. iclv. De Prunelles felesége, Cyprienne, 
szereti a iériét, ennek ellenére mégis sokai 
kacérkodik unokatestvérével, az ifjú Adhe- 
marral, aki ráveszi a nőt, hogy váljon el a 
férjétől, mert ö elveszi majd. Egy bökkenő 
van azonban: a törvény még nem szentesí­
tette az elválást. Cyprienne közben elfordul 
férjétől és vágyódva-vágyódik a tiltott gyü­
mölcs után. Adhemar elhatározza tehát, hogy 
siettetni fogja a dolgot. Egy barátja, ki táv­
írói hivatalnok, segédkezett nyújt neki: ha­
misított táviratot állít ki, mely szerint az el­
válásról szóló törvényjavaslatot a képviselő­
höz megszavazta.

II, (elv. De Prunelles azonban nem szándé­
kozik elválni: sejti, hogy valami acsarkodás 
rejlik a dologban, ezért tehát ő is mást hatá 
roz: úgy tesz, mintha belenyugodnék a sor 
sáha. Bejelenti tehát a feleségének, hogy a 
vendéglőbe megy ebédelni barátaival. Cyp- 
rtetme megijed és kérdi: „Talán bizony nők 
ls 1 -'.nek jelen?" - „Miért ne lennének? 
Miután most már nem vagyok nős, természe­
te- hogy másútt kell vigasztalást keres-

íeleli a férj. Erre Cyprienne fel­
ocsúdik és azt gondolja, hogy férjét éppen 
a vetélytársnője, madame Brionne lógja le- 
íoglaini. . . akkor mégis csak gyönyörűség 
lesz az 6 számára — megcsalni jövendőbeli 
lérjét. Adhemart, a volt férjével! A válni ké­
szülő házaspár tehát elmegy a vendéglőbe

Xdhemarnak Cyprienne pedig azt üzeni. 
Hogy elment a nagynéniéhez ebédelni.

ill. (elv. Ezalatt Adhemar elindul Cyprien- 
net keresni. Oly féltékeny, mintha inár férj 
volna. Jövendőbelijét nem találja otthon, mire 
a nagynénihez tut. aki azonban már három 
hónap elolt meghalt. Erre a vendéglőbe siet 
altot De Prunelles-nek elpanaszolja keser­
veit. A beszélgetés során Cyprienne egy 
spanyollal mögé búvik, ott meglesi, amint 
■.L Prur,elles kijelenti, hogy semmi köze 
többé nejéhez, miután Adhemar neje lesz.
Ha eltéved, Adhemaron a sor őt felkeresni. 
Adhemar oly féltékeny, hogy most már ne- 
Netsé* tárgya; csakhamar észreveszi, hogy 
kigúnyoljak. A pincér is észreveszi iéltékeny- 
ségét és minden további nélkül jelenti, hogy 

e prunelles egy nővel ebédel. Ez aztán 
végleg kihozza sodrából a féltékeny Adhe- 

,mar,\ r'■'"dórért szalad, hogy konstatálhassa 
c. v prienne hazasságtörését. A bonyodalom 
a-unban tisztázódik, mire Cyprienne vissza­
ér férjével a saját házukba, amelyet - nem 

c mert nem is akar már elválni.

OKTOBER 4 CSÜTÖRTÖK
BUDAPEST I.

8.45: Torna.
Utána : Hanglemezek.
9.45: Hírek.
10.00: Színi Gyula elbeszéléseiből. (Fel­

olvasás.)
10.40: „A gyermek otthona." (Gyerek­

sarok, gyerekszoba. Felolvasás.) 
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat, 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból, időjárásjelentés.
12.05: llosvay-trió. 1. Tamás—Szécsén: 

Nem > tudom ; 2. Fényes—Török
Nem kell más; 3. Zách Nemes 
Menjen el Tibetbe; 4. Johnson .
Black moonlight ; 5. Márkus- Har- 
math : .Meseautó ; 6. Polgár Tibor : 
Nyári zivatar; 7. Fényes—Har-
nialh : Manolita; 8. Fényes Sza­
bolcs : Részletek a „Music Hall" 
bói ; 9. Brown—Fried : Beautiful 
girl ; 10. Lenoir : Légy a kedvesem ;
I L Fényes Szabolcs : Huszárinduló; 
12. Mohr: Keleti expressz.
Közben kb.

12.30: Hírek.
-iP-01?1.0" 'dőjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
1.30: A m. kir. államrendőrség zene­

kara. Vezényel Szőllőssy Ferenc 
1. Offenbach : A gerolsteini nagy- 
hercegnő, nyitány ; 2. Hubay Jenő : 
Csárdajelenet (Eresz alatt fészkel 
a fecske) ; 3. Vollstedt Róbert :
Az autómataszalónban, humoros 
egyveleg ; 4. Szikora Ottó : Falusi 
jelenet; 5. Kálmán Imre : Rész- 
ielek a „Tatárjárás" c. operettből.

2. Í0: Hírek élelmiszerárak, piaci árak 
árfolyamhírek. '

4.00: „Barangolás amerikai cserkész- 
táborokban.” Temesy Győző ifjú­
sági előadása.

4'h5frek°ntbS ÍdŐjelzés‘ időjárásjelentés,

7
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5. <Mf: A m. kir. földművelésügyi mi­
nisztérium rádióelőadássorozata.

■hránt Ödön, a Prémnyúl- és Ne- 
1 'sprémállat tenyészt ők Országos 

Egyesületének alelnöke : „A prém- 
nyúltenyésztés és jövedelmezősége". 

.-iO: Eduardo Bianco spanyol tangó- 
zenekarának műsora.

6. ;so: Angol nyelvoktatás (.1. w.
Thompson).

7.0«: Závodszky Zoltán énekel (zon­
gorakísérettel). 1. Wagner : A bolygó 
hollandi Cavatina ; 2. Wagner :
I annháuser Római elbeszélés;

:i Wagner: Részlet a „Tristan és 
äsoidu’ II. felvonásából ; 4. Wagner: 
Lohengrin búcsúja ; 5. a) Strauss
Richárd : Halottak napján : b) 
Lányi- Petőfi : Szeptember végén. 

7.S0: Vígjátékelőadás a Stúdióban. 
Váljunk el." Vígjáték 3 felvonásban. 

Irta Sardou és Najac. Rendező Odry 
Árpád. Személyek: Des Prunelles, 
gazdag birtokos Odry Árpád.
' vprienne, a felesége - Bajor Gizi; 
Gartignan, Adhemár unokaöccse 
Cetheő Attila ; Clavlgnac, barátja 
Kürthy György ; Briomené özvegy 

Muráti Lili ; Vaflontainené — 
Vándory Margit ; Bafondin, volt 
adófelügyelő - - Bárdi Ödön ; Va­
lentin, komornyik — Matány Antal ; 
Lusignanné — Kelemen Mária.
'«): Hírek, időjárásjelentés.

' •.ü: „Hangulat és hangfestés a zené- 
Siklós Albert előadása. A 

zeneszámokat a Budapesti Hang­
verseny Zenekar adja elő. Vezényel 
Colgár Tibor.

' diiia kh.
" il|l: Purina Sírni és cigánvzenekara
muzsikál.

BUDAPEST II.
vf:25: Dr Langsfeld Gézáné Irsa 
1 lr,u magyar nótákat zongorázik.

Tnm<tíy Győző 
(Kamara frlu.) Sikló«. Albert

( Amatőr feh>.)

Barangolás amerikai 
nyári táborokban

— 7 eniesy Győző előadása ma 4 órakor

Az előadót régóta érdekelte az újvilág 
hatalmas, \2U milliós nemzetének ifjúsága és 
ezért két ízben tanulmányutat tett Ameriká­
ban, hónapokig járva minden intézményt, 
amely az ifjúsággal foglalkozik. Amint 
mondja, kitűnt, hogy különös figyelmet ér­
demel a nyár felhasználásának rendszere. Min­
den szervezet kiviszi fiú-, vagy leányifjúsa- 
gat a természetbe és a táborokban nagyszerű 
erőgyűjtés folyik. Több ezernyi magántábor 
is keletkezett és ezek a kényelmet egyesítik 
a romantikával. Például szakács főz és a 
tábor készen várja lakóját, de megtanítják a 
fiút kenyeret sütni nyárson é-> ezt a tanítást 
valódi indiánus végzi. Az előadás ezeknek 
a laboroknak életéből ad eleven élményeket.

A hetekig tartó regényes autózás Ujanglia 
osrengetegeiben, a táborok sportja, verse - 
nyei, szórakozásai egyike a leg ragyogóbb 
élményeknek a látogató számára is. Az 
Amerikai Egyesült-Államok majdnem akkora, 
mint Európa; bőven akad szabad területe 
ahol olcsó pénzért tehet szert a tábor er­
dőre, vízre, mezőre. Ez a magyarázata a 
töméntelen sok ragyogó tábornak.

Különösen New-Hampshire és Maine álla 
mokbati hemzseg nyaranta a sok tábor. 
Az ünnepélyek, színielőadások, kirándulások 
mellett az. előadás leír egy leány dísztáboro- 
zast is. Jellemző a rágógumi sz.envedél.v és 
a jutalmazásnak az a formája, hogy a nyer­
test egésznapos autótúrára viszik, amikor 
ehetik-ihatik, rendelhet derűre-borura, a ve­
zető mindent fizet. A nyár alaposan meg - 

Egy hamisítatlan amerikai érdekességek­
ben bővelkedő témát ölel fel Temesy Győző 
mai rádióelőadása
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BUDAPESTI MŰSOR

í.ao Slmenszky Vulérlu
(Jenen jelű.)

Mi a célja a zongoraművészetnek 
a rádióban I

Simenseky Valéria nyilatkozata 
mai hangversenye alkalmából..

A bájos és rendkívüli tehetségű zongora­
művésznőt, Simenszky Valériát hallhatjuk 
m.t 1 ura áll perckor. Pompásan összeválo- 
Mioa műsor keretében klasszikus szerzőket 
■/.ólakat meg. Kérdésünkre, melyben azt a 
problémát vetettük fel, vájjon az ilyen ko­
moly zene alkalmas-e arra, hogy a déli 
lakban a hallgatóközönség túlnyomó több­

ségének tetszését megnyerje, az ifjú zon­
goraművésznő a következőket mondotta:

f eltétlenül tetszeni kell az embereknek 
.év Beethoven. Brahms és Liszt. E/t tiszta 
' t'Szta művészet. Mi. hogy úgy mond- 

,am- az “KV ne vezeti komoly zenét interpre­
táló művészek, alázatos szolgálói vagyunk az 
‘•'.mink megszólaltatott zenei zseniknek. M, 
•agyunk a hangszer, melyen keresztül ők 
megszólalnak. Azt is mondhatnám, térítők 
• og\ unk, a klasszikus zene ateistáií óhajt- 
"r. atieriteni a dzsessz kétesértékü ösvé-

'mádö v," p! nS,ÍkeS l*"* ^»^yöngyök 
, ‘ ' 11 "sztk -tbbau, hogy a komoly

se kell az embereknek és sokan hisszük 
■ . Mm.lv t vagyunk, azt szeretnők, ha

nmei kevesebben volnának, akik, amikor 
' TI ne»' hal,iák- kattantják le

. Adela míisorm" tlsö száma
-Adelaide , melyet Beethoven szépséges

I V”' ^nc. Második szám a
eau, • vgyik legszebb remek-

1 ,L hangokkal szinte szemlél- 
a vizet, A harmadik egy iulai- 

" v " . zenekarra írt Chopin-szám de 
ongoraval ,s elő lehet adni.

*8

...enüiK,, r. PÉNTEK
BUDAPEST I.

C».íő: Torna.
Uláutt : Hanglemezek.
9.45: Hírek.
10.00: „Időszerű apróságok.” (Fel­

olvasás.)
10.10: „Ifjúsági közlemények.” (Fel­

olvasás.)
!H1): Nemzetközi vízjelzőszolgálat. 
I-.0«. Déli harangszó az Egyetemi 

temploinóol, ídőjárásjelentés. 
ifa.üo: Mándits-szalónzenekar. 1. |,an- 

ner: Az első gondolat, keringő;
, • Ackermans : Szab arai szvit ; ;{ 
Huszka Jenő: Részletek a „Bob 
herceg c. operettből ; ■(. Zeller •
£ , madarász, operettegyveleg; 
Polgár libor: Gondoladal ; 6. G 
tiolzom : Menüett.

Közlien kh. 12.30: Hírek.
Időjelzés, időjárás és vízállásjel. 

1.30: Stmenszky Valéria zongorázik.
. |,SCI' Imre, «ntkel (zongorakísétcl- 

1' Beethoven Liszt : Adelaide 
(Sirnenszky); 2. a) Vonaglia : Aria ;

Mozart : Varázsfuvola, ária 
(Flesch); 3. Liszt: A Villa d'Este 
vizijátéka (Simenszky); -I. aj Mcver- 
!jfer,: ördög Róbert Szellem- 
tdezé.s ; b) Verdi : Simoné Bocca- 
negra románc (Flesch) ; 5. Chopin : 
Grande polonaise brillante. Es-dnr 
??• 22- (Stmenszky); 6. a) Dankó ’ 
l^ndrodi : Gyönge violának; bj Lányi 
Aí.etof' kopott ló ; c) Kurucz 
. ,, j.' A halál rokona ; d) Kurucz 
Balazs : Piros rózsa ; c) Kurucz

_ (Flísch) A Grand ,;aféban

Hitt- Lllrek, élelmiszerárak, piaci árak.
1,b [ad‘ő diákfélórája : „Napoleon 

mint kadét .
r.'tm. Időjó’zés Ídőjárásjelentés, hírek.

1 MosA ..yádaszember útja.” Rázsó 
_ Lajos eloadasa.
•"*•00: I íanglemezek
• z Kmész Elemér előadása. 
!!,;*; G\ őrsiről anfolyam
* S/-,rv jiUV-a|l-aZVn,1'' Közreinííkődik :

BÍemdö, .ara h;V'fu>' Végi, Sándor 
llf j.- :''/r ?h ''amts (fuvola),

Hutlu I al (gordonka), Raul Tibor 
(klarinét). I. Btívlehüde : r ó-
szonala (hegedű, gordonka, hárfa, ;
- Berlioz: Irtó „A Gyermek Jé-



OKTÓDEIt G!EBIEEEm>
zuV c. oratóriumból (fuvola, he 
:ícilü, hárfa); 3. Saint-Saens : Fan- 
.... ia hegedűre és hárfára ; l. Járuy 
Mván: Kekehardt regél (fuvola,
gordonka, hárfa) ; t.ouperin .
I i. koncert (hegedű, gordonka, hárfa;

! Uccellini : A csibe és a kakuk 
lakodalma (fuvola, klarinét, hárfa». 

7,;iő • Sport közlemények.
7 .".O' Lázár Miklós dr országgyűlési 

I rpviselő előadása az október 7-iki 
i .kaji szüretről.

tt.OO: A Társadalmi Izgyesületek Sző 
tsege magyar nótahangversenyé 

nek közvetítése a Városi Színházból. 
Közreműködik Bazilides Mária, 
.agy Izabella, Cselényi József, Mól 

car Imre dr, Szende Ferenc, a Buda­
pesti Polgári Dalkör Zsasskovszky 
József vezényletével. Vfagyary Imre 

cigányzenekara. Zongorán kisér 
I .a u r isin Miklós. Bevezetőt mond 
Balázs Árpád.

; Himnusz, Énekli u Budapesti Pulgóri 
1 'likőr; 2. Köszöntő. Irta Gyűl« diák. KI4- 
■'•ha vitéz Garantszeghy Sándor; 3. ,,A mn- 

:ir nóta." Kimondja Balázs Árpád; I. a) 
Imoili: K«er summája; b) Hova készülsz 

Lj háj. gyöngyvirág ; ti) Búra, búra 
ii <-sutom Palkó (Kern—Molnár Daloskert- 
hul> Knekli Molnár Imre dr; ü ai Szol a kakas 
imir I Kern Molnár Daloskert) ; bi Klindul- 
' 1,11 * Bartók feldolgozása); cl Altalmcnnek 
I Bartók feldolgozásai) ; ti) Krrlö, erdő ;

All előttem ; \ vargáék ablakja ISzabolcsi
Hence (cldolgozásai ; g) A csitári hegyek 
leilt tKodály feldolgozása). Énekli Basilides 
All.na; (i. Magyar népdalok : Bariok Béla, 
Kodály Zoltán és [leméin Dezső feltlolgo- 

‘'■.tburt. Klöadja a Budapesti Polgári Dalkör 
I' Kölcsey ; Bordái ; b) Kodály : Három 
ifgi magyar népdal ; cl Bég megmondtam, 

gerlice ; d) Jaj, Istenem, kire várok ; 
Ángyom asszony kertje (Bartók) ; f) 
de búsan harangoznak (Demény) ; 7. a) 

i t It znav Hajdú : Költözik a darumadár
• ” Balázs Árpád : Antal, Valakinek nuizsi-

ilnak ; c) Bujdosik a kedves rózsám (nép* 
<H; ti) Dankt. Pista : Szőke kislány;

• I Látod-e, babám ; 1) Kslk eső; g> Héten.
I II ; h) lányok a legényt. Énekli Cselényi 

Üst f Cigányzenekari kísérettel; 8. a) Egressy 
■ Kisfaludy : Ml füstölög olt a síkon;
. Doczy József : Darumadár útnak indul ; 

Dankó Pista : Hamis a rózsám ; e) Ba- 
' -Kényes: IMmbófakadáskor; f) ün- 

Árpád -Petőfi Sándor : Hózsabokor a 
'lomboldalon. Énekli Nagy Izabella, zene- 
;,n kísérettel ; 9. a) Pete Lajos -Pete
Dtrton ; Nem való bokréta ; bj Nincs cse- 
'1 anyám ; c) Fráter Lóró ml : Száz szál 

‘‘rtyát. Knekli Szende Ferenc, cigányzcne- 
- ‘rt kísérettel; 10. Magvary Imre és clgánv- 
ffiekara régi magyar dalokat muzsikál.
.»(>; Hírek, időjárásjelentés.

■'»0; Állástalan Zenészek SzimfóniLus 
Zenekara. Vezényel Melles Béla.

5.oo lta/HÓ loijos
fKolsia Errsébtt ftlu

Két Strauss-anekdéta

(ílu keringő! ha Ilim k a rádión, jusscn 
eszünkbe a nagy muzsikus.)

Johann Strauss, a valcefk irály egyszer 
egy nagy bálra volt meg híva S orosz her­
ceghez Szentpéterváron. A valcvr akkor még 
valósággal forradalmi táncnak számított 
Oroszországban.

A meghívottak között volt eg\ igen kon­
zervatív, idős grófné is, aki ugyancsak nagy 
szemeket meresztett, amikor meglátta két 
gyönyörű unokáját egy-egy gárdista karján 
valcerezni. A zene szólt és a grófné rosszal­
lása, hosszúsága egyre ulabb hagyott. \ égül 
annyira ment, hogy el is mosolyodon. Ma 
gához kérette Johann Strausst, hosszan cső 
válta fejét, végül így szólt;

Mégis csak nagy varázsló ön. Mráüss 
úr! Még engem is levett a zenéje a lábam­
ról. Mert mit is szólnánk mi mindannyian, 
ha lányainkat idegen fiatalurak karjaiban lát­
nánk zene nélkül.

Egy Löffler nevű igen rossz muzsikus el­
vitte egyik müvét a valcerkirályhoz. A 
kólán ez állott: ,,Mozart halála, szerzetté
I. Löffler".

A muzsikus elzongorá/ta új szerzeményét 
Straussnak és aztán szorongva várta véle­
ményét.

Szép, szép mondta Strauss, de 
mennyivel szebb lenne, ha ehelyett Löffler 
halálát szerzetté volna Mozart.
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5.30
tray Maryli

(Labori fe.lv.)

A berillíum csodái
t'rról hallunk ma délután érdekes előadást 

a rádió diákfélórája keretében.
A berillíum, a csodáiéin két drágakőben: 

a smaragdban és az aquamarinban fordul elő 
és a szerves kémia atyjának, Wöhlernek 
Sikerült először fémalakban előállítania.

Már .1 régiek is csodálatos hatást tulaj­
donítottak a berillium drágakőváltozatának 
a herillnek. Polikrales király híres gyűrűié 
ben .s berill ragyogott. Az egyiptomiak a 
mummiakat is ezzel díszítették. És mindezt 
azért. mert varázshatást tulajdonítottak 
neki

Kzert a középkorban is nagy becsben tar­
tattak. Azt mondták róla, hogy nézésében 
nem farad el a szem soha és megjavítja a 
rövidlátást. A jövendőmondók benne nézték 
meK a jövendő eseményeit.

A reménység köve is volt, mely még a 
jegyesek hűségét is megmutatta. Ha csalfa 
voít ,i kedves, a kő színe a hervadó leve- 
lekhez vált hasonlóvá, hű szerelmesek kezén 
elénk zöld színben ragyogott.

A her,Ilium tiszta fémalakban fehér por 
melynek furcsán édeskés íze van. innen 
neveztek el a franciák gliciutnnak.

Van-e még egy iém a világon, melynek 
édes ize van és amely jövendőmondó drága 
köveket alkot? Még hidrogéníejlesztésre is 
tel lehet hasznaim. Furcsa tréfákat is követ 

etünk el vele, olyan tűket készíthetünk 
klorgazban hevítve belőle, melyek a leve 
Sobe kerülve egyszerűen elolvadnak

OKTÓBEH « SZOMBAT
BUDAPEST I.

0.45: Torna.
Utána : Hanglemezek. 1. Strauss

rllnS ™e7'Sa indul0 : 2- Holzmann: 
Cell Tűzi ~~ inrluló. (A m. kir 
államrendőrség fúvószenekara. Ve-
véteíek )Szöllössv Fcrenc- Viaszfel- 

9.45: Hírek.
10.40: „Berillium, 

olvasás.)
11.10: Nemzetközi 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból, időjárásjelentés.
12.05: A m. kir. Mária Terézia l. 

honvédgyalogezred zenekara. Vezé­
nyel Figedv-Fichtner Sándor 1 
Müller: Induló; 2. Erkel Ferenc : 
Hunyadi László — nyitány; 3 Káldy 
gyűjteményéből a) Fegyverletétel 
dala; b) Bujdosó huszár dala; c)

a csodafém." (Fel

vízjelzőszolgálat.

1. Lányi 
Pécsi .ló- 
Kacsóh : 

Richárd •

időjárás- és

rab dala (tárogatószóló);
Ivrnő: Magyar mese; 0. 
zsef: Petőfi ábránd ; 7 
Késő ősz van ; 8. Fricsav
Induló.
Közben k b.

12.30: Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, 

vízállásjelentés.
U30: Kóczé Gyula és cigáuyzenekara.

15ÄS'1”“' <**
„Ezermester műhely." A Bádió- 

é f Hjúsági félórája. (Harsány! Gizi 
előadása.)

4'hirek°nt0S ÍdÖje,zés- időjárásjelentés,

5.0°: A Szociális Missziótársulat elő­
adása. Farkas Edit alapító főnök­
asszony : Missziós üzenetek.

Uray Mar«it magyar nótákat 
zongorázik.

«•00: Mit üzen a rádió.
«•40: Bertha István szalonzenekara.

• Boito : Prológus a „Mephistop he-
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c. operából; 2. Járay István: 
i uvolaábránd Schubert „A lányka 

• i-iasza” c. dalára (előadja ifj. Eit- 
■I István ) ; 3. Kodály Zoltán :

Aiiagio; 4. Hu bay .Jenő: A cre- 
monai hegedűs, hegedűszóló ; 5.
Rubinstein : Reve angelique ; 6.

abados Béla : Borús hangulat ; 7. 
Lavotta Rezső : Legenda ; 8. .Mes­
sager : Intermezzo ; 9. Huszka Jenő: 
Nem kívánom a halált ; 10. Garami 
Béla dr : Románc ; 11. Stefániái
Imre: Vidalita, 12. Beretvás Hugó:

8.U0: Az Országos Frontharcos talál­
kozó ünnepségének közvetítése a 
Hősök teréről. Beszélő Koudela 
Géza dr,

tí.l'7: hmlékbeszéd. Kimondja vitéz 
Somogyvárl Gyula.

8.40: Szijj Dénes tárogatózik (zongora- 
kísérettel).

8 0S: Hírek.
0 ”0: A M. kir. Operaház tagjaiból 

alakult Zenekar. Vezényel Fridi Fri­
gyes. 1. Mosonyi : Gyászhangok ; 2. 

iszl : I asso, szimfónikus költemény; 
Erkel Sándor : Csobánc, nyitány ;

I tiajáry István dr : Öregcsertő, 
s/vit : 'r'- Nagy Frigyes : .Szimfó- 
nku.v költemény.

Szünetben kb.
':í Ott: Időjárásjelentés.
'">l!' Lakatos Tóni és Misi cigány­

én ek ara muzsikál.

nEn22B2n>

i!

X
8. te

SilJJ Dénes
/Amatőr /elv.)

A szegények geadvlseléi
Farkas EdU ma í órai előadása elé

BUDAPEST II.
h/oa A,.hét eseményei. (Hírek.) 
10.^0: Budapesti Koncert Sza- 

mzenekar. 1. Strauss János : Cigány- 
uó, nyitány ; 2. Yoshitomo : Ar- 
yéktánc, keringő ; 3. Jacobi : Rész- 
fek a „Sybill” c. operettből ; 4. 

A eninger F>nő : Lírikus szvit : 5. 
enárt Ferenc : Őszi dal ; fi. Gillet : 

Báli emlék.
L>: Időjárásjelentés.

farkas Edit missziósnövér, főnökasszony 
a mai előadásában az egészségügyi védő- 
intézetek szervezetét ismerteti s mindazt a 
feladatot, mely a missziós társulatok körébe 
tartozik.

• A szociális védőnők — mondja, — akik­
nek működéséről beszélek, a szegény nép 
gondviselői Bejárják a városi nyomortanyákat, 
ellátogatnak a falvak szegény lakóihoz, ok­
tatják, támogatják őket, tanácsokkal látják 
el, hogy helyes életmódot folytassanak, gon­
dost idnak a betegekről, munkaképtelenek­
ről, segítenek a tehetetleneken és az ember­
szeretet és a tudomány eszközeivel igye­
keznek javítani a szociális viszonyokon, me­
lyekről pontos statisztikai adatokat gyűjte­
nek.

A védőnők kiképzése kétéves tanfolyamon 
történik, a debreceni klinika közegészség- 
ügyi testvérképző intézetében. Az intézetet 
Rockefeller alapította s a Rockeíeller-alap 
tartja fenn ma is. Évente negyven növen­
déket vesznek fel a testvérképzőintézetbe, 
ahol nemcsak a betegápolás gyakorlati ré­
szét sajátítják el, hanem a missziós, védő­
női feladatok teljes elméleti anyagát.

A missziós társulatok működésére soha 
nagyobb szükség nem volt, mint a mostani 
időkben. Mi mindenütt ott vagyunk, ahol 
embertársainknak szükségük van a támogató 
kézre és minél nehezebb feladatokat ró 
reánk a kötelesség, annál nagyobb akarattal 
és kötelességtudással végezzük emberbaráti 
működésünket.

Rádiófelolvasásomban nemcsak a missziós 
társulatok működését ismertetem, hanem ok­
tató részt is adok a nagyközönség számára, 
hogy hová kell fordulnia segítségért, támo­
gatásért annak, akit életkörülményei erre 
rákényszerltenck.
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V ray MiirfjU
fLavori jt lv.)

A berülium csodái
f-'rröl hallunk ma délután érdekes előadást 

a rádió diáklélúrája keretében.
A bérül,urn, a csodáiéin két drágakőben: 

a smaragdban és az aquamarinbatt fordul elő 
és a szerves kémia atyjának, Wöhlernek 
Sikerült először fémalakban előállítania.

Mar a régiek is csodálatos hatást tulaj­
donítottak a beritlium drágakőváltozatának 
0 hmll,,ek foliates király híres gyűrűjé­
ben is berill ragyogott. Az egyiptomiak a 
mummtakai is ezzel díszítették. És mindezt 
azen. mert varázshatást tulajdonítottak 
neki

Ézert a középkorban is nagy becsben tar­
tották Az. mondták róla, hogy nézésében 
nem farad el a szem soha és megjavítja a 
rövidlátást. A jövendőmondók benne nézték 
meK 3 Jövendő eseményeit.

A reménység köve is volt, mely még a 
jegyesek hűségét is megmutatta, ha csalfa 
volt a kedves, a kő színe a hervadó leve­
lekhez vall hasonlóvá, hű szerelmesek kezén 
élénk zöld színben ragyogott.

A her,Ilium tiszta fémalakban fehér por 
melynek furcsán édeskés íze van, innen 
nevezték el a franciák gliciumnak 

Van-e még egy fém a világon, melynek 
édes ize van és amely jövendőmondó drága- 
oveket alkot? Még hidrogénfejlesztésre is 

fel lehet használni. Furcsa tréfákat is követ­
hetünk el vele, olyan tűket készíthetünk 
Kiorgazban hevítve belőle, melyek a leve- 
«°be kerülve egyszerűen elolvadnak

OKTÓBElt fi SZOMBAT

BUDAPEST I.
<».45: Torna.
Itália: Hanglemezek. 1. stranss

íólTST«ef Sa i,,(iu10 ; 2‘ Holzmann: 
ini rü?i T lndu,ó. (A m. kir. 
államrendorség fúvószenekara. Ve-
véteíck )SZÖ,,ÖSS) Fcrenc- Viaszfel-

9.55: Hírek.
Kl-50: Berillium. a csodafém." (Fel­

olvasás.) v
Nemzetközi vízjelzőszolgálat 

l-.OO: Deli harangszó az Egyetemi 
templomból, időjárásjclentés.

,205: A m- kir. Mária Terézia l, 
honvédgyalogezred zenekara. Vezé­
nyel Eigedy-Fichtner Sándor. 1 
Muller : Induló ; 2. Erkel Ferenc : 
Hunyadi László — nyitány; 3 Káldy 
gyűjteményéből - a) Fegyverletétel 
dala; b) Bujdosó huszár dala; c) A 
rab dala (tárogatószóló); 4. Lányi 
Ernő; Magyar mese; 6 Pécsi Jó- 

■ Petőfi ábránd; 7. Ráesőit ; 
Keso ősz van ; 8. Fricsav, Richárd • 
Induló.
Közben kl>.

12.30: Hírek.

1.30: Kóczé Gyula és cigányzenekara.
*o“Shígmls“rii™k. to*. 

■1.00: „Ezermester műhely.” A Hádió- 
Het ifjúsági félórája. (Harsány! Gizi 
előadása.)

41íirek0nt0S ÍdŐjclzés’ időjárásjelentés,

500; A Szociális Missziótársulat elő­
adása. Farkas Edit alapító főnök- 

r asszo,iy : Missziós üzenetek.
O.. 0: Uray Margit magyar nótákat 

zongorázik.
<»•00: Mit üzen a rádió.
#.40: Bertha István szalónzenekara 

i Boito; Prológus a „Mephistop he-
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c. operából ; 2. Járay István : 
í uvolaábránd Schubert ,,A lányka 
(•atlasza” c. dalára (előadja ifj. Eit- 
! I István ) ; 3. Kodály Zoltán :
Adagio; 4. Hu bay .Jenő: A cre- 
mi>nai hegedűs, hegedűszóló ; 5.
Rubinstein : Reve angelique ; 6.
Szabados Béla: Borús hangulat ; 7. 
Lavotta Rezső : Legenda ; 8. Mes­
sager : Intermezzo ; 9. Huszka Jenő: 
Nem kívánom a halált ; 10. Garami 
Béla dr : Románc ; 11. Stefániái
Imre : Vidalita, 12. Beretvás Hugó:

8.ÜÜ : Az Országos Frontharcos talál­
kozó ünnepségének közvetítése a 
Hősök teréről. Beszélő Koudela 
Géza dr.

8.7r<: Emlékbeszéd. Elmondja vitéz 
Somogyvárl Gyula.

8.40: Szijj Dénes tárogatózik (zongora- 
kísérettel).

8.05: Hírek.
8-8: A M. kir. Operaház tagjaiból 

alakult zenekar. Vezényel Fridi Fri­
gyes. 1. Mosonyi : Gyászhangok ; 2. 
Riszt : Tasso, sziinfónikus költemény;

■ Frkel Sándor : Csobánc, nyitány ;
1 Gajáry István dr: öregcsertő, 
s 'vit : 5. Nagy Frigyes : Szimfó- 
tikus költemény.

Szünetben kb.
B .Ofl: Időjárásjelentés.
i5-5ü: Lakatos Tóni és Misi cigány- 

enekara muzsikál.

BUDAPEST II.
u"If' J-1*? A hét eseményei. (Hírek.) 

,w-20: Budapesti Koncert Sza- 
mzenekar. 1. Strauss János : Cigány- 
áró, nyitány ; 2. Yoshitomo : Ár- 
yéktánc, keringő ; 3. Jacobi : Rész­
ek a ,,Sybil!” c. operettből ; 4. 
cninger Ernő : Lírikus szvit : 5. 

énárt Ferenc : Őszi dal; 6. Gillet :
Báli emlék.
i5: Időjárásjelentés.

ITMiJmi'iin.rv

X
s.ie SaJJJ Dénes

( Amalór felo.)

SL« *

A szegények gondviselői
— Farka] Edit ma J órai előadása éli —

Farkas Cdil missziósiiővér, fönökasszony 
a inai előadásában az egészségügyi védő­
intézetek szervezetét ismerteti s mindazt a 
feladatot, mely a missziós társulatok körébe 
tartozik.

■ A szociális védőnők mondja, — akik­
nek működéséről beszélek, a szegény nép 
gondviselői Bejárják a városi nyomortanyákat, 
ellátogatnak a falvak szegény lakóihoz, ok­
tatják, támogatják őket, tanácsokkal látják 
el, hogy helyes életmódot folytassanak, gon­
dos'* idnak a betegekről, munkaképtelenek­
ről, segítenek a tehetetleneken és az ember­
szeretet és a tudomány eszközeivel igye­
keznek javítani a szociális viszonyokon, me­
lyekről pontos statisztikai adatokat gyűjte­
nek.

A védőnők kiképzése kétéves tanfolyamon 
történik, a debreceni klinika közegészség­
ügyi fesivérképző intézetében. Az intézetet 
Rockefeller alapította s a Rockeíeller-alap 
tartja fenn ma is. Évente negyven növen­
déket vesznek lel a testvérképzöintézetbe, 
ahol nemcsak a betegápolás gyakorlati ré­
szét sajátítják el, hanem a missziós, védő­
női feladatok teljes elméleti anyagát.

A missziós társulatok működésére soha 
nagyobb szükség nem volt. mint a mostani 
időkben. Mi mindenütt ott vagyunk, ahol 
embertársainknak szükségük van a támogaló 
kézre és minél nehezebb feladatokat ró 
reánk a kötelesség, annál nagyobb akarattal 
és kötelességtudással végezzük emberbaráti 
működésünket.

Rádiófelolvasásomban nemcsak a missziós 
társulatok működését ismertetem, hanem ok­
tató részt is adok a nagyközönség számára, 
hogy hová kell fordulnia segítségért, támo­
gatásért annak, akit életkörülményei erre 
rákénvszerftenek.
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NÓTÁK, DALOK, SLÁGEREK
ORGOXAIW VIRÁGZIK A KERTBE... 

I’as Henrik zenije, Antal/la Jenő verse

Orgonafa virágzik! u kertire' - üljíl rózsám 
l.atr.-.ri az ölembe. - Hadd lássák az orgona- 
' ‘ragok. Hogy én hozzád nem hiába járok, 

-'lire az orgona «virágzik, Egymáséi
viráént mu“l.b‘l|álig. - ültetgetünk orgona- 
'iragot, — Kikacagjuk az egész világot.
(Megjeleni a Magyar Muzsikaszó 4. \’auy Móla- 

albumában.)

RIGÓ. . .
Bodrogi Zsiga verse és zenije

Rigó dalolhatott az erdőben, az ágon ; — 
Ki járt ott, hogy a fáig ér a lábnyom '! Meg­
borzadtam, amit ott láttam. - Valaki lóg u 
fa aljában. . . . Fölötte víg a rigónak a kedve, 
~ Fölrikkant gunyorosan, incselkedve.

Legény vetett véget a fán az életének,
Ue fenn tovább vsak vígan szól az ének. —
A földön, cédulán az állott : • „Nem bírtam 
“ nyomorúságot". .. . Fölötte víg a rigónak 

stdsv; 1 ölrikkant gunyorosan, incselkedve... 
Rigó, de jó neked, nem bánt a sors, az 

■Hók S fölsír a szivem, lelkem, hogy mit
iátok - Te a világod vígan éled, - S alattad 
Véget ért az élet. ... Fölötte víg a r,gonak a 
keds . , I'olrtkkanl gunyorosan, imcselkedve.

(Rgtmus kiadása, Budapest.)

I’llllta RÓZSA, EGŰ PIROS RÓZSASZÁL
Bányász András verse és zenéje

I'iros rózsa, égő piros rózsaszál, - Szivem 
peruit beszelni hogyha tudnál, - Azt mon 
'■""“I 11 * >'» "des páromnak, (hogy) - Boldog 
'•'gyök, hogy enyémnek tudhatlak. *

l'tr.i, rózsa, égő piros rózsaszál, — Bokrétába o - e,.0He read vár, - Ahogy egyik szállímul

KÜLDJÖN BE 60 FILLÉRT I
portómen lese 11 megkapja a

MAGYAR muzsikaszó
„ mutatványszámát

1 NÉPSZERŰ KÓTÁVAL
. A' októberl lO. számban:

; •« »/ --Megyeri: Tudja a nagy ég(tangó)
■ l' bvr : Hogyha csicsereg (slow-fo?

I anhauser induló. A becsalj csárda' "ím"' rf'1“" Bodrogi, László 
Imre, Fulop dalai.

‘ *•«•. -5dal 4. ládáié r4ty*„«,
'• évre 1> 3. -, i évre p 

és kiadóhivatal:
' -lOAPEST. VII, OOHÄNV U(CA

a másikhoz, l.'gy a keltűnk boldog szive 
fűz bennünket egymáshoz.
(Copyright 1934, by Magyar Muzsikaszó 

Budapest.)

SZERETEK VALAKIT 
Szenlirmay Iván verse és zené/r

Szeretek valakit forró vágyódással. - Ezen 
a világon nem törődöm mással. - Szeretem a 
lelkét, szeme ragyogását, - Szerelem a hozzám 
küldött sóhajtását.

Szeretném akkor is, ha felém sem nézne. 
Fáradt lelkem mégis csak őhozzá térne. - |je 
ha vélem csak úgy csalfa módon bánna : 
Talán még akkor is meghalnék utána !

(Bglmus kiadása, Budapest.)

lopva JÁr i am hozzAh ...
Bajnak Ferenc zenéje, ijj. ott Ódon verse.

Lopva jártam hozzád, Úgy csókoltam 
csöpp szád, Május éjszakákon. A szivemet 
kerted, odaadtam néked mindent a világon. 
Megcsókoltál százszor, Isten tudja hányszor 
esküdtél hűséget, Én csak szent imával, 
nyíló orgonával imádtalak téged.

Kár. hogy a világon minden kedves álom 
Kiszáll, min, az, élet, A mi szép szerelmünk, 
da'olo jókedvünk, Minden a múlté lelt. - 
4 e is prAbálÍ hívni, éjszakán ál sírni, - Vgvis 
késő, kincsem, Tovatűnő nyárnak, hervadó 

'•rágnak orvossága nincsen 
(Copyright 1934, hy Magyar Muzsikaszó, Bpestj

HA LEHlXI.XAk . . ,
Csonton lmn verse és zenéje

Ha lehullnak a levelek, - Elsuttogom a 
nevedet. - Hej, elmondom párszor, Mint 
akkor a nyáron . . Ha lehullnak a levelek 
Kisuttogom a nevedet.

Leveleknek susogása, - Szívemnek bós valló-
m- ffej. el,,.o^^pnya, ^szivem «I:;
téged vár. - Leveleknek susogása. - Szi­
vemnek bús vallomása.

Bglmus kiadása, Budapest.)

AZ IDÉN y LEG­
JOBB CSÁRDÁSA

nAdfödeles a tanyami

” y T M V s KI AD A S.
KAPHATÓ, ERZSÉBET KORÚT J 4.

föle R AK AT.
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VERSEGHY
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' lléz Somogyváry tiyuln lilrln 
»fiiul drámáját, II „HOséget" 
-zepteniber 30-án mutatja be a 
Vem/ell Színház. Az érdrkr- 
íi nagysikerűnek ígérkezd dil­
in li hói Itt kiízliink kél jelene- 
tel. 1. íitimöry Vilma, Kl-s 
l'erenp. 2. Ignáez Hóz-a, Timm I 

József
(Aiilnr /elv. >

Szeptember 30-án leplezik la .S/i.lim- 
liiin Verseghy Ferene kiüld szatírát. 
BorberekI K. Zoltán kltfind alkotása a 

szobor
/Dobos István /elv.)



KÜLFÖLDI MŰSOR
SZEPTEMBER 30-OKTÓBER 6-iG

ÁLLOMÁSOK,
mOG> X SKALA« JELENTKEZNEK »000 MÉTERTÓI »00 MÉTERIG

KW. Méter
it ADU) l-AIUS .. 75
»ÖMGSYVR. ... (io
CAVENTRY.........  ;|S
lOl VI. x...............
VAltsZAIVA .. 120
IMiMIIOIIKi 1511

lSI<>.................. till
:i.ihAvt:»T 11. .. a
-I I ÖLJ A X A .... 5
11 RAl'Evl I. . 120
I' I TI.AIll . .. IIMi
IÁDON X............... 20

■UlfA . ... . 120
IlU XZl . .... 20
II III X ................ 120
ANGKMIEHG . . tio 

vinni. mi,... ró 
x. rohand .. 50
1OCKIÍ0LM .. 55

17011 
1571 
1500 
1354 
130-1 
1101 
118« 
«35 
589 
550 
523 
515 
507 
592 
470 
458 
550 
443 
428 
421

KW. Méter
KIEV .... 188 416
MÜNCHEN . . lim 505
KATOWICE 12 39«
LEIPZIG . . 120 382LWOW ........... 377
SKÓT ADÓ «0 373
MILANO_____ 58 369
DEKLIN . . 188 357
•STlt ASIIOl' Itt, . fitt 359
UINDON HEG. 50 342
6HÁZ . .. 7 339
HAMBURG . 188 332U1CVO ........... 36 325
miieslaij......... 68 316
FOSTE P A 11 ISI I N «8 313
ti HENRII LE ......... 20 310
HEIZEN......... 20 302ROZSON I . . 14 299
XOIITH NAT. 5« 296
HEILSHEHg . 75 291

SKÓT AI)Ó.........
IIA Hl..................
KASS X . . . .

K XV. 
. 60 
. 28

Dó mix ............. . 18
TORINO . . . 7
UINDON NAI. . 50
M. OSTRAVA 11
MONTE LEXER!. 15
I RANK! 4 RT . 17
'TillEST . . 18
1,1.1 IW PIZ
RIGA .................. 15
MAGYARÓVÁR. . 6
UHEIJHKSTI 12
MISKOU. ........... 1
PÉCS .................... 1
1IORDEAEX . 3
MONTPEl.UER . 5
FÉCAMP................ 8

Mél©« 
28« 
283 
270 
285 
ti«3 
2111 
259 
257 
251 
2 58 
244 
839 
£27 
813 
208 
205 
201 
200 
200

IL r.

HOV1D1TESEK MAGVA HAZATA

:*ÄL!se?l‘" A'r- “ £*"“"<*• Vr- - A,Myamok. ...rrs. ny. H. =u Hírek. I. lel. = ‘időlelzés iirwOI?010*11'* üy* Gyermekára. IJyv.
r": Ktiunyii i, Könnyű zene. Kin iVóz vetítés X«l^*r“>" í?* 7 Köti *. -a Kuli,mi-

............ - -ni. Sz^lVe2,^1^o^aTd^^e.tLe,^r-^ll“^,,nPkUr

KOXUiSHKnc. 291 mSZEPTEMBER 30

VÄSÄRNAP
KIEMELKEDŐ ESEMÉNYEK

T W<:

™.30: Hadin l :iris és Luxein- 
13.45: Wien.

OPEH 1
10.00: Praha, 30.4S: Róma

mm.u vii, «7.3 m, stan 
'-oh.V:m: Hegedi!- ,-s zon. 
Kora-zonata. I.aoular : Hc- 
gednahránd. lfl.,-,0: Lemezek. 
-»: I s,-x 20.30: Ihlgarlnovies 
Melamo ameslje. 21: Hang. 
jahh 21.30: R/kar. 22: H 
v, , '’vnovics Vlndrtn nén- 

zk»rl kísérel- 
Tani Umezek. 23— 

ii7:i'|1, .\X oioi-'ülcil zene. 
DERŰN, 3.-,fi.7 m, IM. vissz-
O'h'k, rádióképek. 13. Í0:
Spon. 20 2: Kiül német
aratóun&epe.

»»I SI. VI". ;t|j.8.m. 1 fi: Sport- 
‘""I-'I-. 10.30: II. 20 2: 1934

IJHVO1 e,'-:'!,:,si hónapja. ‘
' 1 ni. 17 10: Lemez, 

i*' >••">«» műsor. 18.4a— —>; Praha.

olv. 20: Kzkar. Spanyol z. 
21: Sport. 21.10: Kzkur/22sIL 

DWK.NTHV, 1500 m. 19.30: 
SmlV1 Gyril zongorázik. 
18.5$>i istentiszt. 20.45: >1. 
21.05: Kournemouthi városi 
/.kar Sonez szopránnal. 22.30:

DEUTSCH LAN DSK.N HEH, 
ín,1Lni GUtO: Kis esti zene. 
19.1.»: Tréfás vélemények. 
19.4S: Sport. 20 2: Aratási
ha Inna p.

FRANKFURT, 251 m. 18.30: 
Kamara/. 19.30: Sport. 20 
2: 1934 német aratási hála- 
napja.

II Viliit Itt.. 331.9 m. 1934 
német aratási hálunapjn. Xr 
állomás kiadott hivatalos 
műsora részletesebb tájékoz­
tatást nem ad.

KASSA-KOSICE, 269.5 m. 
17.30: Pozsony. 18.03: Leme­
zek. 10.20: K. 18.33: Leme­
zek. 18.13: Magyar h. 18.30: 
•rajta. 22.20: Pozsony. 22.30: 
Praha.

Kfll.X, -155.9 i„. 19, Rrober- 
gcr : G-dur portlta. I lána 
szoprán dalok. XVI, század­
beli német táncok csembalón 
s-'tana barom szoprán dal 
19,43: Sport. 20—2: 1934 
nemet a.ratőűnnepe.

5*

----------, ------- ,5»; j.;.
18.58: Vidám tájszólás elő­
adás. 20—-2: Német aratási 
nála nap.

LEIPZIG, 382.2 in. 1U.58: 
Kzkar. 28—2: Német aratási 
hálanap.

LONDON IIKGIUN 4L, 342 1 m. 
18.38: Kzkar Berkín szoprán­
nal. Operett- és opera részi. 
28: Istentiszt. 28.45: H. 
21.85: Grillcr-vonósnégyes, 
közhen altdnlok. 22.38: K. 

MILANO, 368.0 m. Az állomás 
kiadott hivatalos műsora u 
vasárnapi műsort nem közli. 

MOH. OSTltXVX, 259.1 m.
17.30: Kalandor és detektív.

. 17.45: Német műsor. 18.45— 
23: Prnliu.

München. 105.4 uus.-
Hugin : .Aratás, színmű.
19.45: Sport. 28 2: Aratási
hálanao.

HÖSTE PAHLS1EN, 312.8 m 
19.50: Tau bér-h mezek. 20.18: 
Gerald : Színmű. 28.55: l'ilni. 
22.28: H.

HtlZSOXY-im XTlSL XX A,
298.8 m. 17.30: Az akadé­
mia^ dalegylet vegyeskara. 
18.85: Magyar műsor. Szüret 
koz vetítése Vághass/ú fa I u-
hol. Sellyéi József vezetésé­
vel. 18.55: Prahu. 22.28; 
Magyar h. 22.38 23: piáim.

IHLXHA, 470.2 m. 17.45:



,

m< !- )r. 18.15: Német h. 
18. II 18.55: Opera Ism. 
19 .jkovszkij Muzeppa, 

da.lj.-o. 22: H. 22.20: Lemez. 
22. 11. 22.80 211: Szalon-
zkar.

HÓV iL'ff.K in. 10.110: lt. 
20: ■ </lemén vek. Lemezek. 
20. ■ Orefice : Chopin, ope­
ra. • 'isina : H.

ST<>' HOLM, 120.1 m. 10.115: 
L< l'Ol-bdl, hangja lek. 
20. >1.) 21.110: K. 22 211:
KV Kohler Inez énekével. 

STILKOI Rí*. 349.2 m.
1 ‘ H. Lemezek. 20.11(1: 
L; M eV. 22.110: II. l'túrm 
tánc x.

STÍ t ! (< X111. 522.0 m. 18.110: 
Ken i;|iía hegyeiből, Kosrhat 
I ' dalai és zenemmel.

20 Német aratási hálá­

lt * / UV IMI in. 19:
i!'! t . olebiowskl tenorral. 
10. é Iarca. 20: A szimfó- 
niki ~ >í hgve Domska zon- 
8nn.művésznővel. 20.15: II.
21 Vidám est. 21.15: Sport. 
22.1":: Mik lám és z. 22.110:

MH ühti.8 in. 11.15: j b- 
- v 8. SO: II 8.55: A bécsi 
íilhmmónikusok lemezei 9.50:
A S, i(„*l -Dollfuss emlékmű 
tern idomának első miséje.
12.1. Szimfonikusok. 13: 
Orok dalok (osztrák versek).
Lb V: Kamara /kar 1 $.85: 
íl * L15: I 15.05:
i! " mii. 15.30: Ál Iá stain- 

! í .. '1 1': Ifjúsági jálé 
k'h: 1 ~-25: \ Kamischke-dij 
" ' ’ - rsr„vének heh színi 

fit. v, 17. $5: Jleetho- 
' h-dur vonósnégves.

,l-- has/thory Hilke Kris 
1 tor» étás szerelme és
*!'•'*» melodráma. 10.05:
■!' a i 0.15: Schumann Kr- 

• t Marx-dalokat énekel.
;'U: j langtudósltás. 20.30:
’ lori,tat. 20.35: Hiedinger: 

uubergről a világ min- 
, ' :.i>e, rádióegyveleg,
v működik: Schwartz
; 1 szoprán, Schmidt Jó-
V, , a<>r, Arnold Ernő tenor-

^ sdy citera. Klapper 
i ! C 8 Kurz-jótllitrió, a 
: • - ht-„(.p,(.,ienégyes. a 
h. ''uit-jazz, a Pflege r-

; K:,r' « hecsi férfidal- 
kfj énekkara és a rá- 

1 22.15: Felölv. 22.30:
*0: A régi Deutsch- 

5 7 kar játéka. 23.15— 
U'driol-jazz.

K itKEOÖ események

TASI
I ' !)urK; -'■»»: Bres-

boádon Regional, 
"«rszawn. SS.20: f)n-

venlry. £2.30: Luxembourg i'< 
Stuttgart. 23.00: I’rnnkfurt 

2Í.OO: Wien.

OPERA
-l-TO: llrogrud. 21.00: Wien.

HEOI.H XII, 437.3 to. I»: Bee­
thoven : X’. vonósnégyes.
10. .0: I.. 10.30: Lemezek. 20:
I sm. 20.30: Nicolai : A 
wiiulsorl víg mik. unrra.

Ili: IUI V, 356.7 in. III..10: 
Bem: ii-dur fúvóin-, hegedű­
én brácsát rló. Wcissmann : 
Ot dat énekre, zongorára, 
hegedűre és csellóra. 10.20: 
h - 10. Ili: Ksti visszhang. 20:
11. 20.10: Haus -zkar. 20.50: 
Heisniann : Szellemek, Ióné 
ménvek es arcok, tarka egy 
beállítás a liochenbergt kas 
lély szellemidézéseiből, Ha­
lén zenéjével. 22: II 22 20 
21: Pfeifer Hadiárévá '

HHESI.XV, 315.8 m. 10: Ilani 
borg. 20: H. 20.10: Hlport 
zenével. 21.10: Tánc z 22: II 
22.25 24: Tánc i.

IIICVO, 32:>. l ni. 17.15: Német 
műsor. Itt.20: Neumann7: 
l)-mull zongoratrió. 18.15:

18.55: Pratia. 18.20: II. 
10.15: Praha. 10.-30: Orgoná­
iéi sens 20.35: Pozsony. 21: 
Hzkar hegedű- és brácsa- 
szólóval, ' a [ Morva-négves 
közreműködésével. 22 22.50
Praha.

BUCI. RESTI, 364.5 ni. IS: !■:. 
10.16; Lemezek 10.45: Fel­
öli. 20: A Szarvas-vonós- 
tű1*,vés. 20.30: Felolv. 20.45: 
Stefanovkl tív. énekel. 21.15: 
Pesslone Marira hárfázik. 
21.15: If. 22.15: Vendéglői z. 

lux l:\TIIX . I :,(l(l in. 10.30:
I,. 20: Szigeti József hegedül. 
20.40: Hamsa v szimfonikus 
ritmikus /kara. 21.40: II. 22: 
h. 22.15: Falok 22.20: Kvte- 
tánezkar. 22.40: Tánclrine- 
zek. 23 24: Kyte-táncz.kar.

OEUTSCHLAMISEMIEII,
1571 m. IOi Spitta Koth : 
Aratás, kantáié. Ifi, 10: Dél- 
amerikai lemezek. 20: Jel­
mondat. II. 20.10: München. 
21.30: Jelenetek áj drámák­
ból. 22: II. 22.30: F 23 24:
Frankfurt.

rit.XMiH IIT, 251 m. 10: II. 
10.45: !•:. 2(1: II 20.10: Stull 
gart. 20.30: Hzkar. 21.30: 
Hlport 22: II. 22.30: Srhu 
bort : Andante a H-dur trió­
ból. Mozart : H-dur zon­
gora trió. 23: Tánc z. 2 4 2:
Brahms-lemezek.

KAMIILIU;, 331.0 ni. 10:
Tánc z. 20: II. 20. 10: Hres- 
lau. 21.10: Cranes V ilmos 
zongorázik 21.30: Deutsch­
landsender. 22: 11. 22.20:
Közzene. 23 24: llz.kar.

KASS X-KOSICC, 266.5 m. 
17.45: I.emezek. 18: Magyar 
műsor. Horz A gaz. Magyar 
K eperjesi kövek. 18.30:

SS

i-emez. 18.35: I 18.55: Ma­
gyar h. 10: Praha 10.30; 
Falusi fúvós zkar Pl 5V 
Praha. 20.10: Xalhurer/kx' 
Me hegedűi. 20.35: P„zmuis'. 
22: Prnna. 22.1,1 22.15; p(l.
/Muiy.

Köln, 455.o ni. ui; íj. 10.30-
* Idám énekbalos, lo 50- |- 

20: II. 20.10: J ,MII, k : Sz'id, 
gen nicnyasszony, p;>rasz( 
kantáté Kender zmh í. x <-|
31: Kis rzkai. 23: H •»*» •iil 
3$: lircshm.

KflMt.SBKHd, 2111 ni 10 
Srlieinpfltig . Uórjiswed'e’ 
alsoszasz hnngulatkép ének 
hangra, hegedűre, angol 
kürtre es zongorái.i. líi.:tn- 
!’■ ". 20.10: Vidám , ,i
-It unwell Károly csellózik, 
Kalhpke Imiid zongorázik 
31.80: I>eutst:hl.'m<lseniJt r, 22 
H. 22..Í0: hepúlokoliiiid vauN 
sport. 23 2$: Ihmiburg.

LEII'ZIO, 382.2 in. 18.211: 
Hzkar dalokkal. !‘1.3.1- }
-6: H 20.10: Hum hk, H, 
lőtt hajuk, raiiiöbatlada. 
21.10: S/íhifi.i íjkusok 1 i 
bricht tenorral és :« rádió 
kamarnkiirúval. 22: II 22.30 

2$: A XIX század híres 
enekcnei lemezeken. 

lomhív ufliox xi , :n.. /
10: Tánczeio , közben dalok 
20: Proiiu nade-hgv. 21. SO:
H. 22: Kvte-tanezlíar. 22.10 
Táncleme/ek. 28 -2$: K\t, 
tánczkar.

MILANO, 368.8 ni. 13: H 20 
Lemezek 20.80: J 20.55- 
23*VH~I i:> * *:"I: Lamar a/

MÓR. OSTRAVA, 259.1 m 
17.3.1: Moszkovszkij Sz\ it 
két hegedűre - zongorára 
18: H. 18.05: I 18.20: N őiét 
műsor 18.55: Praha. 19.10, 
Lemez 19.15: L. 19.30: l’jala 
K. énekel. 19.50: Fu\..*,!»,• 
gyes. 20.1(1: Praha. 20.3.1: 
Pozsony. 21: Brno. 22: Pra­
ha.

MONTH IN. 105.4 in. 19: Tn 
fás óra zenével. 20: M. 20.10; 
Nagy rzkar Dil mai kólóra - 
turszoprán, Wolf ni»//., 
szoprán, Sfudeny hegedű 
Hager baritonmd. 22: II. 
22.20: Bemondás szerint. 23: 
Chemin Petit 1; moll v,, 
nósnégyes.

POSTE PÁRISII N, M\> K
19.10: fL 19.37: Hahn leim 
zek. 19.50: I . 21,10: Stanovre 
zkar. 21.50: laz/lem.v, k 

l*OZSO\V-RR VTIS1 \\ x.
298.8 ni. 17.35: Lemezek.
17. $5: I 18: Magyar műsor 
íjár. Szlovák lecke magyarok 
nak Heisz Klára zongorázik. 
Smetana Lsehországban, 
Saint-Saens : l-Tud. Bartók .
C-dur pasz törő lé. Farkai,
Gyula . A munkásmozga­
lom nemzetköziségének tör­
ténete. Itt. $5: I Itt.5.1: JVf4- 
ha. 19.30: Wachsmanti •
Cselló- és zongoraszonáta.



lit. 55: K. UIUU: Vígjáték. 
20.55: Sztnncsek László dalai, 
szoprán-, alt- és bariton elő­
adásban. 31: A Szent Márton 
».ékesegyház egyházi zene- 
egyesületének hgve. 32i l>ra- 
ha. 22.15: Magyar h. 22.:ill: 
Lemezek.

PRAI1A, 470.2 ni. 17.55: Le­
mezek. 17.45: Pipek B. Schu- 
mann-dalokat énekel. 18.Ili: 
Mezög. 18,20: Német műsor. 
18.55: Német h. IS: II. I9.ui; 
Lemez. 18.15: E. 19.11(1: Her- 
ner Hédi népszerű dalokat 
énekel. 19.55: £. 20.1(1: A 
tengerről szóló zeneművek. 
20.35: Pozsony. 21: A prágai 
egyházi zeneegyesület hgve 
'Ojtko szoprán, Waldeck 
mezzoszoprán, Krasnvá alt, 
Knittl tenor és Muzs basszus­
sal. 22: H. 22.15: Lemezek.
—2.,tll: I-..

HÓWA, 120.8 in. 19: 11. 20.10: 
Lemezek 20.30: H. 20.15: 
Hgv- 22: Tarkaest. 28: 11. 

STOCKHOLM, 420.1 m. 19.30: 
Björliiig-tnekncgves. 20: ti. 
20.30: Rzkar. 22—23: Or­
gonaverseny, hegedű- és ének 
szólóval.

STRASBOURG, 349.2 m. 
19.15: Lemezek. H. 20.30— 
22.40: .V metzi népszerű 
hang verseny társaság hgve.

SI UTTG.YHÍ, 522.11 m, j 11.30: 
óv.n,a szűrei. 20: JL 20.10: ti. 
aii.30: ^Walker gitármüvész- 
»■' 20.50: tirfiin. 22: H. 22.30: 
v idám táiicli niezek, 23: Ham­
burg. 25—-2: tirankfurt. 

A.'.JiSZAVl V, IH1 m 18.15; 
Gyermekeknek, katonáknak, 
v serkészeknek. 20: Rzkar 
-nekkarral. 20.15: II. 21: 1 
■■ gi /.-ne kedvelőinek társa- 
-aga Kon zongoraművésszel 
2115: ti. 22: Reklám és zene. 
-2.15: Tánc z

UII ',. 506.8 m. 11.30: .Alpesi 
zen,- U-riiezeken. 12.: Rzkar.
.a: Vegyes közlemények.
1 *-'20: Nőknek. 15.10: Ifjak 
‘ rádióról. 10.20: II. 18.25: 
Lemezek. 17: Ausztria hehe 
'"neti.rténetben. 17.20: íi.

1 Hinterhofer (»rété ?on- 
--‘•«zik 17.55: Színdarabok 
bírálata. 18: H. 18.40: Kleist 
- Vu-z ria. 18.55: ti. 19: II.

1 "mad tábornagyról.
I 1.10: Az osztrák rádió tiz- 
"Vl's juhileiinii hgv.-e. Köz- 
■i iiles .1 zeneegyesűleli nagv- 
lerembiil. Közreműködik llel- 
"!l'14,r,"l',l'r ’•‘topnin. Szánt hó 

'Luki lenor. Munowardn 
basszus, Schulz orgona a 
zenebarátok társaságának dal
egylete .-s a teljes -z.imf. 
-kar. Szövetségi himnusz 
v* agiler: Mesterdalnoknk, el„- 
játek. Reszellek. Hriiekner 
''•deum. 21: Kienzl: V bib 
bas ember, opera a stúdióból,

1 szerző vezényletével. A szü­
leiben 22.05: H. 23.211- 

dalok a Wichnrdt-nép- 
o-nenegyes és Holer tenor 
'"adásában. 21 l: jechn- 

Nagel énekével : tánc z

OKTÓBER 2

KEDD
KIEMELKEDŐ ESEMÉNYEK

TÁNC
22.110: Róma. 22.20: London 
Regional. 22.30: Stuttgart 
22.55: Daventry. 23.00: Műn

OPERETT 
20.15: Milano.

OPERA
19.35: München. 20.0(1: Stock-

HEOGHAIJ. 487.3 m. 19: Le­
mezek. 19.20: Reklám. 19.80: 
Cvejics Zsarko délszláv mu- 
ilalokat énekel. 20: Csev. 
20.30: Becs. 22: II 22.15: 
Rzkar.

BERLIN, 856.7 m. 18.15: 
Schumann : Zongoratrió.
19.25: I-:. 19.111: tisli v.ssy 
hang. 20: II. 20.10: A rzkar 
Mozart -estje. 21.10: Mörike- 
vinlvk esi. 22: II. 22.20 21:
Német romantikus operák 
részletei.

IIRESLAE. 315.8 m. 18: Kül­
földi németek balladái és 
vadászdalai. 20: 11. 20.10- 
Rzkar. Ney Kill zongora- 
min észnővel. 22: II. 22.20: 
I-.. 22.30—21: Hamburg, 

BRNO, 325. I jn. 17.35: Leme­
zek. 17.15: Német műsor. 
18.2(1: Sakk. 18.35: ti. 18.50: 
II. 18.55: Praha. 19.10: Le­
mez. 19.15: ti. 19.30: Gór. 
kel. orosz liturgiái énekek.
19..I.1 22.15: Praha.

Bi l l RESTI. 364.5 m. Ill: R. 
19.20: Lemezek. 19.15: Fel­
öl'- 20: Szirnf. rzkar. 21: 
I-elolv. 21.15: ti h a ásson : 
Poéma hegedűre és zkarra 
■Líra : Zsidó induló. Weber : 
Oberon, nyitány. 22: H.

HA\ ENTRY. 1500 m. 19.20- 
Lemezek. 19.30: ti. 20: Mnbr: 
Rampa, színmű. 21.30: I e- 
mezek. 21.10: |l. 22: Rzkar. 
22.50: Montague : Látomás. 
32.55 21: Slone-tánezkar.

BEETSGIII.ANIISKNIIEH.
1571 ni. 19: Mindenféle októ­
berről. 20: II. 20.10: Ham 
burg. 21.20: ti. 22: H. 22.30: 
i'-- 38 - 21: 1 lamhurg. 

HXMIIÜllG. 331.9 ,n. 19:
hangjáték. 211: II. 20.10: 
Szimf. zkar. 21.10: A rádió 
énekkara Ladendorf Gertrud- 
d;d 22: II. 22.20: Közzene.
--1 3 1: A brémai városi
muzsikusok zkara : virágok- 
rol szóló könnyű z. 

KASSA-KOSIEÉ, 269.5 m.
I..38: Zych N. Xavúk-, Neu 
nmini- es Doszkocsil-dalokal 
énekel. 18: ti. 18.30: l eme­
zek. 18.85: K. 111.55: Magyar 
h. Iff: Praha. Ifi. 10: Lemez.

19.1a: Brno. 19.30: Mm-. 
Ostrava. 19.55: Praha. 20.35: 
Színmű. 31.05: Rzkar. 22- 
Prohn. 32.15 22.15: p,,

KÖLN. 455.9 ni. 19: Zenes 
tarka esi különböző szólisták 
kai. 19.50: Pillanatfelvétel. 
-Ill: II. 20.10: V rádió műsora 
-úját munkatársaival, 21.30: 
Giere : V-dur vonósnégyes 
22: II. 22.20 -22.30: Sakk 

KOMI,SÍIÉIIG. 291 in. Ill; Z, 
ne liraunsbergbnl. 20: l| 
20.10: Uillinger: Színmű 
21.20: Zillinger: 'Tíz német 
dal Vegyeskarra, tcnnrszólóra 
és zongorára. 22.10: H. 22.311- 
ti. 22.50 21: Stultgart.

LEIPZIG, 382.2 m 18.2:,: 
Tarka óra a nyaralás bajairól 
zenevei és dalokul. 19.55: |
“á: iti 20.15: tigybázi zene. 
21.111: Rzkar. 22: II. 22.30:

V szimfonikusok llusoni-esljé 
Meister heged urn ű vész nih el 

LONDON REGION VE. 342.1 m
19.1.,: V t.olelle kávehOz
zkara. A kaiftinens lánczv 
neje. 20: Promenade-bgv. 
21.10: 11. 22; tilli. 22.20:
Tánclemezek. 22.211 21:
Stone-tánczkar.

MILANO, 308.6 in. 19: H. 20: 
II. Lemezek. 20.30: II. 20.45: 
Három fel vonásos operett. 
Operett után tánc z. 23: II 

MOH. OSTRAVA, 259.1 m 
17.85: Praha. 111.10: ti. 01.21): 
Praba. 19.111: Lemezek
19.15: Brno. 19.30: Rzkar. 
19.55: Praba. 22.30—22.15:

•MT.NEUEN. Mir,. I |9:
tiranek : Zongora- és hegedű- 
szonáta. 19.25: Operaism. 
19.35: E'lotow : Márta, opera.
A szünetben 20.55: II 22: II. 
22.20: Bemondás szerint. 23 

-24: Tánc z.
PDSTE PÁRISIÉN, 812.8 m. 

19.20: Könnyű lemezek.
20.10: llgv. 20.5IE 1 iselló- 
szonáta. 1 l.-.na : Négyes 
oboára. 21.35: Xeago-zkar, 
vegyes zene, 22.20: II.

ROZSON V-BRATISLAVA,
298.8 m. 17.15: 11,1 Rudolf 
hegedűi. 18: Magyar műsor 
Póth Jenő és Vass Rózsi 
magyar írók müveiből 
olvasnak fel. 18.15: Ver­
sek. 18.55: Praba. 19.20: 
•Mór. Ostrava. 19.55: Praha. 
20.35: Rzkar Akt.argvev he­
gedűművésszel. 22: " praba■ 
22.15: Magyar h. 22.30 22.
15: (.emezek.

•’HAHA. 470.2 m. 17.25: Le­
mezek. 17.35: ti. 17.50: llor- 
vát Gabriella délszláv mü- 
daloka! énekel. 18.10: ti. 
111.20: Német műsor. 01.55: 
Német h. 19: II. 19.10: Nép­
dalok. 19.30: Mór. Ostrava. 
19.55: ti. 20.10: Slepán- 
Kurz zongora inti vés/nű. 
20.35: Hungjálék. 21.35:
Bach János Kereszt ely : Csel­
ló-és zongoraszonáta. 22: 11. 
22.15: Lemezek. 22.30: II.



KOM A. 420.8 Ili, I il: u. Üli, nil 
I" - .i'k II 3«. 55: Mo/mt ; 
(■ ' ■ 'll zímgornnégyev l'iánu 
ól 'ttói «epráiiru és mezzo- 
v/ojiráiirn. M.iziirl ; Figaro 
hií. •toli««, tévéiket Ins. I lun,. 
I" "lull'll : -fimcsi ('S Juliska, 
Uim-ki'tlös. Vidor : (lilur,
* " 11 iolo : Kettős, népi
•lil" lem. Montan»ro: Abriiz- 

' '' Ül..'Ill: Vígjáték. üü:
I Köztien ült: I1.

STUCK HI II.XI, 126.1 m. 17. í.-,: 
!.(■(". zi-k. Ült: Puccini : Ma 

" l.escailt, opera. ÜÜ ü3:

NI II 'SIKK ||(,. a.19.2
I - 111: II. Ült.Ilit ÜÜ.ait: All -
Hl uilliei'g, köze. Párizsból 
üü TO: 11

Sil I II, XIII, .-,22.(1 ni. 19; 
Pengős névjegyek, cgvbe
...... . lemezekkel, ült- II

ÜU.lll: I üli..*,II: Bzkar lilever 
I" ‘umm\ ,'s.szel. ül..'Ili: 
ilerliii; Torneille 23(1.
: !:' napjára, hangkép. üü:
P üü-.lll: Weiide-hinezknr 
-• Ü: Kjjeli ligv.

XX AHSZ XXX X. I 111 m IIP 
lem- nekk:ii. üli. Ili: sínt,.
1 -.ki : Márki, opera. I Ipern 
utan zene.

".V 5,81-8 in- 12: l emezei.
I.: H l.,: X egyes köziemé- 

l'*-ÜO: Nőknek, I a, ín
I..vermek zkur. Ili.iir,; 11 
,/;10! I-emezek. P.eelhoven '
1,1 1 .eonorn, »vitám Xlo
mii Ámor jálékai, baléit 

Mahler : Adagiéi In 
Prnekner Scherz.,, llnydn 
' ."tozalnk. 1117: I,serinek 

1 znnunka. 17.911: llano«- 
I lii osztrák szerzők da- 

:l ""ckli. Ill: I. iu.ü7i:
- 'Ina szentjei. 18.7,9: 11' 

j “«■•rák egyházi z.
1 'kar. 20.10: V „s,i-

radio műszak, fejlődése.
~" M: ■•mily : i.ehár l e 
V , radióegyveleg. Vezényli 
'' . közreműködik Achsel
’■ '"''a szoprán. Bokor Mar- 

i1'' s/“Pran, Taiiher Itlcliárd 
""L • antenlinyn Krnő le- 

1 V fKV vegyeskor és „
' '"'kar. 22.10: Szülőföld,

"Iái. 22.30: II. 22.30: 
k>' -' zkuni. ül I: 

üerihavn-négyes.

KIEi

TÓBER 3

SZERDA
'ELKEDÖ események

TAM;
Stockholm. 22.15: War 

1 22.25: Breslau. 22.20: 
'mbnurg, Frankfurt és 
Üíi'f1' .ÜrdV1 London Be-

í.ö.i: Oaventrx
OI'ÜIIA

Honul. 21.00: Deulseh- 
nder. 21.011: Frankfurt.

IIfoi.llXll. 437.3 m in 
Bzkar. líl.üá: Bek lám. 19.37, 
Bzkar. üli: Lscv. 20.30 
Ljubljana, üü: II. üü.17,: J. 
mezek. 22.35 23: Vendéglői
zene.
"'’HIV 330.7 m. 18.30: 

Hegedűket lövök és zongora- 
négykezesek. Itália 
d.dok 10.20: Fsti visszhang. 
-0. IL -0.10: F.sti repülés a 
radiátorom korul. \z egyik 
riporter rövidhulláim! áilo-
m as sal a repülőgépen van, a
iiMsik it rádiót or n von. 20.25: 
Deutschland sender. 21: l\ 
dió/.knr 22: lí. 22..10 •»».
1 "rank fúrt.

IIBFsl XI . 313.8 m. 19: Mridiö 
/kar 1 tali wig zongoraművész 
Y'oL *óMitsciilandsen
der. ül: Bahllnger : Tréfa 
szatíra és könnyű zene, cm 
he.'ilUlás. ÜÜ: II. 22.25 "p

HBMI, 325. I in. 17. Ili: l.eme- 
zek 17.50: Német műsor.

1 r,: 1 10.20: II. 10.17,: K.
I'ralin. 20.30: l-,„s„m 

-Lili: Praha. 22.15: Kszpe- 
ranlo esi. 23: Praha.

IB I I 11FS 11, :tö I ;, ,n |9: j.- 
19.Üli: Lemezek. 19. 15: i vi ’ 
"h -0: FI lumen Kfim liege- 
'•“I 20.30: Felniv 20 tű-
Muntenn.. Zsrifk, énekel.
-1 Kis r/kar 22: II
--•15: i\ls r/kar 

n \ \ KM'IIV, 1500 in. 19.20: 
Lemezek. 20: i'romenad*- 
hgv. 21.10: II. Üü: Bzkar.

Morris : A művészei 
lenézése. 22.55 - 2 5: .lacks,,,, 
la Mezkor.

HU I si III. \ \ Iisi mii |t,
L-71 ni 18.57,: Sibelius : Vo­
nósnégyes. 19.30: ]-:. 20: II. 
üli. Ili: Slutlgnrl. 20.37,: I: 
ül: l.orlzlng : Az opera 
prnlni, egyfelv. vígopera 22- 
llu 22.3«: F. 23 21: Bres-

FIIW k II III. 231 111. 19: II 
19. 17,: !•;. 2(1: II. 20.Ill: Stull 
gart. 20.37,: Deiitsclilandsen- 
dcr. 21: II Nevetu-miisor.
Bzkar Xrnold Kenővel .....
II 22.3(1: Tánc z 21 jp 
Bossmi : A sevillai borhely 
opera lemezeken.

II XX! Ill III,. 3:11.9 ,9.
Bzkar. 20: If. 20.10: Taureg :
Az őrök Adam, jelenei. 20.35: 
lleutselilandsender. 21: A 
kiéli bangs ersenytársaság 
zkttra a kiéli Barna-vásárról 
üü: II. 22 20: Közzene. 23 
2 í: Szőr. /.

K.ISS A-KOSICE, 209.5 m. Ili 
Magyar műsor. Barna Xrnold 
dr : Egészséggondozás a tér- 
hess<*g alul 1. Keller Imre : 
Politikai virágok. 10.20: | 
mezek. 18.40: K. 18.55; Ma 
gyár h. 19: J»raha. 20.15: h. 
-0.80: Pozsony. 21.10: Pra­
ha. 22.1.»: Brno. 22: Pozsony. 

kOI.V, 155.0 m. 19: Nagy 
ív kar : halét tzenék. 19.50: 
Pillanatfelvétel. 20: IL 20.10: 
SchuberDdalok. Három kis 
hegedűdaraI). Vidám regi nép­
dalok 20.25: D> utsehland-

57

Sender ül: Bzkar darnach 
zongoraművésszel. 22: ti 
22.20 24: Breslau

M).\l(,SULIK;, 291 m 19 “o 
\ Idám est. 20: II 20.07,: lie 
nemet nrgonamfivek. 20 Ili- 
Berlin, ül: F. üü: II. üü.i ,
X lel láncai, üü. 17, ü: 

Breszlau.
I.KIPZ.K,', 382.2 in. IIP Bzk 
szólistákkal. 19.30: I "o- i: 
ÜO.IO: l.irai ,.sl
-0.3.,: Berlin, ül: Kívánság- 
lemezek. üü: 11. üü.,30 ü.T 
Leelmer l.énárd emlékczei",- 
madrigálkar

I.HMKIV Ilid,luv XI., 312 I m
, ■ v"r|h Bég. zkara. üli: 
zenes birka esi. ül: II, 21.17,: 
Xlohr ; Bampu, színmű, üü. «7, 

••aekson-tánezkar
XIII. XXII, 368.6 m. 19: fi g». 
Lemezek. Ü0.30: L.. ü(l.i7,:" 
L.nek- es hangszerversem a 
torinói vásárról. Vtána ■ II 

MOH. HM It XX V. 259.1 
;' Ví; Lemezek. 17.50: K. IIP 
L _8.ll.,: I 18.17,: Lemezek 

* **•—*: Brno. 18. Í0: Citora- 
k‘B">. 18.55: Praha. 20.80: 
Pozsony. 21.10: Praha. 22.15 
Brno.

Bf \ 1 MIN. 105.1 m. 19;
Prosl koloralurs/opran, Tsur 
Isclwntahlvr zongora, B< 
rkt r hegedű, Huber hegedű,
I rvibner térd hegedű .-s 1 ,;| 

l)« re klariih thgve a kis /.kar­
ral. 20: 11. 20.10: K. 20.25: 
Druíseblaiulsender. 21: Ba 
dió/kar Winkh-r hegedűmű­
vésszel. 22: If. 22.20: Br 
mondás szerint, 22 21: Ki-
rzkar.

POSTL P UUSILV 312.8 m.
19. Í5: Dallemezek. 20.10: 
Szkeccs. 20.40: K. 20.55: 
rolla-egyűttes. 22.20: H

puzsoxv-im xTisi. \\ \
Yí,s-8 w. 17.10: Lemezek.
IH: Magyar műsor. ija:
Xiederhausen . időszerű dől 
gok a Sportéletből. Utána 
Kar ka ss Márta hegedül. Mas- 
Nen.d ; Klniélkedés. Aulin 
(layott és musette. Kreisler 
Polivhitielle. Dienzl : I'onó 
«hd. Schubert : Itosaimmda 
IMerné : Szerenád. Bérez\
<'Villa ; Ha az irodalom meg­
rendelésre dolgozik. (]«'g\ 
on*g színész naplójából, i 
18. «5: Praha. 20.15: Wagner 
Szlovák reneszánsz XVI 
században. 20.80- Ko/v. a/ 
ógyallai állami esillags-izsgáki- 
bol. 21.10: Praha. 22.15; 
Brno. 28 22.15: Mag var I.

Bit AHA. 170.2 m. 17.50: Le 
mez. 17.55: 1-!. 18.05: Lemez. 
18.10: L 18.20: Német mű­
sor. 18.55: Német li. 19: H 
19.10: Lemezek. 19.20: 1 
19.85: Az első nemzeti gárda 
/kara. 20.15: K. 20.20: Po­
zsony. 21.10: Rzkar Hansl 
fuvola művésszel. 22: H

HÓM A, 120.8 ni. 19: H. 20.10: 
Lemezek. H. 20.45: Wagner 
A bolygó hollandi,

STOCKHOLM. 42fi. 1 m. 20: 
Lemezek. 20.15: Shaw , \’iy 
játék. 22—22: Tánc z.

5*3®



m

111XS1KII iKi, 349.2 m.
1 If. Lemezek. 20.30: 
Opt* ret test. Operettek. A szü­
netben L’J.Ifl-kor: H. 22.30 

-23.30: Zene vendéglőből. 
STUTTGART, ',22.0 in. 19: 

München. 20: II. 20.10: K
20. ;ir,: Berlin. 21: Frankfurt.

H. 22.30; Tánc z. 2 5 —2: 
Frankfurt.

WARSZAWA, 1ÍII in. 18.55: 
•'Sfiv., mandolinzene. 20: 
Mickicwicz-cst. 20.55: If. 21: 
S.'f ompkii Henrik Cihopin- 
múveket zongora/.. 21.30: JE.
21. vO: Wolin.ski J. énekel. 
w2: Zene. 22.15: Tánc z.

WIF.\, 500.8 in. 12: Rzkar. 15: 
H 5.10: Mu vészlemezek. 15: 
Vegyes közlemények. 15.20: 
gyermekjáték. 15.40: Fiatal 
hallgatóknak. 10.05: H.10.10: 
Lemezek. Brahms : J'-moll 
szonáta. Fsz-dur scherzo. 
HL55; Rutsehka Emilia alt 
Schubert-, Wolf-, Prohaszka-, 
Weingartner-, Wöss-, Kienzl- 
és Salmho/er-tlaiokat éi ekel.
I,.2.,: I,. 17..35: Rádió é» ne- 
v*,‘*c*s- RR Az osztrák mun­
kásság szakszervezete. 10.30: 
időszerű anyag. 18. 50: Wag­
ner-Jaurcg : A konzervatív 
orvoslás tizévé. 10: H. 19.20: 
Klasszikus bécsi operot lek­
ből, rádiózknr Schwelle 
Magoa szopránnal. 20.30: Az 
osztrák tartománvok vgy- 
egy jellegzetes költője. 22: 
Ztnt‘ u rádióban, Kabasla 
csevegése. 22.20: Eszperantó.
--30: if. 22.50: A cirkusz 
csillaga, közreműködik Füt­
tert r Werner, Marischka Hu­
bert es Shorp Mimi. 23.10: 
Haydn . J>-dur és B-dur 
vonósnégyese. 25—1: Állás­
talanok zkarn.

OKTÓBER 4

CSÜTÖRTÖK
kiemelkedő események

tAn<: q
40.1«: Hamburg. 22.0«: Lon­
don Hegional. 22.20: Leipzig 
is Daventry. 22.30: Radio 
» ans és Luxembourg. 23.00* 
Warszawa. 23.23: Stuttgart!

OPERA
2ti.«0: Daventry és Hucuresti. 

20.53: Milano.

IIEOGBAU, 137.3 m. 19: Le­
mezek 19.10: K. 19.30: le­
mezek. 19.10: E. 19.50: Le­
im zek. 20: K. 20.30: A fi]- 
harmonikusuk hgve Hrisz- 

vezényletével. 22.30—23- 
Tánrlemezek.

"K"l 1\. 350.7 m. 19: Strauss 
- \ dur Cselló- és zongora- 

■ha i.a, 19.44: Esti vissz- 
; - ! 2#t H. 20.15: Radió- 

1 tv borospincéből, zené- 
■2: H. 22.20—21: Lipcse.

BRESLAU, 315.8 m. 19: E. 20: 
11. 20.15: Deutschlandsender. 
22: 11. 22.25 21: München. 

RHM>, 325.4 m. 17.10: K. 
17.50: Német műsor. 18.25: 
Lemezek. 18.35: K. 18.30: H. 
18.55: Praha. 20.10: E. 20.25: 
Lemez. 20.30 —23: Praha. 

BUCUHESTI, 364.5 m. 19: E. 
19.20: Könnyű dalok. 19.13: 
Felolv. 20: Donizetti : Don 
Pasmiale, opera lemezeken. 

IIAVEMHY, 1500 in. 19.20: 
Lemezek. 19.30: Vita. 20: 
Messager: Monsieur Bcau- 
caire, vigopera. 21.15: Kti- 
tonazeiie. 21.40: H. 22: Csev. 
22.1a: West: Yitroláshajók, 
22.20: Tánc z. 22.30 24: 
A rádió tánczkara.

DE1 TSCHLAXDSENDE II, 
l.»7i m. 19: München. 20: H. 
20.15: Ezer vidám kóla. tarka 
zenés est szólistákkal, ének és 
zknrral. 22: H. 22.20: E. 23 
0.30: Lemezek.

FRANKFURT. 251 m. 18.15: 
Trieri városi zkar. A szünet­
ben 19: H. 19.45: E. 20: H. 
20.10: Stuttgart. 20.30: Bá­
li lózkar Liebenberg Éva alt­
tal. 21.20: Stuttgart. 22: ti. 
22.20: E. 22.30: Paganini :
1 i-uur hegedű- és zongora­
szonáta. Brahms : Három 
magyar lánc. Dvorzsák : D- 
dur szonátácska. 23: Mtin- 
clien. 21—2: Éjjeli hgv.

II YMBUJIG, 331.9 m. Í9: Táj­
szólás színjáték. 20: H. 20.10: 
Tánc z. Közben : 22: 11
22.20: E. 22.30: Tánc z. 23! 
Armhold Adelheid énekel. 
2.1.35: Fleischer: Zongorn- 
és vonósötös. 21: Uj német 
zene. lizknr Armhold szop- 
r\“b Dregor zongora és a 
rádióenekkarral. 

KASSA-KOS1CE, 269.5 ni. 
17.30: Bundzik István ci- 
gányzkara. 18: E. 18.30: I.e- 
mezék. 18.55: Magyar h. 19: 
Praha. 20.10: Stepánek J. 
hegedül. 20.30: Prahn. 22.15- 
Pozsony. 22.30: Praha.

455.9 in. 19: München.
I9..»0: Pillanatfelvétel. 20: H. 
20.10: Shakespeare : Szo- 
moriijálék. 22: H. 22 “o- 
Berlin. 22.30: H. 22.10: Le­
mezek valamennyi Strauss 
János operettből. 23—24- 
Vidám zene Mozart körül.

Königsberg, 291 m. i»;
Henrich : Zene fúvósokra és 
zongorára. Kursch : Kar- 
dalok. 20: 11. 20.10: Nagy 
tarka est. 22: 11 »2 “()■ jr
22.90: E. 23.30—21: Leme­
zek.

Leipzig, .182.2 m. 49: Népies 
színmű zenével. 20: H. 20.15: 
Deutschlandsender. 22- II* 
22.20 0.38: Tánc z.
,nX.!nl>. RK<il0:VAL- 342.1 m. 
19.30: irio, 20: Promenade- 
hgv. 21.40: H. 22: Táncleme- 

.Í^-.^JIO—24: Tánczkar. 
MíLAMl, .168.6 m. 19: H, 20:

H. Lemezek. 20.80: E. 20.45: 
Orelice : Chopin, opera. Utá­
na h.

$8

MÓR. OSTRAVA, 259.1 
JZ-ÍJf Itmlvaiikci fúvószknr! 
in.«»: Nemet műsor. 10.55, 
Praha. 19.10: 1-emez. 19.15-

MC v, n,rv n07 aa: Fraha. * 
MIAUIÉN, 105.4 m. i*.

1- uvószenr. 20: 11. 20 la- 
Hangjáték. 21.25: Uj iein”;

I zek. 22: II. 22.20: E. 22.30:
Remondás szerint. 28-21*

I Tánczkar.
POSTF, IWJUSIFV, 312.8 m 

19.10: 11. 20: E. 20.15: Hour- 
get-színmű. 22.20: H 

POZSONY-BRATISLAVA,
2J8 8 m, 17.30: Lemezek. 
17.A,», h itt: Magyar műsor. 
Tahorszky-l-arka, Olga : A 
milói Vénusz vállai. Seil 
Sándor : Az alkotót tisztel- 
Juk az állatok védelmével. 
Melkbar: Nemzetgazda­
sági viszonyok a Szlovensz- 
koban. 18.43: E. 19.55: Pra- 

K- Fraha.
-2.15: Magyar h. 22.30 - 23- 
Praha.

PRAIIA, 470.2 m. 17.40: Le­
mez. 17.45: Mezéig. 17.55: 
Nemet műsor. 18.55: Német 
io Fi. 10: lemezek.
Jfl.«..: 1-.. 19.30: Rzkar. 20.10: 

-9.25: Lemezek. 20.30:
Színmű. 22: H. 22.15__ 23*
\ Vrli«“l zongoróketíős és'iiz* 

első zongora-harmonika-né-
K.ves hgve.

RÖM \, 120.8 m. 19: H. 20.10: 
Lemezek. E. 20.45: Vegyes 
hgv. rzkar De Vito cselló- 
művésszel. 22: Tánc- és ve­
gyes zene. 23: I I 

STOCKHOLM, 126.1 m. 20: 
Rzkar Oh mami Márton éne­
kével. 21.15: E. 22—23: Zon- 
gora- és csellóversenv i

STRASBOURG, 349 2 ra.
18.30: Művésztemezek. 18.30»

. 20.30: Az álla t védőt Arsa- 
SI*8 <*stje előadásokkal és ze- 
névéi. 22: 11. 22.10—23.10: 
Zene kávéházból.

STUTTGART. 522.6 m. 18.30: 
Lemezek. 19.15: Vidám hál- 
fogás 20: 11. 20.10: E. 20.30: 
Rzkar. 21.20: E. 22: H. 28.20:
33.25;'!Tá*nekmezek0n|t-2:*

Éjjeli ligv.
WARSZAWA, 1411 m. ,9: 
Miller énekesnő dalestje.

X ílofónlemezek. 20:
Wltas énekessel.

H. 21: Rzkar Czap- 
hcgedümüvésszel. 

Riport. 22: Zene. 
Híres énekesek leme­

zei. 22.45: E. 23: ljár., majd 
lánc z.

WIEN, 506.8 m. 12: Rzkar. 14:
H. Utána : Osztrák művészek 
lemezei. 15: Vegyes közle­
mények. 15.20: Az ifjúság 
megváltoztatja a világot. 
15,10: Pályázat gvermek- 
mesérc-, ercdménykihlrdeiés.
I«. ISrlf. 16.20: Kiimlcme- 
z.ek. 16.55: Szent Ferenc és 
az. állatok. 17.10: Scholz : 
Assisi Szent Ferenc kantáié. 
17.30: Az állami színházak

19.30:
Rzkar
20.45:
llnskí
21.15:
22.15:



hr!' 17. SO: Steider György 
ív 'ül. Itt. 10: Sfneruwitz : 
A >/daságí éle# távkor és 
mosf Jtt.35: A rádióvétel! 
ti''"hi)ílví< tíz él v. III,.".”»; II. 
IIU> o Dccsev l'lrnő lárvája. 
lá.á1 Svhuhcrf-dalok Dohán 
Unt előadásában. 20.10;

■ vs a költ (-szol. 20..10: 
í : . i<>Kabaré. 22.20: ||. 22.50:

!i IV szimf. (szim- 
! ■ oki. 22.2,7 I: |..e-

KHHcLKEDÖ ESEMÉNYEK

i A\<:
SS.-I,: Ii.i> < nlrv. 22,25: I.u 
».•.„•».»01 -- Mii: London II». 
Ki"' '!■ 2.1.IMI: Stuttgart és 

Wh rszuwii.

iii'i:iu:n
211,1.1: Hriniy

OI’KII X
21-M:_l.midim I légiónál

IIHM.II.Ul, KI7.M ni. II). I
...... '!<- *H. 10: Reklám. 111.211:
1 ' »1 III.Ili): )■:. 211: Rács.

■ 22.1111 . 211: Vendéglő:

III ÜLI V l.jli.T in. 18.0.7: l.an 
‘ • Sturzwelle, játék orv- 
■ • • i • ik r.'.l. 19.25: |-;st j

/ •MU lf,.1.7: !■:. 211: II
: ■ Deiilsrhlandsender.

I. Hz.kur Schmilz Izubell 
t'. *'■ limum-sznfivel. 22: H.

N,: 1 0 Ilma un l’dl bariton 
!,•; 1 Schubert dali énekel.
• 1 .'Ml 2 1: Horso : Ozslnglz- 

'irriksége, vagy n clvlllz.á

.Uú.K ni. Ili: Rá 
"• ', Jr. III. 15: Berlin. 20.1.',:
1 a. .hluiulsender. 21: Mön 
: 11 II. 22.11.': Bach :

• toccata, adagio é.x foga
'"'mail ; Három korai.

; ■' u’aglia ,>s fuga. 2.1.15:
'"*l>:*i r, amerikai leine-Zek éjfélig.

111 I in. 18.10: Lnne
18.20: .Német n ni sor 

Hraha. 19.111: Lerne
18.1.,: L III.110: Lemez.
" ' igjálék. 20.10: Morva 
""gyes, 21: Mór. Ostrava 
Ills 11, :í(íló m. 20:

’ lloyeli : Ksz-dnr zon­
es (uvosiitfis. 20.110: 
20.15: Alexin Vazul 

>'■ 21.15: Chili Miklós 
■zik. 21.15: II. 

v 1 "V. 1500 m. Hl. .10:
Hegmidd zongorázik.

I romenade-ligv. 21.10;
" irodalmi és zenés egv- 

'lo-. 22.20: Tanelem'e- 
:'2.;I0 21: Harry Boy

''SOIII.AMISJMIKH,
18: Kiiln. 28: II

Hl

II

ÚO.lfí: SchÓnherr : Vígjáték, 
»I: Berlini filharmonikusok. 
22: II. 22..10: Riport az 
európai lenniszbajnokságról.
2.1 21: Frankfurt.

HtXXKI l lir, 2.1 ni. 18.15: 
Litera , selirammlz. 19.15: 
Berlin. 20.15: 1 leni srhland- 
sender. 21: München. 22: 11.
22..10: Dalok. 2.1: Hangkén- 
sor. 21: Bzkor Idehenberg 

alttal. I -2: i.emezek 
HA.UHUIM,, 331.9 m 19: 

Katunazem- férfikarral.
HU J.'»: Berlin, 20.15: Deutsrh- 
lamisender. 20..*10: Tarkaest 
szóban és zenében. 22: H. 
Ü2.20: Kózzene. 23 24: Ze
hlsvh-zknr.

KASSA-KOSICK, 20*«..'» m. 17: 
Mozart : F-dur vonósnégyes. 
Beethoven : I. vonósnégyes. 
10: Magyar műsor. Had van y(
I Kozma-. Díenzl-.|Horváth- 
Kiiruív . Szia tinny- és Far­
kas-dalokat énekel. |R.:i0: 
Beme/. Sport. Itt.55: Magvar 
*»• H>: Braha. Itt. 10: Leniez. 
ltt.tr,: Brno. 19.00: Vígjáték. 
•9.50: Lemez. 19.55: Rozson v 
*5r: 1>nU!a -2.15: Pozsony. 

KÖLN, ta5.it ni. 19: Da capo, 
sikeres zeneművek sorozata. 
HU 15: Berlin. 20.15: Deutsch­
land sender. 21: Caballero: A 
fiatal öreg nő, spanyol dal­
játék. 22.10: H. 22.25: K.
20 2 5: Bz.kar.

KÖN IC.SULIM,. 291 in. Itt: 
Tarka est. 20; H. 20.15:
Deti t schlandsender. 21: H. 
21.15: Operai zkai Sigrid 
Onegin alttal. \ konigs- 
bergl tanítok énekkara Schütz 

I orgona mii vésszel. 22.10: H 
02.10 21: München.

I LKIPZHi, 382.2m. 19: Külföldi 
németek énekkarai. 19.15: 
Berlin. 20.15: Deutschland 
sender. 21: Szór. zongora- 
művek. 21.25: München. 22:
H. 22.00: 'Zilehcr : Mária 
dalok szopránra és vonós­
négyesre. Pfitzner B-dur 
vonósnégyes.

i.o\ no\ iu:í;io\ \l, 342.1 m.
19: Bzkar. 21: Tarka est ma­
gyar cigánvzkur közremük. 
21.05: H. 21.15: Messager. 
Monsieur Bemiealre, vígopera. 
22.00 21: Hoy-tánczkar.

UII. 1X0. 368.6 m. 19: H 20:
JL Lemezek. 20.00: F. 20.45: 
Vigjáték. Utána lemezek. 20:
H.

MOH. OSTRAVA, 259.1 m 
Itt: Nénv-t műsor. 18.00: Le­
mez. H. Itt. 45: Felölv. 18.55: 
l'raha. 19.10: Lemez. 19.15: 
Brno. 21: Tarkaest ; apró 
darabok, dalok, zeneszamok.
22 22.45: Praha.

U LM HUN, 405.4 ni. 19; Fa­
lusi játék. 19.15: Berlin. 
20.15: 1 Unit sch land sender.
21: Szép népzene. 22: fi 
22.20: Bemondás szerint. 20 
- 21: A munchm hgvzkar. 

POZSOW-BH XTISLAX A,
298.8 m. 17: Fraha. Itt: Ma­
gyar műsor. If. Csech M.

v<»

dal- és áriaestje. Hlriixzkij 
Korzukov : Hindudul. I‘m 
cim : Ttinindol,' ária. i 
"?>' : Báláivá megyek át 
relcii. összhang. X váxái 
Hubay Jenő : X ereim, 
hegedűs, madárdal. Két <l , 
Utána szlovák lecke ma- 
roknak. 18.15: Sfiori Ili 
P/aha. 19.10: Hnnyii.il. i> 
19.10: K. 19.55: Hgvixm. 20 
A azlovcnszkáf közmű- 
dési egyesület »Is.. -,jn,
hgx e, a pozsimx i színit. ,-k:. 
Játéka. 22: l'raha. 22.2: 
Magyar li. 22.20 22.15; | ,
mezek,

HRAII.X, 170.2 m. 17: Vonós 
négyes. 18: Mezög, 18.10: I 
18.20: Német műsor. 18 55 
Nemet h. 19: II 19.10: Jel, 
net dalokkal. 19.10: I19. 
Hgv. isin. 29: Bees. 21: Mór 
Ostrava. 22: H. 22.15- | , 
mezek. 22.00: Orosz ii.

HOU X. 420.8 ni. 19: \\. Li-nu 
zek. 20.30: II. 20.45: Full 
Dollárkirálynő.

STOCKHOLM. 126.t m 20.15 
-X ^ Kolisch-vonós négyes. 

21.15: Balalajka- és tamhura 
szóló. 22 20: Katonaz.

STHASBOI ’IM», 349.2 rn. 
ltt.00: if. Lemezek. 20.00 
farka zenest st. Közben 
21.00: lf.

SÍI m.AItl, 522.6 m. Itt.50 
Katonazene. rádióénekkar * 
/kai. Induló. 19.00: F 19.45 
Berlin. 20.15: Deutschland 
sender. 21: München. 22: H 
22.15: F. 22.00: Sport. 20 
Tánc lemezek. 20.00: Divato 
új filmdalok 2 4 2: Frank
fúrt.

XXX US/. XXX A. mi m. líi 
Kónnvu z 19.00: Könnyű y 
19.45: !•;. 20.15; A fiiba, 
mónikusok Werminsko ént* 
kesnővel. 22.00: Könnyű ver 
sek. 22.40: Zene. 20: Tánc /

U IF\. 506.8 ni. 12: Lemezek 
14: H. 15: X'egvcs köziemé 
nyék. 15.20: A Wiesen thal 
nővérek. 15.40: Hochstetter 
D-dur cselló- és zongora 
szonáta. 16.05: H. 16.10 
Induló- és keringőlemezek 
17: Műhelyi munka gyvrme 
kéknek. 17.20: John Kleméi 
bariton mai osztrák szerzői 
dalaiból énekel. 17.50: Test 
nevelési heti szemle. Itt 
H. 1H. 15: A nemzetköz 
lovas és ugratótorna. 18.25 
Az elektromos hullámok 
világ hírszolgálatában. 18.50 
lf. Itt: Kunsti : Rádióműsor 
gondok. 19.20: Wurstel 
prater, hangképek. 20: .
filharmonikusok Anday Pi 
roska alt és Otinopozov B i 
chárd hegedűművésszel 
21.50: Rádió és állam. 21.10 
Osztrák szór. /. három év 
század bó I. Sz. i n i fon i k u sn k
Dittersdorf/ : Doktor és pa 
tikos, nyitány. Martin . Cos. 
Kara. Mozart : Víí. szerenái 
négy /karra. Beethoven • Me 
nüett és Landler
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TÁNC
If*.00: München. 22.00: Stock­
holm. 22.1.1: Warszawa. 22.20: 
Hamburg. 22.2.1: Breslau. 
TV?«): Hu <tio Haris, Luxrm- 
1- űrt!, Stuttgart és l.omion 
1 légiónál. 22.51: Davcntry. 
2‘t.OO: München. 211.51: Wien.

óim: m: ír
20.10: Hamburg.

oim:h v
20.00* Bucin esti. 20. »1: Kóma, 
.Milano és Pozsony-Brat islava.

»EOtHlxiL 137.3 ni. If): E. 
1!'.20: I!. 10.50: Hauser
Antii as hegeliül, l.alo ; Spu- 
‘iv ‘*1 szimfónia. 20.10: I . 
20.10: Szeri. est. dalok ,-> 
népzene. 22.10: |{. 22.20:
Hz kar. 22.11 22.20: 'l ánc z

BEÜLI \. 316.7 m. 10.10: Hu­
moros őszi est. 10.50; IMi 
visszhang. 20: H. 20.10: 
Heichert Willy a müncheni 
októberi ünnepen, vidám est. 
21.10: Leipzig. 22: H. 22.20 
I: Hamburg.

llillfSl.Al , 315.8 m. Ifi: Ha- 
rarigszo. \ jövő hói müsunt 
(lemezekkel). Ifi. 10: Midi 
éhen. 211: II. 20.111: Mikor 
.1 len virágzik, tarka zenes­
et. 22: II. 22.25 I: l(á,hó­
lánc/kar.

HIIMl. I ,n. 17.50: Vemet 
»nüsor. 111.2.",: i . ni. ill: II.
10-25: i 111.55; Praha. Ifi.Ili:
\ népdal múltjából. hang. 
példákkal. .' 10.55: IVahn. 
-0.ill: I'nvnszene. 20.15: p„. 
zv.i,<. 22 23.30: Praha.

HI I I Ill sII. fit; 1.5 I-,.
I, 1-8: Lemezek. 10,15: I>|- 
ulv- -0: Bobescu : Zobail, 
"Pera. 21: I zeneiek. 21 2IP 
Hzkar. 22.15: II. 22.15: 
X’endégloi zene.

iMiKvrnv, 1500 m.
Badióféríikar, Koster 
20: Promenade-hgv.
II. 22: ,\ hgv. folyt,
I eunyson : Merlin. 22.15

.-f;.,' Lasani Club tánczkara. 
<11.1 I Skill.WDSI.MjifH,

m- 10-50: Taneh-mezek 
•■Mil: I 20: II. 20.10: V.-cy 
' istzntekintő est, hangké­
pekkel. 22.30: II. 23—•»!• 
Stuttgart. rT'i 

• II i \ KI I in , 2 ,| ni D1. 55; 
Komi) ti fuvús/eiie. A szünet 

*8: I jar. 13.55: K. 20.05: 
Mali.-ari. 20.15: A frank­
'd1 rl,‘ radii, vidi;,I estje. 22:

~- :IO: A vidám esi Inlvl.
-* 2: Stuttgart.

11 "MB ItL. 331.9 m, |Q.
• >, I dalokkal, fclolva-

m z\si:mviiMi:v3’
\ H.UiniiiA v

1 c

10.30:

21.50:
2.50:

~\

kitpesoiil ki Málikúm i, 
rádiót, most motulják he a 
nyereménxszámokul és Imloil, 
lio»x az orvos mvuUllothi. 
li'MI.v *»e iz.||a>suiii muráin !

sással. 10. $0: München. 20: 
H. 20.10: Nod bal : Lengvel- 
vér, operett. 22: 11. 22.20 I:
1 ánc /.

K xss.x-Kosii i:, 260.5 m, n 
Tamburakar. 17.50: !•;. 10: 
Lemezek. 16.30: 1!. IU. 50:.K. 
16.10: Lemez. 16.11: Magyar 
•l. I»: Praha. 13.10: Ihm,. 
13.55: l'clolv. 20.10: Praha. 
20.15: Puzsiidy. 22: Praha. 
22.15: Pozsony. 22.30: Praha. 

Sol.x. I.I III. 13: Slulluarl. 
2(1: II 20.15: Tarka est. 22: 
If. 22.23 I: Hamburg. 

Ktivn.sillflti., 2!H m (I,. , 
f 3.30: .Mandolin/. 2(1: II. 
20.111: Bajtár,j óra. 21.10: 
farka esi. 22: I lima II. 21 iu 
Stuttgart.

IIIPZII,. 382.2 in. 18.25: 
SA fúvós/kar. 13.35: }•;. 20:
H. 20.15: Tarka est dalokkal 
«'S zenevei. 23: j 1. 22.20 I:
1 iamhurg.

f lfVDIIX ItlfdlOA XL. 312.1 111. 
13: Itzkar, szór. z. 20: Tarka 

• zenes est. 21: II. 21.15: A 
mikrofon a notlinghanii nép- 
Ünnepélyen. 21.35: Katona/, 
baritondalokkal 22.3(1 21:
A (kisírni (dob tánczkara.

MII.WO, 308.6 ni. 13: f| ‘>o- 
Lemezek. 20.30: Sport. 20 15: 
Wagner : A bolygó hollandi, 
opera. Opera után : II 

MOM. OS I H VV 259.1 ni. 
I7.35: Lemezek. 17.15: If.
I, ",.,: II. 18.05: Lemezek.
18.2(1: II 18.25: Brno. 18.50: 
Szaxofónszóló. 18.55: Praha. 
13.1(1: Brno. 13.55: Praha! 
211.55: Pozsonv. 22 '*3 39*
Praha.

Ml \LIIK\. nif,. t ni. Ill; Tádé 
z. 13.5(1: Küzdelem a Manga 
Parbat-ért, elbeszélés a ne­
mei Himaiaja-expedieió mun- 
kajabol. 2(1: II. 29.11): Dal­
játék hat képben. 22: II. 
—.20: Bemondás szerint 23

2 5: Tánc z.
i’iizsow-im vnsL.u \

'7.35: Lemezek.
/• ••>: I.. 18: Magyar műsor 

Kovács A : Vajda dános, a 
költ,,, l'jházy M. énekesnő

dalestje Mozsi Kiírói vr ei- 
ganyzenekarával. 18.15: || 
fl'-'o: * 1 2'rafia- 13.10: Brno
.......... Zgnrlcsku: llimio-
reszk. 20.10: Praha. 20 15- 
Offenbach: Les bavardes' 
s igopera. 22: Praha. 22.15- 
Mags ar h. 22.3(1 23 30-
I 'ruha.

PH.A1LX. 170.2 1,1. 17.65: Le
i'íi' Ó- l7v'"",: M,‘z6K- 17.55: ic. 
(t(.ü.,: Vemet műsor. 18.55: 
IL 13: II. 13.111: Brno. 13.55- 
!•:. H0.I0: .fazz. 20.15: lV 
zsony. 22: II 22.15: 1.eme­
zek. 22.30 23.30: Fúvós 
zenekar.

BélM X. 12(1.8 m. 13; II. 20.10: 
Lemezek. 20.30: II. 20.15. 
Wagner : A bolygó hollandi,

s I (If K III II AI, 126.1 ni. 13,30;
Népdalok és láncok. 2(1: lir a 
líillezene. 22 2 5: Mai lánc /

si II XSIIOI IUI. 319.2 111. 
18.3(1: Vegyes zene. 19. 55: IC. 
20 22.311: Promenade-hgv. 
Londonból, 22.3(1: II I dália 
tánc /.

Sild III \ in , ,22.(1 111. Ili:
Keiebert Willy a müncheni 
okié,béri uiinejicn, vidám ze­
nés eg) beállítás. 2(1: 1 |. 20.15:
, •arne/l lakodalom a karls-
rnhei sdgadóbói. 22: II. 22.30-
dVme /.. 21 2: líjjcli bgv .

U XIISZAM X, Ilii m. 19: 
Haildon léi likőr. 19.20: IC. 
13.30: I legediilémczek. 13.15: 
Sport. 20: Hzkar XVasiel éne­
kessel. 20. 15: II. 20.55: IC. 21: 
S/pjnakski zongoraművész 
játéka. 21,15: IC. 22: Iteklám 
es zene. 22.15: Tánc z. 23.05:
A londoni rádió /karának 
könnyű és lánclemezei. 23.30: 
■Színmű. 2 1: lánc z.

XXIICX. 506.8 ni. 12: Hzkar 
16.05: IL 16.10; ||g :
Stock iIII Kisen, ifjúsági szdn- 
11111 17.10: Mattié-jazz. ICrnst 
Wolfgang énekének 18.1 XV0: 
Krrisltöcsövel a meghallbnlai - 
hin dolgok \ iiagában, előadás 
kísérletekkel. 16..%»: 1L 16: 
Vipijalokat tanulunk. 16.1%:
\ bécsi német népdalegyhl 

/kara énekkarral és jódli/.ó- 
hárinassal. Osztrák népzene- 
<st. -6.I %: Xestroy : Lmii- 
pacius \agabundus vagy A 
három jomadár, bohózat da­
lokkal, Müller Adolf zenéjé­
vel. 22.6%: Kádióxíg játék 
paly azat. 20.10: Szimfoniku 
M*k. Osztrák táncok. Schmel- 
z.er : Schönbrunni szere­
nád. Haydn: 1-ilur menüett 
Beethoven : < irat ulációs me- 
n(,« H. Schubert : Menüett. 
Landler: Keringő. Hamer: 
láncok. Lanner A kérők.
Id. Strauss dános : Kadét zky 
induló. Strauss József : Asz- 
szonyszív. Tűzijáték. Strauss 
Janos : Történetek a Bécsi 
erdiíbói. A zene közben 22.60:

26.5% i: Sv.hieder-jazz 
Hlavec Bolond énekessel; 
tánc z.
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VATVE ZETO
ÍN IM REJ

I® ®s Ute legeiebb «a legvidámabb 
megyartárgyá filmje:

A CSÁBDASKinALYNÖ 
tweith Márta legnagyobb sikere I

■»tatja : UIIAMA (Fotó Ufa)



iáméi ■ Meet erdő ? Tenné*«town
i>b Merelenuffl “• a leoszebb, a tofioman- 

*■ Schneider, Wolf Albaeh 
»ísmaj felejthetetlen Strauss

HETTY
(Hirsch ét Tsuk film)

ÄXÄfis1
MAGDA SCHNEIDER ÉS WOLF ALBACH 
l■ n MESÉL A BÉCSI ERDŐ“



\ KÖZÖNSÉG KLIlÖiVTÖTTK A NÁCI „OH\ US“-I*K in !
!rí'1 h!"k"i'íi1'?H7'°h"71 P""'*"*«« méltó, dilntó siker fogadta az „Orvos“ filmváitoza- 

We’ Elisabeth Allan és Xlyrna Loy filmjét, a Metro új színházában. * Sraiaban
CLARK CAULK és ELISABETH ALLAN

ITATTA: SCALA FILMSZÍNHÁZ (Fotó Metro)



’"■K
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isBaagsBieŝ
gecg

■

V jókedvű Rochelle Hudson 
ly tizén remekül elhelyezke­
dőit ! Nemcsak ezen a szé­
ken, hanem Hollywoodban 
is : Vz iskolapadból emelték 
a sztárok közé és érettségi­
jét utóra nagy nyilvánosáén 
elölt tette le... Kitünően 
eret! I Az összes hollywoodi 
tárgyakból egyest érdemel I 

(Fotó Fox)



16 uuo>)'uk“ «w
kill u.zodijilm'

(FM Wem
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■

kt UJ MAGYAR FILMET VETI
' hollywoodi

HEUAt JENO: MÁSODIK FELESÉGEM. 
LAKATOS 1 ÁSZI.Ö: AZ ASSZONY HAZUDIK'

A Délibáb hollywoodi tudósítója néhány héttel 
ezelót számolt be azokról a magy ar darabokról, amelyek- 
hói filmet csinálnak Hollywoodban. i/eni/Ae„
,<l" hekt,e ' ásM' Ferenc és I „,w# ,anos
szcenáriurnairól volt szó ebben a beszámolóban 

Az előkelő névsorhoz most két új név járult

« Ko* megvette licitál Jenő és lakatos László 

•*#> »«> szeenárluinit

tbbrn az *'ben filmet csinál belőlük Movietone
Liti/hen !

Heltai Jenőtől

Második felesége in

(ínul vidám szcenáriumát és Lakatos Lászlótól 

Az asszon) hazudik 

< ímű darabját vették meg.
A Lakatos darabot Tölcés Anno és Kiss Ferenc jat 

szollak néhány évvel ezelőtt a Magyar Színházban 
A hollywoodi film verzióban valószínűleg Fat Paterson 
VS John Holes lesznek a főszereplők.

Hollywoodban népszerűbbek u magyar írók. mint



Most pedig
BESZÉLJÜNK ŐSZINTÉN

1. A LILA AKÁCRÓL
______ » A MAGYAR FILMGYÁRTÁSRÓL!

SZÉKELY ISTVÁX IMII 
A KÉRDÉSEKRE ÉS VÁDAKRA!

'Ure sirkely lstvánék visszaérkeztek Lon­
donból, elült az a vihar, ami a Lila okát 
'•"üil támadt. Most tehát már nyugodtan 
*'•> • 'inlén beszélhetünk a filmről is —

I " i s a közönség és hozzáértők egyöntetű 
ii"-iiai!apifasa szerint : a legszebb magyar 

is a magyar filmgyártásról is, amely- 
I -1 egyik legfontosabb felvonása, mondhat 

imgyielenete a „Lila akác", 
is it szokatlan kérdési tettünk fel 
- kelv Istvánnak : megkértük, hogy mondja 

’1 ' idén a véleményét a saját filmjéről
• !l isijén a dicséretekre éppen úgv, mint 
it vádakra !

Szívesen es őszintén beszélek ezekről a 
ívni,-vekről — feleli, meri olyan dolgokat 
mondhatok el. amikről nem tudnak az
emberek.

Talán kezdjük ott, hogy amikor a ,,Ulu 
>ká< • megfilmesítéséi elhatározták, meg­
mondtam hogy milyen chance van 
hb. n a filmben ; megmondtam, hogy nem 

' "'ont, üzlet lesz e. de mindenesetre nagy 
erkölcsi iker lesz 1 1 Ízzel az erkölcsi siket - 
íH kapcsolatban el keli mesélnem egy régi 
filmem fogadtatását, A Seitenphingc ez. a 
film. amelynek nem volt közönségsikere 
megjegyzem, azért megkeresték a filmmel 
amit szerényeit kelleti,— de olyan nagyszerű 
sajtója volt. hogy azt mondták, még nagy 
ráfizetés mellett is érdemes lett volna ezért 
mcv, síitáiul, l.ubitschtól kezdve mindenki 
lelkesedéssel gratulált akkor nekem, sőt a 
legkomolyabb német filmkritikusok egyike, 
a Börsenzeitung főszerkesztője, egyenesen 
Maurice Stillend hasonlított, össze 1

Ugyanúgy joggal számíthattunk a 
..I lla akác--nál arra, hogy jelentős erkölcsi 
ti erünk lesz, Int a költői téma nem is hoz 

vígjáték sikert ! Ezzel szemben egy oldalról
kifejezetten ellenséges hangulatot kap 

Ilink ;

igaz, hogy ez nem volt általános, mégis 
-•*“ na«v »«vagi kárt okozott — termesze

lesen nem nekem, hanem a producernek. 
Ki tudja azt. hogy például az egyik vidéki 
mozis azt mondta az egyik ilyen kritika 
után, hogy meg sem nézi azt a magyar 
Ilimet, amelyről így írnak !

Nekem elvem volt mindig, hog\ soha 
kritikára nem válaszolok, de ez

személyes támadás volt. amely rajtom 
keresztül az egész magyar filmgyártást 

érte

nem azért, mintha én volnék a magyar 
filmgyártás, hanem azért, mert engem állt 
toltak oda az első helyre. Ugyanúgy odaállít­
hatták volna Gnál Ernőt is , . .

Más esetben nevetséges volna arra 
hivatkozni, hngv Europa legkomolyabb szak - 
tekintélyeinek két reprezentánsa látta a 
filmet : Aussenberg, aki a lieryntr, Jo, Mai/ 
filmeket csinálta és Auerbach, aki tucatjá­
val gyárija a legnagyszerűbb filmeket 
es mindketten azt mondták, hogy a „Lila 
akác"

az. év egyik legjobb (tinije í
Ha már itt tartunk, azt is hozzáteszem, 
hogy mit mondott .1 ussenberg Agay Irén 
rőt 1 Azt mondta, hogy

szívesen elcserélné Irént Itergnerrel, mert 
megvan vele szemben az n nagy előnye 

hogy fiatal :

Menjünk tovább. Örök tétel, hogy minden 
filmnek lehetnek hibái. de vau itt valami, 
amit nálunk mindig tudatosan elfelejtenek ! 
Hz pedig az, hogy mi X 10 -12 nap alatt 
csinálunk egy filmet ion,mm pengőért a 
külföldön hónapokig dolgainak es milliókul 
költenek el ! „A Bécsi bál" 1,200.000 scllil- 
1 ingbe került és hónapokig készült ! Alti 
tóm, hogy húszezer pengő többlettel el 
lehetett volna tüntetni azokat a gvengesé 
geket, amik így előfordulhattak : Klisme- 
rém, hogy én is tévedhetek, elismerem, hogv
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hSlHW«1 n#«?r*k •^."y K,,,rda Z"!",u »""Hójába,,, I.<»iHonba.i. X hm-sn majoriba
twl ! iin r u ;l7|»m,,H.rilm,*n,k eaylk w,r,pl,;,,. <>, hónapot liihön ,1

a külső fahftplrklid l.ondotihuii ks eddig ilivvnezer fontba került a Ilim...

‘ - ■' filmemben hibák, de ismerjék el, 
ll"1' kritika is tévedhet. Nem azért veszek 
"ruvititnak annyi bátorságot, hogy ,t film 
knlil beszéljek, mert megtámadtak,
........... . "lett ........agam is filmkritikus
l" L['“‘ ' álló évig Berlinben, mégpedig az 
' ! • ’it'inilblultnál ! Abban az időben még 
llm" kozom sem volt a filmgyártáshoz.

i1""1 ' i,al újságírót egyszerűen a film 
tú‘ ia osztottak he. de ma már

átérném leírni, amit akkor leírtam,
"" ’ lllll'mi, hdfl.X mit jelent filmet

eslnüllil !
\ 11 ‘>k egy kis töredékéről beszélek,
“ ' m " lenek a filmhez ! „A tála akác" ml

1,1 ina valaki, hogs a jelenetek 
, ftihiingon történik. Most elmon-

illákul ki a film

szamokkal be­
szabályozni a 

megállapodtunk

abban, hogy kipróbáljuk a nyolcas hang­
erőt. amellyel az amerikai filmeket vetítik. 
I rrc egy fokkal hangosabb volt a film, 
mint kellett volna. Kzeníelül akkor 
amikor az említett kritikus látta a filmet 
csak a kiegyenlítetlen próbakópiát vetítet­
tük és a kopírozó ott ült a nézőtéren és 
jegyezte a hibákat, hogy a premierkópiát 
kijavítsa ! A premieren a hetessel vetítettük 
• filmet, amely úgy volt tempi mzva, hogy 

a 7-es es S as kozott kellett volna leadni, 
amit nem lehetett megoldani. Képzeljék 
*•1. hogy egy szerelmi vallomás túl hangos . . . 
k zen fel ül tudni kell, hogy a hangot nem a 
rendező, hanem a hangmérnök veszi fel ; itt 
ezer nüanszra kell figyelni ; tegyük fel azon 
ban, hogy a hangfelvétel tökéletes, ami a 
mi megfelelő, de nem legmodernebb gépünk 
kei nem valószínű ; ebben az esetben is. 
mar újra baj van a hanggal, ha a kópia 
* gv árnyalattal sötétebb vagy \ ilágosabb ! 
Mindezekhez jön még a leadógép technikája, 
amelyről az előbb beszéltem. (Megjegyzem.

'11)111. s,
hangja.

osztott
hangot.

inat ikusan, hogy a.i

leadogépékén eg\ 
készülékkel lehet 
» A l.ila akác“ nál



ii'-uy sok jó, üe eták égi/etlei.- tökéletes kadógrjt 
van Magyarországon !)

Vrm leh«*t mindezért a rendezd! felelőssé 
lenni — annál kevésbé. meri a magyar 
nyelv, éppen úgy, nihil a lengyel, nem 

alkalmas a Tnnfilnire 1
I iilsok az s és sz betű, aminek szószegését 

egyelőre a legjobb gép is 9'3%-ig szünteti 
meg ! En elég jól tudok angolul és fokozol, 
tabb mértékben veszem észre ezeket a 
hibákat amerikai filmeknél. Magyarul persze 
mindenki tud és magyar filmnél mindenki 
észreveszi a hibákat !

A filmrendezés mindenütt a világon 
kiegyezés a lehetőséggel, még Cecil de Mille- 
i is. akinek dollármilliók állnak a rendel 

kezesére. Nálunk ehhez még azt is előírják, 
hogy mennyi idó alul! és hány midért szabad 

"Satnunk. Egy jelenetnél, mely harmad 
orra vagy negyedszerre talán már töké 

!■ 1 lenne, meg kell elégednünk az átlag 
jó megoldással

— J udni keil azt is, hogv külföldön, a 
már teljesen kész filmből is kihagyják a 
gyengébben sikerült részeket és nagv filmnél 
hét-nyolc napra, újra bevonulnak a mii 
terembe. Ennyi utó alatt én megcsinálom 
az egész filméi 1 Mindent az első slagra kell 
eltalálni. Még pedig úgy, hogy

“ rendezőt otthagyják a színészei es«e 
félhétkor a műteremben, mert a szili 

házba kell menniük !
Mert nem csak filmszínészek t Néha majd­
nem próba nélkül, éppen csak meg lehet ma­
gyarázni a jelenetet, azután : gyerünk, 
mert minden perc vagyonba kerül ! Elő­
fordult, hogy ilven esetben félhattól félhétig 
két zenéskomplexet kellett felvennem :

f'sn voltam a szenvedő fél szól közbe 
Agng Irén. Külföldön nem csinálták volna 
meg . . .

Budapesten időhöz van mérve a 
siker szól közbe Daróczy alezredes, aki 
közben megérkezett és itta feketéjét 
legfeljebb egy félévig tarthat 1 Ha valaki

L .

»Ol. Mai Kinney, a tekele l.arbo, aki néhány hónappal ezelőll lluduoesirii ián l»»„i 
w-on a legnagyobb néger színész, aki Eugene oWeill Jones<:«iszár‘ÓT. á sin t",

Irénnél a london-elslreei siudió udvarán, ahol egész néger falu épült fel ’ ' U ’
i 6«
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irokixft tAhsas W; komi <í;k lommim stuiikíjAbax i
í ii*fk : l v>liv Hanks, ,,/aroíí. a nyilas szóriiyHry“ «iu»Kzrr»*plőjr. \yay Irrit rs Mnou 

Via< Rinnt'y. Az álló sorban : Paul llobrs«m, Si^Uly l»t\áii k korda Zoltán

!r ■' f,ö később csinálja meg legjobb nnm-
kajat. lökésed ,

Molnár Irétit- feleli vidáman S/e 
1,1 I si \ ;t it a keserű szavakra remeket 
mondott erről n: embernek vagy tikere van 
<u b’tiútnt vannak C) szegény k it alias/ 
liilhatt., .

^ , 1 -litt akát “ különben el van ad\ a 
' e.snnm külföldi államnak mondja 

1 '■eza. aki a magyar filmek külföldi
velője. Söl rövidesen megérkezik 

: ' 'Ország leggazdagabb filmembere 
t re es jön valaki Olaszországból 

film nags szerű hírére , . Kz még soha 
■" '"'lent meg magyar filmnél ! Kijönnek 

■'•agyarnrszágra.
Londonban és Hárizsban is hallottak 
‘írói mostani utamon győződtem 

mondja Székely, jogos büszkeséggel.

Mii mond Át/uy Irin a filmről1

Nekem a film. mini /ihn is nagyon 
tetszik ! örülök, hogy sikerem volt vele. 
hogy tetszettem benne ‘ Örülök, hogs 
idegen emberek jönnek oda hozzám es azt 
mondják, hogy jó voltam. Az orván is meg 
szólított valaki és gratulált. Boldog vagyok 
mert a „Lila akar" eddigi legjobb munkám 
Igazi nagy szere/i ! Boldog vagyok, hogs 
Székéig. jerieni es rendezőm így megtudta
csinálni 1

Tudom, hogy színész sohasem adhat 
száz százalékot rendező nélkül ; a rendező 
mutatja meg az utat, amelyen el kell in­
dulni és meg kell érkezni . . Nélküle nem 
illeszkedem a darabba, ha ő nem vezet

la-giiagyobb köszönetéin é- liábim. nem 
az lírámnak, liánéin a rendezőmnek aki 

ezt niegi-iiiiitu velem ’
u mondatot már égiszén telkesen 

mondja .
ipán
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-v"w ««A beszámolni „rrúl „ szenzációs 
eljegyzésről, amely mostanában zajlott le 
Mécsben és azóta már a: egész világon beszél­
nek róla — azért négyszemközt, mert a ráír 
geny egyelőre eá/olja a házasság hírét !

MACI. A WC SS Hl. Y ÉS 
ATT II. A HÖRBIGER 
Hl. JÉG YZ ÉS Éltől.

’;0' "n,el>lel « legszigorúbb baráti korben 
tartottak meg és amelyről most, hogy idő előtt 
nyilvánosságra került, azt mondják, hogy 
nem IS volt eljegyzés. Paula Wessely most 
ugrott ki nálunk Willi Horst Hímjében, „

‘7 ,halban és ezért különösen érdekelhet 
minket, annál inkább, meri

VAGYAK Vfíl.EGÉ.XYE 
VAN 1

UUH Hörbiger tudniillik, akivel évek óla 
eOyütt a bécsi színpadokon. 

Horbu/er Pál fivére. Mi az Alagút Him 
v áltozatában láttuk, egy másik magyar híresség : 
-Hly von Hlint mellett.

Ha már az eljegyzésnél toriunk, menjünk 
•vabb — egészén a házasságig és számoljunk

Útitól, a KÉT 
I! ÁZASS A 1,1 HIKilói.,

'énete 1 "7*' küz.0níé«nek hozott nagy meg-
HictJfd r' I *0' SU,rhmne Winkelstern, 

hard lanber partnernője, jelesegül ment
Zber^w TJ "ny,'l na9y‘piroshoz, bizonyos 
lubert Wilson Hox-hor; „ másik /.L,

l feyerset feleségül vette 
Zeissler. A nászajándék : 
I ien első házasságából 

Állítólag napok kérdése

rendezője, Alfred 
nm miyy kislány,

H IC HAH IJ TAC HEH ÉS 
ól Ali Y I.OSSHh H

házassága is. Együtt játszanak Kiesben és
ZTr hT y,an/ e,ki”r,e " n'Jh"’U Tan- 
oert Londonba is.

Ha mm T,n,bérnél tartunk, szigorúan négy- 
S,,mka t "Zt ,s el kell mesélnünk, hogy „ nagy 
enekist evek elolt valami furcsa es műig is 
tartó idegbaj támadta meg. agg, lmg mhány 
he t Utónként „ legtökéletesebb pihenéssel kell 
tollen,e egy ,,én,et szanatóriumban. Eyypár 
érvét ezelőtt olyan súlyos volt „ helyzete, Z,y 
mozdulni sem tudott és innen maradt vissza 
különös, merev kéztartása. Remélhetőleg has-- 
naln, fog neki a házasság

•V Hunniában változatlan temp 'am folyik 
" munka. He,jő ota Kar, i,,mj es Joe IC
léniák vezetésevei készül Gaál Erunciska ólö- 
<til' /ilm/e. I tanuk valószínűleg

ól A1) Alt ASS V 
HA HÓ

HECK

produkálj következik, még pedig a legújabb 
turek szerint Carl Harséval, „ Paprika ren-
‘,‘f1LT vn- E:uUm " l‘lm "'«» kezdő­
in •- Hal a Savoyban, amelynek egyik szen- 

éernteszetesen a főszereplőin . Alpár 
Gittán, Harsány Rózsin, Hans .lárayn kívül
h'oTu T yys:erú «»90t görlcsapalot 
no.imk Hudapestre a fel,etetekre.

IO
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Névtelen Ember 
második vallomása

Grela Garbó visszavsíiÉíagaeali 
titkáról teszel!

A kezdtük kozol,,, ónnak a kohold,
filmhires&égnek bizalmas vallomásait 

ak, szómra inkognitóban számol be szenzációi 
elmentjeiről, a filmvárosok es filmsztárok In, 
bensőségesebb titkairól a Délibábnak 1- első 
es igazan óriás, feltűnési kelteti eikk „tan renne■ 
earn fordultak hozzánk es megkérdeztek, hmm

lu-lgesen tippellek-e „ filmhíresség neve,, » Ver _________

uA/nUl,LI"4'*" * magvar
■Un,tm fát regényírói beszélt a Névtelen a
" nak- N‘igv on természetes, hogy
wZ0,;< az város az 6 szeméhét kutatja 
•" persze nem elégíthetjük ki senkinek 

kíváncsiságát, mert hiszen « \evtele,,
.'r-ain,as k,,zl,isl‘k'-l tesz, hogs nem 

illatjuk őt ki, nem leplezhetjük le ín 
ogmtójat. Hiába fordulnak tehal olvasóink 
lozzank. éppen úgy nem árullial juh el 

a titkot, mint például a Hunnia 
,„nti>ár hírességeinek, akik természetesen 
ui-'\ amig\ érdeklődnek a dolog iráni

v„?.'t2Ünk n,0M :11 Névtelen második 
lilt 1 ln sara- l"z 1‘fetii (,arbn életének nag\
ZZ S7'r !Vha' kt*lvégletei........gx min
I I - érdekéi annal inkább, mert e 
ii * * "etnek olyan kényes mozzanatai van 

,8i a legnagyobb tartózkodással 
^ >ad róluk beszélni Ak, azonban a sorok 
,,rlrij ,k 1ud oívastii, az mindent meg fog

Madjuk a szót a Névtelennek
-z a történet még Svédországban kezdő 
abban az időben, amikor Manner

y"*in<Jen idők egyik legnagyobb ren 
őezoje felfedezte Gr„„ t,arb„t.

tárét a ebben az időben meg egészen kis
XI őní Jo"' Miesen ‘-'ereilen valaki. Azonban Sill er Tudni kell. bog, ki volt 
Mauriee Miller. Egészen nagy komoh 
művész voll, a legnagyobb filmrendező 
Az a v elemen vem, hogy nem Is egyike a 
legnagyobbaknak, de a legnagyobb Kült. 
nos ember volt I A legkülönösebb rajta 
eje. olyan koponyája volt, mint egv szó 

bornak; az első pillanatra szinte ijesztő 
■ros, keine,,v csontozat, benne egészen 

melyenfekvo. sötétbarna átható szemek. 
Maga a férfiasság és ennek „ fen,
"", rvv titok életében. Nagvon
"el,ez erről a kérdésről beszélni. Arról van 
SZÓ, hogy ennek a gyönyörű, meglett férfinek

«.rela voll az első „» «, élelehe,,

Természetesen, nagyon nehéz az ilyen 
embert megérteni, de gondoljunk arra, lu.gv 
igazi vérbeli nagy művész volt, elmélyedő 
magabavonuló természet, akit teljesen csak 
a film mondhatott magáénak és aki küz­
dőd különös ösztöne ellen, amely a hozzá 
hasonló, különös életű művészekéi bízónv 
nagyon gyakran megkísérti

Hl
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• Ezek után el lehet képzelni, hogy milyen 
bensőséges és szenvedélyes lehetett ez a 
szerelem I Mindenekelőtt : kölcsönös volt. 
Mert Garbo, azontúl, hogy mint nőt is 
meghódította az érdekes férfi, külön hála 

ai, rajongással tartozott a nagy rendezőnek, 
aki határtalan karriérhatalmával kiemelte 
őt a névtelenek sorából és megadta neki 
azt a nagy lehetőséget, amire született. 
Stiller, a svéd filmgyártás legnagyobb 
embere, a: ő embere. jelkép, szimbólum, 
ideál.

— oben az időben indította meg első 
rohama- a világuralomért a német film­
gyártás és azzal az eszközzel élt, amivel 
Hollywood a világ minden tájáról ma 
gához szerződte!te a tehetségeket. Ekkor 
tettek ajánlatot Stillernek is, aki ezl el 
fogadta és termé-zetesen

mayái al hozta Garbói.

Grelának akkor már kisebb-nagvubb sikerei 
voltak a svéd filmekben és Stiiler biztos 
volt benne, hogy karrierje Berlinben is 
fohfatódik. Különös mórion nem ez történt ;

liarbn nem kelleti a németeknek nichts 
besonderes,semmi különös — mondták rá.

Erről a dologról igen kevesen tudtak és a 
nagyközönség ma is azt hiszi, hogy ennek a 
szépségnek könnyen sikerült minden. Egész 
berlini szerződésük alatt egyetlen filmet 
csinált, Bettauer regényéből, a Freudlos* 
hasse-bói, amelyet G. W. Bubst rendezett. Aki 
látta, az tudja, hogy ez sem volt sztárfilm. 
Berlinben még ezután a, film után sem 
látták meg benne a nagy sztárt.

térjenek : Millernek azalatt Uönlő 
sikerei voltak.

Annyira, hogy Hollywood megirigyelte Ber­
lintől és óriási fizetéssel kicsábftotta Cali- 
formába. Ennél az amerikai szerződésnél 
ajátos módon megismétlődött a német eset.

Garbó nekik sem kelleti 
és csak Stiller határozott fellépésére adtak 
neki szerződést. Hollywoodban sem voltak 
'öle elragadtatva. Stiller, aki biztos ren 
lezdi szemével mar régen látta, hogv ki e: 

a nő, keresztülvitte a szerződést és Így" 
-gyütt utaztak el.

Hollywoodban azonban különös dolog 
történt.

■arhónak mingyárt legelső filmjével döbbe­
netes sikere volt. Stiller viszont nem tudta,

XI xt IIIGE STIELEII

vagy inkább nem akarta eltalálni az ame 
rikaiak szajaizét, lemaradt mellette. Kvp 
/.éljék el, hogy ez az elmélyedő, kissé Well 
tremd fa világtól idegen) magányos művész- 
természet nem tudott belehelyezkedni a 
business, a bevált formák, a kísérlettől való 
irtózás Világába. A hideg, északi ember 
ütközött itt össze, mint később kiderült

igen tragikusan,
California forró, tempós, felszínes életével 
a komor művész ütközött össze a keep 
smiling, a tessék mosolyogni jelszavának 
világával.

Csinált odakinn egypár filmet, koztuk 
«■ky nagy sikert, Bíró l.njos llulel Imperiul- 

azutan csak kapta a pénzt és nem 
dolgozott, mert szívesebben dobták ki a 
jo hollywoodiak az fl fizetését az ablakon, 
minthogy egv nagy amerikai buká.t koekáz 
lássanak.

— A Hotel Imperial után még belekénvszerí 
tettek egy rossz amerikai filmbe és ezután 
az történt, hogy Garbo ellenállhatatlanul fül 
ele ívelő pályája mellett ottmaradt Stille, 
ecsuszva, Európa legnagyobb filinembere, 

ak. senkinek érezte magát. Vissza akart 
jönni Európába, de „cm tudta otthagyni



«IIETA GA KUO

‘■ri'tál, aki már messze elhagyta odakinn.
- " körülmények között meg lehet érteni

hogy

meghusonlott és visszaesett régi életébe.

arra, hogy mi 
■ ■ Megmondta

<>arbo eg\ napon rájött 
lve'1 kapcsolatai vannak 
neki, hogy

t|, mim burát, de löl.bé nem szereti, 
mint nő !

'X '^'k'Mia utolsó felvonása most már gyorsan 
,l"'r«.-tt Stiller hajóra ült, visszajött 
.uropába és amikor Berlin szerződtetni 

“• olva" összeget kért, amiről tudta.
°tiX nem lehel megadni ! Hazament Svéd

országba és

héttel később halálhírét hozták
j 1 I"<k. Azt írták, hogy váratlanul meghalt,

iSSSVh,,lla'h,,Ry öngvllkos ,eu * ezt

tal r ,X i°riU"e‘ Vége nem iu van I A poén 
'‘ég különösebb, mint maga a regény.

Hosszú esztendők teltek el és Holly 
"'tgint kiszerzódletett egy nagy-nagy

K. W. MVHVU

európai rendezőt, h. II. Mun,au a neve 
A Xégy ördög és Virrad,,! rendezője Ez t 
ember ugyanolyan természet volt, mii 
Stiller és

tirela ebbe az emberbe szeretett bele 1

Ezt nekem olyan valaki mesélte, aki (,ret 
legszűkebb környezetéhez tartozott. Garb, 
házában, a legbarátibb vendégek között 
mindig olt üli Murnuu és tűrte, hog\ Garb, 
udvaroljon neki Ez a szófukar, csend.- 
ember, aki sohasem szerelte a nőket és In 
vendégségbe hívták, megkérdezte, hogy lesz 
'“‘k e nők is, mert akkor nem megy el ez a 
furcsa ember kivételi tett Garbóval, barátai 
közé fogadta és szívesen beszélgetett el vele, 
nem mint nővel, hanem mint emberrel

Ez a különös, Stiller emlékét kísértő 
találkozás szintén tragikusan végződött. E. 
\\. Murnau váratlanul és hirtelen meghalt, 
egy caUforniai autószerencsétlenségnél.

Hz. a regény vége. Akik megértették, azol 
tudják, hogy miért él olyan visszavonult, 
zárkózott, emberkerülő, magányos életet 
Garbo, a világ legszebb filmszínésznője.
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i:LK()lJ>Tt)K 
hum pesti 

KKLVfiTELEIXKET 
IIOLLVWOODBA !

\ mult hilf« beszámol- 
tunk azokról a levelek - 
röl. amelyekben jellegze- 
trs budapesti felvételeket 
kérnék u Warner Bros, 
stúdiók a Hélihóhtnt, 
r«> készülő amerikai 
magyar film számira ! 
Azóta már el is készüli 
a több mint száz felvé­
tel, amely minden ér­
dekes magyar épület, 
egyenruha, viselet, ueea- 
részlet. szórakozóhely, 
minden magyar és buda­
pesti érdekességről ízelí­
tőt ad Hollywoodnak. 
Ezek alapján tökélete­
sen fel lehet építeni 
udakünn Budapestet, A 
képekből Itt néhányat 
közlünk esuk mulatóba...
(Fotó Fixe her A.)
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UIXfiEiVni H\(h, 
Hunnia diroklora, aki igen 
jelentékeny tárgyalásokat 
folytatott Berlinben.

KAHL LA UAL, a X„„y 
cipöhrn kisfiú rendezője.

FLUX 40ACIU.US0V, is 
mert német filmíró.

JÓL PASTKHNAK, aki a, 
új budapesti Universal film 
produkcióját vezeti.

OTTO WALIMH m, is 
megérkezett vasárnap. Hgy 
garázst ulajdonos szerepel 
játssza a Hunniában.

FELIX BII ESS A III Húr 
sony Rózsival forgatott 
bécsi filmjének befejezése 
után jött Budapestre.

SZŰKE SZAK All is itt 
bon van, fél Európát bejárta 
megint.

MíTI KÁROLT London 
bol jött haza ; új filmje Dreh 
budiját fejezte be odakint,.

uoLvArimé iiattta
M,VSZkl ILO.VA is itthon 
' Székesfehérv ár mellet 11 

"j birtokukon néz kórul.
\ VTOX TÓI ATM Lit 

Ibiit kinn dolgozik a Hun 
mában. A Csibiben is part 
‘" te volt Gaál Franciska
Híd.

‘»'IT/. SUIIIV. I, 
r1','" ‘bUött egy nap 
repülőgépen ment x 

‘ < sbe. Egyszer egs J, 
•endszerint lelátogat ; 
l ,,s Andorhoz, a ,,H( 

"•egeknek- produl 
Vezetőjéhez.

,V‘»IA CZ.4VKOVS 
es« filmgyártás e, 

brek tömője. aki n 
'"agyarokkal állítja |a| 
•"bon a hangosfilmet.

FILM-UJSÄC
AZ ISMERETLEN 
HOLLYWOOD!

i obi« é-. leljee «

f“»*1' «ludiójárol:
fitu*nttA-( ro-

OiU» U «Uhuin érkezett mini UftftMMtk iumu
fiHtta, rlsjult, mikor nieyléu*« mil$rn t/rp n ».irt»-. IMtrii h 

pilluuothtui Lrszuli a íriiétrl .. .

eeíEssehb
— dolgozik
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FIL.MJKVKI. HL ISEZT A SIKEIIT (Faló Worner Uras.)
................ HI ....... Ilii

Ezúttal, Magyarország számára elsőnek, íj 

unk egy érdekes statisztikát, amely a fiimim 
alätnennyi filmgyárát felsorolja. I'ígyúttal elme 

azoknál, amelyeknek nincs külön studi 
a központi irml:

ivizöljük
hereit műtermekben dolgoznak, 
djuk meg.

Itt az. érdekes névsor : 
HAROLD A ÖTEN. 1540 

l--iiy;
CHFSTFRF1FLI), 154(1 Hroadw
COL VM Rí A, t lower al Sunset 

•alifomia ;
DU WORLD, 720 Seventh A ven 
FIRST Dl VLSIOX,
FIRST ,VA 770.Y A /.,

I Wfices : :t2l W. 4 Uh. Strei
FOX, Studio : Fox Ilii

II 1 West 56th St. New-Yi
FRF.V1.FR 

York ;
MÁJEST 1<

City ;
A/e TRO— GOLD H Y.\

•ily. Calif, Offices ; 1540 1 
MONOGRAM, Studie 

Hollywood, Calif. Office:
Center, New York City ;

PARAMOIX T, Stud 
Hollywood, Calif. Offices : I 

PRINCIPAL, Office : 1 
RKO RADIO HIV DI 

HKO Bldg. Radio City Ne
UNITED ARTISTS, (

! New-York, N. y. ;
UNI \ FRSAL, Studios :

730 Fifth Ave, New-York ;
WARAFR URO THFRS 

Offices: 321 West lit I,

Broadway New-York

RKO Building, Radio City New-York

Universal Cit V, Calif, office:

Studios: Burbank, Calif 
■t. New York.

■iSEf

A.■

-ÍZT aka«,,». ew, A HU» unn sikemm v E',,tu*v':
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ISTENEK
ÉJSZAKAI 
ÉLETE!

' ' a furcsa elme az 
ntversa! legújabb film 

jenek, Irene Ware, Flori 
'f 'c A inney és Ferdinand 

aoltschalk játsszák az is­
teneket . , .

EöY sztár ki­
számította ,

ho8-v hóny portré készült 
‘!’a, ele,óbcn. Kz a sztár 
«"hard Arten és a portrék 
'""a csekély ötmillió.

' számítás a következő : 
tizenegy év alatt száztizén 

Ilimben játszott ; ezek

mindegy ike háromezer an 
«ol láb ; egy láb<in tizen 
hat kép van I

Chhez jön még ötvenezer 
portré, amelyet a lapok, 
plakátok, mozik részére 
hoztak forgalomba

FAIRBANKS:
NAPI
EZER DOLLÁR
KÖLTSÉG I

Douglas Fairbanks senior 
hollywoodi házát, a Pick 
fairt is felülmúló háztar 
tást vezet London melletti 
birtokán. Nagy kastélyának 
nyolcvanhárom szobája van 
és negyvennyolc tagú sze-

n

gazdmélyzet áll a hires 
rendelkezésére.

A kastély bálterme öt 
száz személyes és mindi 
vannak vendégei, liven 
módon napi ezer (tollár költ 
leget jelent a kastély „üzem 
ben"-tartása.

WOLF ALBACH 
RETTY

ehéteu kezdi meg a Zsák­
ba macska német film 
változatának külső felve 
teleit Monte-Carlóban.

Ismeretes, hogy Párizs 
ban már elkezdtek eg\ 
verziót a filmből, Zitáin 
Irénnel a főszerepben, de ez: 
abbahagyták.



A PESTI MOZIFRONT LEGÚJABB ESEMÉNYE!

V wii 
.Sándor

A hét nagy mozieseménye : Verő Sándor, 
az Uránia igazgatója, megvette az l fától 
a Corvin-mozil és nagy premierszinházat 
akar belőle csinálni !

Bizonyos kötelezettségei vannak még 
a Corvinnak, kötött filmekre, amel veket 
le kell játszanom mondja Verő Sándor 
direktor a Délibáb nak, ezalatt az idő 
alatt legalább megvalósíthatom nagy tér 
vemet : visszavinni a Corvint arra a régi 
és előkelő nívóra, ahol fénykorában állott !

- - Miután kapcsolatban állok Magyarország 
legnagyobb filmvállalatával, a City filmmel. 
az United Artists és a híres London Film 
legnagyobb attrakcióit sikerült megszerez­
nem. így a Corvin fogja játszani

Chaplin egyetlen idei filmjét.
amelyet most kezdtek forgatni Hollywood- 
ban és

llergner egyetlen idei filmjét.
amelynek forgatását rövidesen megkezdi 
horda Londonban. A Corvin játssza továbbá 
Anna Sten második amerikai filmjét, Tolstoi 
Feltámadásának új változatát és Fddy 
Cantor gigantikus idei revüjét. Sőt a Cor 
\in fogja játszani a City produkciójában

készülő magyar filmeket is.
Lzek : a Házamra;,, a Bál a Savoy ban, 
Helyet a: ifjúságnak és a Légy jó mindhalálig.

Lnnél nagyobb programot senki sem ad 
hat. Ezen a programon túl az a célom, hogv 
a helyarakkal alkalmazkodjam a mai viszo- 
nyokhoz. mert például már harminc 
fillérért ,s jo jegyet adunk, nívóban 
viszont arra a nívóra akarom emelni ezt a 
filmszínházat, amelyet a jóizlésü közönség 
-v,r°"-« legnagyobb mozijától joggal

Kühn
károly

Kühn Károly, a Corvin színház volt 
direktora vette ál az, l'ráma megüresedett 
Igazgatói székét.

Ez az. év mondja bizakodóan a 
Délibábnak újra a nagv siker esztendeje 
lesz. A tavalyi szezon az. amerikaiaké volt 
az idén azonban erősen lefokozódott az ér 
deklődés az angolul beszélő filmek iránt 

Miután az I fa újra ragyogó produk 
’lóval szolgai a közönségnek, nem kétséges 
hogy az Lráuiábau most majd visszaszerzi 
elsőségét

Kgyet ígérek és ezt be is fogom tai
t ani

nem fogunk rossz filmet heiiiutalni az 
Vránlóhaii t

A közönség mindig elégedetten fog kimerni 
a moziból !

Az Uránia idei sikersorozata a Méltó 
ságos asszony trajikjávat kezdődött e 
ehéten szenzációs premierrel folytatódik 
a ( sardáskirálynőfilmváltozatát mutatjuk be 
“ legnagyobb kiállítású operettet, amely 
évek óta készült. Fygertl, Márta legszebb 
énekes szerepét játssza ebben a filmben 
partnerei : llohs. Söhnker, Ínye List, Dar 
hem,,. I,la IVus/ és talán mindannyink 
elótl : Dani Hörbiger, aki Eggerth Márt:, 
val magyarul is énekel a filmben I

A Csárdáskirálynó felejthetetlen meló 
diáinak kíséretével indul az Uránia a nagx 
zezón sikerei felé
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László Andor leleplezi 
' magáin Délibáb olvasói elölt

— Hevűiottár lesz — \ Kentiiekv 
revűvel bejárja ílurópúi —

László Andor, a Király Sr'nház, Blaha 
í Lujza Színház és Fővárosi i per er I színház 

voll honvivánja, akit már jóidejv nem láttunk 
I ebben a szerepkörben, az utóbbi hetekben 
I meglehetősen titokzatos arccal járt-kelt. Kí- 
I sereiében ragyogó szépségű, fiatal nőt lát- 
I Itattak leginkább az emberek. Találgatták, 

i ion M lehet? . . . Már-már szárnyra kelt 
I a : ktvka, holmi himenhlrck jártak szájról- 
I s/:iT3, míg végre kipattant a titok.

i.v kelleti lepleznünk a daliás László Han- 
I dit I ■ az első adandó alkalommal, amely nem 
I ,s késett soká, szembekerültünk vele az 
I egyik kórúti csendes kávéház diszkrét asz- 

» tálánál.
: tsz ló Andor mosolygott, mikor szúbahoz- 

tuk a szállongó híreket és a következőket 
I mondta:

Leleplezem magam a Délibáb közönsége 
előtt. Illetve úgy kell mondanom, most már 

I leleplezhetem magam. Már beszélhetek, mert 
I szerződés, minden a kezemben van . .

Kezd érdekesen hangzani. . .
Bizony, ez egy egész érdekes kis tör- 

I lent-t Olt kezdődik, mikor a Városi színházi 
I vendégszereplésem utolsó napjai egyikén öl- 
I őiztetőm egy névjegyet hozott be nekem. A 
I névjegy külön érdekesség volt, mert nem 
J tudtam elolvasni, görög betűkkel volt írva 
I u u USCtre utasítást adtam, hogy enged- 

$ lek be az illető urat. Rövid kopogtatás hang- 
> s belép egy alacsony, köpcös uri- 

- ember. Bemutatkozik németül, mint az egyik 
I '■•«nagyobb athéni színház ügynöke. Rövidé­

in rátér jövetele céljára. Hajlandó volna 
I engem szerződtetni, amennyiben a gázsiban 
I '"■* tudunk állapodni. Fgy pillanatra sem 

ütem komolyan ezt az ural, de mtvel nem 
; JMriam megbántani, odaadtam neki a clme- 
! met és megjegyeztem, hogy a minimális havi 
I h-'1' ami£rt elmc,,nék I7IKI pengő. Görög 

»aratom elbúcsúzott tőlem. Kiment, öt perc- 
I • ' később azt is elfelejtettem, hogy a vilá- 
I <“,lhhVan'i Néhá"V héllel ezelőtt annál na­

if,', vol‘ a meglepetésem. Ajánlat levélben 
i ’mm tőle szerzödtelési ajánlatot. Mcgin- 
í I levelezés, kaptam egy havi gázsit elö- 
I ; <ui I artnernöt kerestem és találtam. Fgy 
j »imp alatt bedolgoztuk táncszámainkat a 
1 f '"tucky revü'-höz. Ezzel a revüvel me- 
5 * unk ugyanis európai körútra. Először Gö- 
I V-HUa2"*' 0nnan rranciaország. Belgium,

'\ 1° Andor tehát küllőidre megy. Sokáig 
" latjuk maid viszont. Egy nemzetközi 

revu, a ,,Kentucky revü" sztárja lesz. 
"uere Barna Magda, akivel pompás lán- 

e'tkat tanult be.
Megyery István

I-iíszló Andor és Hurna Vlapdn
(Szón ja i elvett lek)
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Galetta Ferenc „Lívia" című operettjét i\ 
Gorden-Verlag „Cirkusz csillaga- elmen 
novemberben bemutatja Berlinben
V Pjiu» Gordon már flór«* tiltakozik u p*st
..UrkuM f*é<sí premterjt Hli*n

GttlHIu
terem

' g.V látszik, hogy a budapesti nyári 
slágernek, Bus-Fekete László nagysikerű 
operettjének, a „Cirkusz csillagá"'-nak ügyei 
körül kerekedett hullámok messze túlcsap 
ttak a magyar határokon. Mint ismeretes, 
Budapesten Galetta Ferenc, a pécsi színház 
volt igazgatója, az ismeri bonviván plágium - 
pert indított a darab ellen, állítván, hogy 
az az ó „Lívia" című operettjéből íródott, 
amels-t éppen liükk Marikával a címszerep 
ben a pécsi és a szegedi színház rendkívül 
nagy sikerre! be is mutatott.

A Budapesten megindult plágiumpertől 
függetlenül amelynek első érdemleges 
tárgyalása e hónap 24-én lesz dr Balogh 
Árpád törvényszéki bíró előtt.

Laletlu Ferenc , Lívia" című nagysikerű 
operettjét megvette a világhírű berlini 
I*Hul Imrdon-Verlag, amely novemberre 

Hiár ki Is tűzte a darabok bemutatóját.

!ma” berlini sorsáról sikerült meg 
tudm . hogy annak (ordítását Gordonék 
a legkiválóbb német librettistára : Kurt 
Anberg re bízták,

zenéjét pedig a hires U Illy Kngeiberger 
“m X darab némel elme : „Der star 

d<-‘r Mané^e.

amelynek szószerinti fordítása : , A cirkusz
csillaga”.

Mialatt pedig a berlini Faul Gordon

Vertag már minden előkészületet megtett 
n magyar színészim operettjének színre 
kerülésére, az osztrák fővárosban lázasan 
folynak A cirkusz csillagáénak pro 
bái, amely ott, mint ismeretes. Hoki, 
Marikával a címszerepben kerül bemüh 
tásra.

A bécsi bemutató elé most ismét váratlan 
ukadaly ok tornyosultak, amennyiben 
Fául Gordon kiadócég, amely úgyszólván 
kizárólagos szállítója a németnyelvű operett 
színpadoknak, már jóelóre értesítette a dara! 
bécsi rendezőségét, hogy tiltakozik A cirkus 
csillogó cím ellen és jelezte, hog\ mivel 
tudomása van a librettónak a birtokában 
lévő darabhoz való feltűnő hasonlóságáról 
megbízottját utasítani fogja a próbák meg 
tekintésére és amennyiben ezek a vádal 
igazaknak bizonyulnának, úgy haladék 
talanul be fogja nyújtani Becsben a cir 
kuszdarab ellen a zárlati kérelmet i 
ezenfelül ő is megindítja a plágiumpert 
a darab szerzője, azaz Bus-Fekcte László 
ellen.

Annyi tény, hogy a bécsi bemutató körű 
támadt váratlan bonyodalom még — úgy 
látszik - igen sok olyan meglepetéssel fog 
szolgáim, amelyek bennünket magyaroka 
is igen közelről érdekelnek,

Munkatársunknak egyébként alkalma vol 
a „Lívia”, illetve a berlini „Cirkusz csillaga" 
boldog szerzőjével : Galetta Ferenccel i 
beszélni, aki mindenben megerősítette értesű 
léseinket, megmutatta nekünk a Fan: 
Gordon - Veri aggal kötött kecsegtető szerző 
«lését és hozzátette, hogy november 
'* só napjaiban személyesen is Berlinb- 
"fázik, hogy darabja próbáin jelen le 
hessen.

Mikes Ottó

nat
akk

káló
ráku
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laj, kedvesem, ez. nemcsak olyan akár 
micsoda kastély, nem bizony! Nekünk kísér­
ti lünk is van ám! mondta büszkén a liázi- 
a-Azony, vacsoránál, a vendégeinek.

t s amikor látta, hogy az asszony nép kel- 
I-.11 borzadozik s a férfiak megfelelően hitel- 
I. nkednek, a részletektől se tartózkodott:

A fehér asszony jár ide . . . Valami régi 
embernek a felesége, de hogy kié. azt nem 
tudjuk. Az arcát még nem látta senki se 
mindig el van takarva . . . Isten tudja mit 
k.res itt szegényke!... S nem is minden 

,ar- Nélla cgy-kél hónapig is elmarad s 
akkor megint megjelenik

Nem féltek tőle?... Iaj. hogy tudtok 
Itt lakni. rémüldöztek az asszonyok.

Nem bánt senkii! nyugtatta meg őket 
a háziasszony. Régebben nem volt ilyen 

reny. mint mostanában. Akkor (elfordította 
' bátorokat, a szőnyegeket, csapkodott, lár­
mázott, de most csak nyögdécsel. sír, kapir- 
<-ii es nein bánt semmit, senkit

nem maradok itt! jelentette ki 
’ !otr()és/nc Menjünk haza. Lajos, én le 
mm lekszem ebben a házban!

Hisz hallod, hogy nem bánt senkit - 
sititotta az ura.

Ugyan, lelkem, minden rendes kastély­
mik varnak, megvan a maga kísérlete nem 

- Attól félni biztatta vendégéi a házi­
asszony. - Hogy is mondjam, a kísértet va- 
m"Ky hO|iatartozik a berendezéshez. Pn 
l/',ll,v boldo* voltam, hogy ilyen rendes ki- 
'-Hetünk van: fehér asszony! Akár valami 

k,: regemben! . Már boszorkányt vagy 
ízniadiat nem vállaltam volna, legföllebb 
* holmi páncélos vitézt, aki a lejéi a hóna 

Ut hordja iga^eV Mert ha már kísértet, 
f i előkelő legyen, ez az én véleményem...

- ha meghallom éjjel, hogy valahol a köze-
Mr- odamegyek s rákopogok: Menj 

1 1,1 szegény lélek. A Mindenható adjon
.,k "ytigodalmat néked!" Krre csend lesz 

IS v isszabújok az ágyamba és jót alszom 
1 1 cselekedet után.

No, kőtélből lehetnek az idegei, nagy- 
asszonyom — jegyezte meg a főtaná- 

cn se ijedek meg a magam árnyé- 
dc bizony meggondolnám kétszer is:

■ I ogjak-e, ha a szomszéd szobában nyö- 
nirog a kísértet ...

Nincsenek is kísértetek! - jelentette ki 
1 * an a szabadságon levő tengerész-

|/,J1^V Tndha' ,lycl! - tiltakozott a 
- 'asszony és sehogy se voll hajlandó el-

- ogy uz „ fehér asszonyában kétel- 
V r merjen valaki.
■hgy Vita támadt. Mindenki tudott valami 
' et-históriat s a főerdészné már a fülét 

* *. úgy könyörgött. hogy hagyják abba
a szörnyűségeket, mert ő rögtön bele-

volna* elf Ö M‘ 'Ud'a volna- dehogy is jött 

Az ura váltig biztatta:
Ugyan ne félj, édesem, hiszen én is ott 

leszek melletted! - nem soka. használt 
Végre is a tengerészliszt így szólt'
, Kérem' én magamra vállalom a derék 

d faVrVvt'y' - K J;‘r,am 6n viharban
dobálta tájfun a hajómat a kínai vizeken
bonál" ^ Ta"altam c" már mindenféle ba- 
,e "a* VrahK ék ne,kcm odaágyaztalni, ahol
elfnté/em ha“" -VIZI' a fehér asszo,iy. majd
ln,ezern én onagysagat s így legalább a 

többieket békén hagyja. g 06 d
Az ötlet altalános tetszést aratott. A férfiak,

P trSZ|rz' ,menlen tréfálkozni kezdtek, s valaki 
a/t kérdezte a tengerésztől:

“ No, és ha elvisz téged?
vállal vpnva. francia regényekből 

setl szellemességgel felelte: 
h'érfi sorsa a nő! . . .

Amikor a lefekvés ideje elérkezett a 16-
fvezf/k ke*l a 'ef,ávolabb cső szárnyban he­
lyezték el. ahol a kísértet sohase járt a 
tengerészt,sztet azonban a fehér asszony állal 
legjobban frekventált szobában szállásolták

Ma éjjel, azt hiszem, nincs mitől tar- 
tanotok, mert éjfél már elmúlt és a kísértetek 

hiaba, no! — ragaszkodnak a hagyomá­
nyokhoz. — mondta búcsúzáskor a háziasz- 
szony. — Aludjatok hát jól!

A tengerésztiszt már alig várta, hogy ágyba 
kerülhessen: jó hosszú vasutazás után érke- 

,zclt. ..mc< s, laradt volt. Igazán nem sokat 
torodon a fehér asszonnyal. Alighogy lefe­
küdt. menten lehunyta a szemét s elaludt. Al­
mában úgy rémlett neki, mintha valahol a 
közelben malájsfpok nyafognának, aztán a do­
bot is hallotta, tompa puffanásokat. Maid úgy 
tetszett neki mintha az ajtaján dörömbölné­
nek. Nagynehezen magához tért és fölnyitotta 
a szemét. A szürkület már megmutatta a szoba 
bútorait s a jajgatás egészen közelről hal- 
líitSZOtt.
. . Mi az? -- gondolta. — A fehér asszony
kinlrekedl? Nem tudott visszatérni a sir 
jaba f

Fölugrott és habozás nélkül a szomszéd- 
szobaba nyitott. Legnagyobb meglepetésére 
nagy cirmos macskát látott, amint veszeke-

Bélyegalbum

Előrajzolt ábráival elsőrangú 
-segítsége a kezdő gyűjtőknek. 
Ara bérmentve 1 pengő 20 fill. 
Megrendelhető: TolnaiVilág- 
lapja kiadóhivatalában, Buda­
pest, VII, Dohány ucca 12
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délien ugrált hol az ajtónak, hol a csukott 
ablaknak.

— Ejnye, hát te volnál a iehér asszony? 
— diinnyögte magában. — hajnallájt már 
macska képében kísértesz?... Nagyon gyenge 
vicc, öregem... Ennél már különbet is láttam.

Azzal kinyitotta az ablakot és úgy vágta 
ki szegény cirmost, hogy csak úgy puffant. 
Aztán, mint aki jól végezte dolgát, újra le­
feküdt és délig aludt.

Ebédnél a háziasszony megint előrukkolt 
a kísértettel:
~ J-Jgylátszik, a kísértetek is modernizá­

lódnak — mondta. — Ma hajnaltájt hallottam 
a fehér asszonyt sírni. De ahogy rákopogtam 
és elmondtam a mondókámat, menten elhall­
gatott.

— Igen — szólt közbe a tengerésztiszi, — 
mert kivágtam az ablakon.

— A fehér asszonyt? — rémült meg a házi­
asszony.
~ Lehet, hogy ő volt. de nekem a cirmos 

képében mutatkozott be.. . Legközelebb 
bizonyosan sántítani fog, meri olyat nyek­
kent, hogy magam is megsajnáltam aztán.

A naziasszony homloka ráncbafutott. Va­
lami nem tetszett neki. Vacsoráig igen keve­
set mutatkozott és csak ímmel-ámmal szólt 
a vendegeihez.

Este aztán korábban feküdtek le. Már úgy- 
latszott, senki se tart a kísértettől, mert alig 
esett szó róla s a tengerésztiszt némi gúny- 
nyál gondolt arra, hogy kifogott a háziasz- 
szonyon. De alig feküdt tíz percig az ágyá­
ban. amikor gyönge ncszezésl hallott a saját agya alól.

Öva«0»" ,ölüh s a bekandikáló csillag-
m'iLn£ ?• ta' a,mmt valami nagy, fehér lesi 
maszik elő az ágya alól.

Egy pillanatig önmagában is kételkedett'
Varró ,11 arl0“ "IUli az a k'S bor?
magát. dnék? ~ 8ondolla és megtapogatta

előhhra nyn'',a.ludií-Sxa ,ehér assz«ny is mind 
zkeru"-. k,ssé lcrde síkban fölemel­

tedéit és az ablak felé vonszolódott
Menye, fene teremti! — morogta a 

tengerésztiszt, most már elfeledkezve a íran- 
cia re3£!^ÍL szellemességeiről.

S i\>

SZÉPSÉGÁPOLÁS
»Minaieseltivolilis“AIZS KATÓ KOZMETIKAIV, Emelek a, lél.mMM . L1**

Díjtalan tanácsadás (valaszbélyegj.8 TaniU 
vány kiképzés.

Gyorsán fölugrott, ufánakapott és elcslpta 
a ruháját. De ahogy tartotta, inegérezc a 
,.szellem lestél is. Kissé jobban megtapo- 
gatta és akkor kisült, hogy a lesi kéreg 
papírból van. De még így is mozgott s a? 
ablak leié iparkodott.

— Ugylátszik: húzzák! -- gondolta és ro- 
videsen rá is akadt a spárgára. Egy rántással 
eltépte s a végét megmarkolva, maga felé 
kezdte húzni és közben kilcselt az ablakon 
hogy meglássa a cslnytevöket. De a sötétben 
csak egy árnyékot látott.

Megállj! Majd adok én neked fehér a.sz- 
szoriyt! gondolta és félkczével jó maga 
ívben kilódítottta a kísérteiét, hogy pontosan 
a lent kuporgó árnyék mellé esett 

Jajgatás, sikoltás. Itt is, ott is kihajoltak 
az ablakokon, lent valaki vad ordítással 
rohant a sötétbe, gyertyák gyúltak és érezni 
lehetett, amint a szokatlan izgalom végig 
hullámzott a kastélyon.

Hirtelen nyílt az ajtó és a háziasszony 
magúból kikelve toppant be a tengerész 
liszthez:
,.,r.,Az »stenért, hát mii csinál' - kiáltotta 
lolhaborodottan.

-- Kidobtam a fehér asszonyt a cirmos után . . .
De meggondolta, hogy ez mit jelent 

Ember önKreteszi a kastélyom hírnevét!... 
na ez kiderül, oda a renomém... soha többé 
vendéget nem kapok... Mit gondol, mennyi 
faradságomba, munkámba, álmatlanságomba 
került eddig is, hogy a klsértctjárást rend 
ben lebonyolítsuk . . . Most aztán vége min 
dennek . .. A „fehér asszony" lent fekszik 
összetörve, az a hülye Miska meg világgá 
ruhám és majd felelármázza az egész kór 
nyéket...

Libegett, a kezét tördelte, szánalom voll 
nézni a szegény háziasszonyt.

- Dehát mién nem tetszett nekem szólni,
.enmfsziiszLSZOny,>m mCn*<^"Jzo" a 

Ki gondolta volna, hogy maga csak- 
ngyan nem fél! - hangzott a szemrehányás, 
hä m<S mindenkit kitört a nyavalya,
meg gya d 0 e 0)0,1 a ^hér asszony, maga
fraimi!ni[eréfzlisít a/unban nemhiába olvasott 
így szólt V A homlokä» ütött é.

IpHp"i NmzySág0S ässzonyom, mindent meg 
íkLMO.n K, me",cm,! 'üssék a bábut barna, 
clrcj tm hogy senk, se akadjon rá, én meg
inpjpit hClCk- cs,zek' j^inatni kezdek . . . Majd 
a M I "0m 3 k,,médiát. ne lessék félni
Ezernél3 nD-Ud'K-' hiszcn azzal -sincs baj.. 
Ezentúl mar o is hinni fogja hogy csak
ugyan van fehér asszony, hiszen úgy meg- 
uetlt hogy reggelig elő se kerül'
szöiH “'I0'1'’ • békö" '»eg a házias/
csak1,minél mar m,dben van... hídja, csak mmél jobban jajgasson aztán . . . hiszen
érh. a renomé! - s azzal elszaladt.

S 'S
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felhívás
a legújabb magyar kir. oszlálysorsjáiéko,, való részvételre

tőrök a. és társa
BANKHÁZ RT.

BUDAPEST IV, SZERVITA TÉR 3. SZ.

MINDEN MÁSODIK SORSJEGY NYER!
Elérhető legnagyobb nyeremény •

500.000 pengő
mely összeg már egyetlen sorsjeggyel 

nyerhető.

l.gy sorsjáték folyamán közel

8 millió pengő

kész pénznyeremény kerül kifizetésre.

1934 augusztus 24-én a

200:000
pengős főnyereményt sok nagy nyereményen felül ismét

TÖRÖK
nyereményt

szerenesés vevői nyerték.

Köztudomású, hogy T <\ II fi k minden húzás alkalmával sok nv
nz«‘t ki f(»h»iii(»k, őzért

kísérelje meg szerencséjét
TÖRÖKNÉL!

. * ffyptcinények kifizetése a húzások után készpénzben történik. 
TOROK “VXKIíAZ sorjegyeit nagyon keresik s ezért ajánlatos a 

rendelést postafordultával beküldeni.

Hivatalosan tuegállapflolt 1. osztályú sorsjegyárak:

Egész sorsjegy Kél sorsjegy Negyed sorsjegy

P 24.- P 12- P 6-
Kémlelni lehet utalványon, levélben vagy postai levelezőlapon.

8T



SLÓZI, A SZÍNHÁZI TITKÁR
SZIX1IÁZI TITKÁR LETT SCHLOSSE!! IMRE, A 

MAO VAR EVTBAl.LVAimGATOTT „ÖRÖKÖS" TARJA

Primadonna volt. Az összes lapok állan­
dóan hasábos cikkeket hoztak róla. A híre 
mindenütt megelőzte egész Európában. Mi­
kor a pályákon megjelent a mcggypiros- 
dresszíi magyar válogatott, morajként szállt 
fel nézők tízezeréinek ajkáról a neve: a 
Slózi! Huszonöt esztendőn, egy negyedszá­
zadon keresztül rúgta a bőrlabdát fanatikus 
lelkesedéssel, a művészetig emelt tudással. 
Huszonöt évig a legelsők közé tartozott 
Hetvennyolcszor volt válogatott és többszáz 
nemzetközi mérkőzésen játszott 

Most az Erzsébetvárosi Színház titkára lett. 
Délelőtt kezelotiszt a fővárosnál, este, külön 
polgármesteri engedéllyel, titkár. Senki ne 
merje azért azt mondani, hogy álláshalmozó! 
A két jövedelméből összesen úgy-ahogy meg 
tud élm a családjával. Két fia van. Az idő- 
^1 ! nemrégen már mint érettségizett 
nak3 ember drukkolt 0 ■tribünön a papájá-

s7mL‘rflvá)ínalí,-!al?n ,énykéPek- Színészek, 
adták 6fkthen'ka l„képci A sz,n»ad csillagai 
fd,‘ak a U,ba" cs'Häkinak- A telelónja szün-
lönnek be'"8' AZ aítÓn alland6al1 emberek

kér,ek,1TéÍgvktrzte's^r.SZÍVeS " Slüzi'

megtes°z mindem1"'“ müsolyükva. Kedvesen 
züg" hoxy kerü" a színházhoz? - kérdez-

~V^?Í íég‘ “lnllaz> múltam van - - feleli
tak Rúd6' efe,ÓU LKV fu‘ball-fil,net játszó. 
ak Budapesten. A film előtt, válogatót 

dresszben proiogu, mondtam. Magam Irtain 
ezt a prologot a saját élményeimből és ma 
*am mondtam el. Nemrég aztán Makrlj 
igazgató úrék és Erdélyi direktor úr mind 
annyian lelkes sportemberek és régi jó isme
err«itkTrság,1eZ^' "°gy nem vállalnám't
ség aki tud ^yain emberre volt szük- 
mindenki sl- a tekintélyt szerez,,,.
SjíASte-*

i. «í «StaÄ.";
most mar örülök a dolognak Valahn*!, V. .
M^amÍu*hb^Us*Véleth^l,Ilt,50ta.S h|^£,f; 

szerepem^ van'a közön ség “ kic'lég I téséb en S Az^

gWBeuunhíS
é" '*• mint egy futballmérkőzésé I , V r

. 3 I - ti
\ »

Schlosser
Imre

( Pobuda 
lein.)

zám. Szerelnek. Nemcsak Slózit, a futballis­
tát- lianem már a színházi titkárt is szeretik 
bennem.

Ki nagyobb primadonna, a színész vagv 
a futballista!''

Mát, kérem a futballista, szerintem na 
gyobb primadonna, nagyobb sztár lehet In 
szén egyszerre 40 -50,0011 főnyi Közönséi 
ünnepelheti Amellett a sport nemzetközi. 
Eg> futballista könnyebben ki tud menni kül­
földre, mint egy színész. Nem kérnek tői, 
nyelvtudást . . . Viszont primadonnáskodni . 
a színész tud jobban . . teszi hozzá m 
vetve.

— Sportszereplés y . . .
Eddig profi voltam. Sőt én voltam a 

magyar válogatott csapat első professzionista 
játékosa. Bécsből hoztak vissza az akkor 
még amatőr magyar válogatottak. Mint aktív 
professzionista, nem lehettem funkcionárius 
Most mar egy éve nem játszottam. A múlt 
kedden letettem az amatőr-esküt. Egyelőre 
ha a Birótestület kikűld, bíráskodni fogok 
hisz mar rengeteg mérkőzést vezettem 

Sózival nem lehet úgy intervjúl csinálni 
mmt valami kis színésszel. Különösen, ha ez 
ember maga is ítilballdrukker. Beszélgetni
ba Öcs Óla V*' id<’kriU Elfelejtett fut hallcs,Hágok neve, röpködnek a levegőben
eltva m.érvkozések' érdekes gólhelyezések kép, 
(iólok d'k mtig' Slosser-suttok. Driblik

-Volt egy szép álmom mondja. - De 
í .v''á.Rbá',oru szeitefosztotta. A Labdarúgó 
" t ", ma is. ft*«* egy írás. Az van

át Ky a o,az vil"kal0» mérkőzésenJátszom a századik mérkőzés teljes bevétel,
■íz enyém. Es 1908 óta játszottam. A váloga 
totthan hetvennyolcszor. Ha a világháború 
díkorn" ' K'"' rí'K ,úl 'cmrék a száza- 

NvakenJöszorítőjan egy futballista van.
mek tT az lahdaha r»K- Valóságos re- 
mekmu lakni éppen ut mintázták meg

, ',méK J szl,’házhan is sztár. A pia 
ka tokon olyan nagy betűkkel szerepel a neve
de mii ei£nagVl,hh szlnészeké. Meg is é,

Fenyő Pál
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dobbal, és labdavai
1 ne hallott volna ii híres egri meleg vlz- 

! Remélem ma is épségben megvan még 
a civilizálatlan kis tavacska, a maga 

iMuszajval és tócsáival, melyek olyan szé- 
i;en gőzölöglek téli időben. Akkoriban, mint 
d!;,kuk sokszor elnéztük a löltíirl szoknyáiú.

nckigyürkőz.titl asszonyukat, akik odajárta 
mosni a meleg vízre. Mostak hosszú orbai 
sulykoltak a ruhát, sulykaikkal. Tíz-húsz ka 
is röppent egyszerre a levegőbe, aztán le 
csapott, szépen szabott lendülettel. A/ ősz 
szetalálkozó és el-elmaradozó csattanásnka



-------- .... vM».. «.‘inuauaii VU1 IUR VlSS/it it IlKl-
lom falai.

Nos, hát tv. u sulykolás nagyon szép rit­
mikus testjáték volt. Nem tudom, nem ment-e 
ki azóta a divatból?

Most sokkal újabb ilyen játékok vannak, 
különösen az úri feliérnépnek. A finom dá­
máknak. Nem Ilyen pórias, praktikus vonat­
kozású testgyakorlat, hanem kifinomultabb 
art pour Vart ntmuspróba. Dobbal és gong- 

kai nem sulyokkal. Hz is éppen olyan szép, 
ssak masfajta. lalan még szebb is. Talán
MTV ***...

( Inek a szép lányok sorban és útik a
kezükké' kéZZcl lilik- Az is elég. A másik 
Sszukke! egy nagy labdát lendítenek, elkap
•lli ro,,,tll< tovább, kézröl-kézre. Vagy
úlvú k> i!?,",,uk l,0«'én. Amolyan közép- 
ni\u .ubdut. Kitűnő svun -trvaknrl tt 
uklojatek. Kétfelé osztott ügyelem. Kétfelé 

■sa/o test, ritmus. Nem hiszem, hogy azok
né« ÄrrtdÄ,kftzhen
.kolanale van salam, külön forsza,

1 lv'1' '-'-'Id pázsiton, u másik heev
11 n irmadik Sij'a,*(ía,,ban’ ,n»sik leplekben, 

rmadik bakkal, nytlazással. Hallottam

olvasnmól is, Iliigy az ifjú leányzók a tény 
rukon, vagy az orrukon botokat táncolta 
nak, különböző komplikált ritmusokra. Má
1,1,1 fazekakat és macskákat ugrattak
g<mgra és dobra. Vagy: színes kavicsok 
es pa.szulyt kevernek össze, aztán v/t vál 
gátiak csudaszép kígyózó mozdulatokk: 
vagy: lepedőbe, meg facsniba csavarodni, 
es k,csavarodnak. Másból ismét koffere 

nullának a mennyezetről, ezek elöl keli e 
Ugrani háromnegyedes taktusokban. Meg pis 
totyogni sütögetnek el a hátuk mögött, n. 
gyot durran, aztán jókorát kell lendülni tői 
\.m mindenféle. Ilyen szórakoztató ügye
Kedes. Ilyen se torna, se tánc, se zene - 
mus eszet. Amit az ifjú hölgyek mély nie-, 
Vi./ö lessel, művész, elhivatottsággal űznél 
‘i*>t ízt .1 dobolo históriát is.
Nem csúnya pedig, csak félek hogy e

..".uK Kei'lcnc variál", ezt, dobbal 'meg labda
bcL.ln V !'bdaueítly-“ ,tikízz-l ceruza 
ké/z, ! - eVHKV ,"hl,kti,-zt'1 a dobot ülni, bal
"űbcLl,fl^!téPt" ,eS‘eni "évnegyedre. Vág

„ak6"' Í,S!,wÜSSlk ,obbkíizzvl dobol, tart- . 
gíen két kt'u'kbe"r V>:V ciündert, abban le 
teknisbék, k ,?Jás- ‘'KV dázinyúl és ez 
megpörgetni ^ ü Clli,ld,'rl «KV kel
árulom i ( ntln' cz! Pörgetést neu
úi isknl-í ' ,nagam l0K('k ebből eg;1 ,sk,,l‘" Pálos 0



D E LI BAB SZÍNPADA

ÖSMI Kkl m s
t’*1 **<t *' ‘ ft‘lvonásban. Irin : l'fy.zii V /(j/srr 

b./.eii darab előadási Jogn bármely mi-lvnn l
..... ,V ’Bécsl l,CCH 1. szerezhető" meg. “mo^by" kiadótól, n

SZKVIbl.vi.,.-. . 1 Alexander Marton, BudaSZÍ MLL\ l'.K : Hatol gazdasszony, (ó-rg,,. Iviz.i 
rarténik tgy /uluxi i/azdaernbcr konyhájában .

Butin
apesi

I JHI.PNP I

Fiatal gazdasszony. RnZ|
‘ '"IÁ V|daSS,,,,',y : amim mondlain.

I, 5,‘, L's-lk mitidöitt a ni a Ka idt
íibln:, ^»ttdcscn. Akkó nem lösz scmm, 
h:u- Ve!eni kuöbecc! Mássá mr,g ,„

ZZ k fi™ M: k,C-M' - "«V Ketté,,vágjunk. fin, mng az uram. No, „hik ,
&'ki h"érs- Az —k a konyhán 
Urd kl hoséKO-sen a porcióját mer „cm

eír^T-n hK‘ " !ér"nt'" ■'/ élei vénült s/ói 
, K"l,nhc" kVe.dk, Maid „„Kim,..

' ,d;, U"lx"V ^fogadó. Nem a/ér ,„„„ 
Ní érCS Ámbár majd dvu-

Nl1' semmi. Most má késztesd k, 
lak‘ :l/ ^'elii. aztán kiélés le n,ki Uv, 
szoku mng. Csak hívásra éviin . A k„ 
■UK.. porció«!. Akkora, és annyiszor 

. 1k/ ‘ih,,KV mogklvamiva. Imid „(|a a/ 
ÄA11?41 Is Aztán ebéd „tán 
rih, M K hs/llr"d be a kan,.,,
•la Mosogatás után jjíiöblftöd a beázlaloti

naple mönt előtt 
Hát ne lőtt vem

fi'hákat. Kiterdgelód a napra 
Ko/.l: Igönts .
I iaial gazdasszony; Még 

hazajövünk a szőlőből
semmi baj' (fii.)

"ózi: I gon is .

II. IfiLfiNfi I 

Rozi
kuz. (a tűzhely korul forgolódik Maid a

'• i nvaf sxb' r'’1 rá'm,I s odakészili az ételt, Vtru, korsót Közben dalol.)

H ','ek ,:ilií" biragnak az ácsok, 
tele hallik fejszekopogások.
x7KK> .kLlflilly' kérdezd meg az ácsol: 
úx csőkért egy kötény forgácsot'/

Yd k:rcxkV kislá,iy, kérdezd meg az ácsol; 
csőkért egy kötény forgácsol ?

'kikiál, a kunyliaajióri)■ 
ttot): Gergő! liergö! (Kis szil-

I tegg.y kislány, kérdezd meg az ácsot.
1 vsokért egy kőién) lorg.ícso, ?

III IfiLfiNM 

Rozi. Gergő.
•iergö (belép) K vagy az új J4m 
Közt. It- mug a régi légéin . -
Ro/D V/a H h,,XN tégöd Rozinak hínak 
Közt. légod inog Gergőnek

uá'zor'1 “ kérdéSre " kérdéssel káden

Rozi: Az is felelet!
(lerk'; A."el" ^'cict. hé! A/t én jobban lu- 

dilin még az iskola bú'
"idejem SV az 'Sk,,la mdlé Itnam annak-

K°m: tuccf IS rád,érne! Mer "«* koszom,, 

tiergó: fin koszünnyek nekúd , . . ? Hat k 
vili o 'n,ck nem tuve más, ,‘,agy 
„ hl , 1 l“1 minl "tvetnü (iyerök vagy
jobbadán! Lsilri! Pláne énniellellem! fi, 
ma a húszai ein lóin az őszön.. 1 Úgy 
",zz inog engom! Legény vagyuk én ma 
regosteleu régön' Házasulandó legény' 

gv am! Oszt mos, ,„á. hogy ez., is 
lód lui kínálkozhatc az élelöddel! Majd 

nógassuk, hogy kotyvasztani luce ,
Ko/i: I" ro/iu szokni,,,, nem kotyva.szlan,1 
__ ő_ konyha nem istálló! I udd inog'

Aljt'él "agyobb a város, annál nagyobb a 
nőfblhsleg. hgv érdekes Muiisziik., .szerűit 
t.uropa kisközségeiben, ahol SUO-nál kevesebb 
ember el. több lérf, lakik, mm, no. Amint 
azonban nagyobb helységeket nézünk a hely 
ség lakosságával egyenes arányban no a 
'"'l.'kovsag szarna. I00IJ lakosú helységben 
o,o,’ nő él. mm, férfi, 5000 lakosú városkában 

looo Icrlira IU4.s nő, 20.000-esekbcn IIIII7 „ , 
jut ezer férfira

Számtalan ilyen és hasonló érdekes cikket 
kozol «Ina, Világlapja minden számában 

z ., népszerű hetilap olyan sokoldalú hogy 
a család minden tagja talál henne a maga 
szamara valami érdekes és lebilincsel,, dolgot 
, l,,|n‘‘l világlapja egy-egy száma 20 fillérbe 
ina“ ?oeLrtsi Ara negyedévre ’ pengő 50 
miéi. Kiadóhivatal: Budapest, VII. Dohány
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Gergő: Hallod-e...? Velem ne nyelvelj! 
Akkó te nem tudod, hogy kivel beszélsz! 

Én Kallantyus Gergő vagyok! Úgy nlzz 
inog! Oszt te én mellettem csak „nyafka" 
vagy!

Rozi: Na, ha én nyalka vagyok, akkó te miig 
„tukó" vagy! Tudd inog!

Gergő: lukó...? Ezt neköm mondod? Hej- 
nye, az anyád nem jóját . . . ! Még hogy 
tukó . . . ? Na, ezt se mondta még neköm 
senki. Úgy látom, hogy a le nyelved job­
ban lő van vágva, mint kéne! Te nem 
nizé adod a szót! (Leül az asztalhoz s 
enni kezd): No, nem baj! Azér én csak 
falatozok! Te miig lártasd a szád... Én 
most nem szavazok rád. annak tekinté­
lyében, hogy most éhös vagyok... de mög 
azér se. hogy te most egyedül vagy ... a 
gazduramék nincsenek itthon . . . neköm 
miig ne monggya senki, legkevésbé te, 
hogy azér basáskodok .. . Csupáncsak 
azér. . . Ezt el ne lelejcsd . . . ' Mert a 
lány, csak járiy . . . Akárhogy forgassuk 
is! Ellenben a legény... mindig legény 
marad . . Eladdig, amíg mög nem bom­
lik . ! Ez az igaz! Ezt tartsd észbe...
le engőm még nem ösmersz . . . De ha 
majdani jobban összemelegszünk, másként 
ítélközöl az én személyiségűm irányába...! 
'Eszik. I ele szájjal): Mer nlzd . . éri 
négy lovat, két ökröt kezelők egész nap! 
Három tehenet, három hornyút! Énrám 
híznék az állatok, mind!... Azonfölül az 
udvar röndbelartása . . . Te mög csak a 
konyha ... Itt illögsz. billögsz egész nap. 
Latiam . . . Kavarod a rántást. . . Tőszói

a tűzre .. . Abba ugyan nem lőhet mög- 
izzadni... ! (Kis szünet): Hát nem mon- 
dom . ezt egy cseppet eltanátad 
véletlenül . . . Ámbátor a paszúlynak , 
so-lar kölcsönzi a valódi jóságot!.. Na 
mindegy... Azér ne húzd félre az'orrod 
L/t én mondom! Ha pedig én valami, ' 
aszondom, hogy jó, hál az akkor jó' 
Erre büszke löhecc!... (Kis szünet): Hal' 
l(,d-e . . . ? le nem ebédölsz...? (j,,Ctl. 
má no... oszt kanalazza té is. M, 
még nz_ élei is jobban csúszik párba!.
Ez a hízó lőhetett úgy cgyszázötven kiki 
hgyszazhatvan . . . Mer nlzd ... én még 
akkó amikú ezt leszúrták, nem voltam 
itt. pzentgyörgylül szegőttem el. M, 
a télon a magam könyerif öltem f ' 
jo nekfid is tűnni!... De aztán rágyúj­
tom, hogy inkább őszöm a másét . . Ilyen 
esetbe oszt nem nízi az embör, hogy egy 
karcig vagy kettő... Igaz ...? Aztán 
hús is sűrűbben kerülközik . . . Mer én , 
húsételt rémisztőén szeretőm! . . . Eöként 
ha egész szájjal bele lőhet harapni1 N, 
kom mindegy akár pergelt, akár pecsönv, ' 
Én nem válogatok!... Ez a sódar ,s 
Hm . . Volt ez a hlzó tán egyszá 
nyolcvan kila is! . . . Barátom ... 1 Aki­
nek ilyen mutatós sódarja van i? Ni 
mit szólsz hozzá? Hát le most mög ni.,' 
hallgacc . . ? Nincs egy szavad se..
Dm a gigádra akan valami . , . ? Hallod-e 
mmi ada'u mii '*léKségösen mögdeputál- 
am.". Most ma szőtnbe is fordullmt- 

. *’ I udo, a nóta is aszongya, hogy 
aszongya: „Szőtnbe rúzsain, ha szerecc'

/

A KIS PRÉMME1LÍNY
iiEkäf /Sírni
tn li k , v V,,pCn,yck<m ,S; A Pri ni alkalmazási 
módja igen változatos és ötletes. \ l-árisi Divil 
nagyon sok olyan modelt mutat he.
amelyen a prémezés nem túlságosa 
gazdag, de annál elegánsabb és 
eredetibb. Ez lehetővé teszi azt. 
hogy aránylag olcsón állítsuk elő 
holmijainkat.

A felöltőkön kívül gyönyörű új 
• I ruhamodeleket hoz u igrici nwro»,képviselve vannak azok között

r
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lőhet mög- 
t nem nioii- 
eltanátad . 
iszúlynak a 
ttot!... Na, 
re az orrod. 
-II valamit'.-
kkor jó! . 
ziincl): Hal

• ■ ? Gyér.- 
is... Mer

( párba! . . . 
zötven kiia.
• • ön míg 
lem voltam 
el... Még 
em ... Ezt 
tán rágytit- 
6t... Ilyen 
. hogy egy 

■ ■ ? Aztán
Mer én a 

. . Főként, 
irapni! Ne 
r pecsönyt 1 
tódar is .
II egyszáz 
I . . . ! Aki- 
i . . . !? Na,
;t mrig ma 
ad se , . 1 
? Hallod , 
nögdeputál- 

fordulhat- 
ígya, hogy \ 
I szered-'"

11
:cnkívül 
osztüni- 
lmazási 
i Dívni

f.n ugyan éiutek a nótának nem (ismerőm 
az áriáját! Ue nem baj, mer még meg­
tanulhatom! Majd mögtanítasz te rá en- 
giiin! Igaz..-'... Akkó aztán együtt fújjuk' 
Hova valósi is vagy te...? Dobozra? A 
nincs is messze ide!... Látod... amiig 
azér jó, hogyha rád niz a macska, oszt 
ríva fakacc, hát mire négyet, ötöt szi­
pogsz, má Otthon is vagy...! Forgolódni 
Ince, azt látom . . . Szorgoskodni . . . Kgész 
helyös asszony lösz. heliiled . . . No, majd
elkomendállak az őszre! Mer van ám itt
legem fölösen! Igaz, hogy ki egy, ki 
más! ... De hát az ujjunk se egyforma . 
Nízd . . . ha rám bízod magad, annyi, 
mintha má tökölő volna a fejedön . . . Hal- 
lod-e. . . ? le lalán-tán nem is szokta 
unni soha . . . Úgy élsz, mint a mesebéli 
tiindérjányok . . . így „szí könnyű lösz 
nekod legényt fogni! F.zi én mondom! 
könnyű...! Má csak azér is, mer mostmá, 
"úgy így jobban sz.ömügyie vöttelek la- 
Iüiii, hogy szalmájára egészen jól lüstéssz' 
A nyakad... A két karod... A dere­
kad... a járásod... ahogy m előttem 
pipísköce . . . Való szent igaz . . . ezt én 
mondom... nincs az a nagyúri jány . . . I 
De a két szötnöd is... békás! Az orcád 
mog, mull a bazsarózsa .... Egészen for­
más jány vagy . . . Még én magam is 
Vsak most látóin... i1allud-e v Mii 
szán tégtid „(zni! F. pedig nagy szó!... 
Uecsattanfja a bicskái. A csizmái széi- 

vcti): Nyisd ki má a szád! Vagy „lóg- 
néimiltál ? Hallod-e? Nem ámottá le 
az eccaka lengöri herkentyűvel? Mer 
aszongya az ámoskönyv, hogy aki écca- 
krmak idcjln tengőn herkentyűvel átno- 
dik, az abba a inlnutumba mögnénml De 
az még hagyján! Mög ,s siketödik! Az 
tppencsak gyiln, mögy, ide-oda billog, 
piszkálja a parazsat, mosogat, öblöget, 
oruge, Rozi!... Hál le egy szól se 

szólsz. Én III JÓ szívvel dumálok neköd
M ,Cnk el,or°ksz.. a hátad mutogatod...
Ne izélj ma no. Láthatod, hogy én jó 
zwei vagyok hozzád! Rozi! Mondok 

neköd valamil. I.ügyünk mi jóba egymás- 
'* iá"V vagy.- én mög legény... Na. 

rmt szólsz hozzá? Nézd. én most mőrnon- 
j-ök neked egy nagy titkot... Ide hallgass!

ma - rö«gel úta leskelődők teutánad...
Hat mogmontam . . . Láttam, hogy mégy 

1 kuirn vl-zér . . . Úgy ringott a csípőd 
lUL-oua, de olyan valamicsodásau, hogy 
"ieg az én derekam is utána igazodott1 

'' ,c »em lekintöttél az istálló felé! De 
le akkó még nem tutiad úgy-e, hogy én 

va<tvok!? (Frtlngrik): Hát nem szólsz 
eg, szót se...? Hát te csak annyiba 
es/o engüm . . . ? Essön rád a nehésség! 

iMtorlel. Becsapja maga után az ajtót.)

KÉZIMUNKÁIT

PARKA
védjegyű fonalukkal.

HUó.ágbeB a'áUrb.l.ilen

nem tuttarn, hogy mii szófiák "> Hí, 
tekint): Gytin vissza... Na. most.. 
Hogy dobog a szivem... Falán dánon 
kéne . . . Legjobb volna elszalanni .

IV. JELENET 
Rozi.

H 1,1' Megharagudott Pedig má éppen 
1 11111 akar,am . . . Csak éppenséggel azt

V. JELENET
Rozi. Gergő.

Gergő (belép): Ne hidd ám, hogy a te kél 
szép szomöd hozott vissza!? A bicskáma 
felcjtőllem az asztalon... Ámbátor azé
a,0fene?Ögm0"dhal0ti' h°Ky ,rél osz

R0ZA:hHa,xaak a,zér akkó kár vót
.. Ck, d amúgy se vesződ vóna el'

ma megszólaltál' 
(Kedv derülten): Má azi hitu-m. hogy .
nyelved a szád padlásálló ragad usz
m"rJdHk- h°kV nyelőd le akkó a le'kváro golődmt?

Rozi: Nekfiin hiába példálózgacc! Friggs 
innen! }

Gergő: Oszt ha nem mögyök . . . ? Mer mo-
akkóf Ma kö" möghaln,
akkó se mögyök! Mer nlzd . . . (Amolya,
bagyadozva): tudd mög Rozi. hogy én j, 
szívvel vagyok hozzád!

R0Zl|iyaAfka"! monfad az eléhh úgy-e, hogs 

Gergő: hát a bánt...? Az a bajod... 
naszen én azt nem úgy értöltem' Áztál 
nem isi igazándibú monlam! Inkább csat 
úgy példázatbú! Azér. hogy az emhör 
mivoltoma1 kiértelmezzem! Mást mondok 
iiekrtd! Aszondüm én neköd Rozi. hogs 
szíveljük nn egymást. A sors összehozol 
bennünket egy födél alá. egymás közelibe 
Nlzd én már szívlelek is! Ez az iga, 
Latod, én kimondom az igaz szól! Most 
hogy így szömtűl-szömbe állunk egymás 
sál. szentugyse, mintha hangyák mászkál­
nának a girincömön föl s alá! Nincs a 
promenád! Hátha e se szerelőm, akkó i, 
se vagy Rozi. hanem fakutya.1 

Rozi: Eriggv má! Mikei nem beszélsz? Hí
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A jó újság jó barát
A

őfóUlUSÍG

a legjobb barát.
Megbízható,

hű,
igaz
Ára

fillér.
c.zcn jóformán még nem is ösmerjük egy­
mást !

fieriíö: fin .'ismerlek! fin má egészen (ismer­
lek! lé is mögösmersz engiirn, mer én 
nem vagyok aféle hamvába hótt legény! 
Mzd. én má most is lemelléd szegődök! 
Segítők neköd szívesen. Mibe seglccsek? 
Kicsavarom a beáztatott ruhákat . . Te 
fogod az egyik végit, én a másikat . . . 
<>szt én olyan irgalmatlant csavarintok 
rajta . . . hogy nő ... |

Rozi: Nem kőll segíccség!
Gergő: Az én seglccségflm?
Rozi: Senkié!
Gergő: Mér?
Rozi: Azérl
Gergő: De mér?
Rozi: Csak . . .
Gergő: Rozi...?
Rozi: Na ... ?
Dergő: Seglccsek, vagy ne seglccsek . . . ? 

(elkapja a Rozi két karját.)
Rozi: hriszd el a kezem!
Gergő: De Rozi... most má . . . még a de­

rekadat is . . .
(Huzakodás.)

Rozi: Miig ne próbáld . . . ! Eressz 1 
Gergő . . . ? I

Gergő (nyakon csókolja a leányt).
Rozi (pofon csattantja a legényt).
Gergő (visszahökől): Hű... ! a ponciusát a 

kezed járásának!
Rozi (az asztal mögé ugrik).
Gergő: Hiába tneneköcc az asztal mögé!

A semmi ... I (Fölfújja a pofazacskójái, 
a nyelve begyével is segédkezik s úgy 
bazsalja a tetthelyet.) Ha most ezt valaki 
möglálta volna . . . ? (Kisörccnt a fogai 
közül.) Acsuda, hogy a vér nem gyíin1. 
Mát hogyha én most ezér tégöd agyon­
ütlek. . . .? Számoltál avval . . . ?

Rozi: Mér eröszakoskodtá . . . ?
Gergő: No, nagy dolog! Borzasztó nagy...! 

fizér mügcsúfolni egy legényt! Rugóm! 
Hacsak tágondolok is... ! 8oh.se felej­
tő in el! De te se... ' Az. bizonyosI Most 
lemögyök az. istállóba, oszt mőgnízöm a 
kistükörbe . . . Hátha nem is láccik . . ! 
Addig imádkozhacc! (Megy kifelé.)

Rozi (utána szól): Gergő... (Szünet): Ha­
ragszó . . . ?

Gergő: Vessz, mög! (Kimegy az ajtón.) 
Rozi (utána kiált, amolyan sóbajos hangon): 

Gergő . . . ! fin nem bánom . . . Gyere 
oszt üsd vissza . . . (Az ajtót hirtelen be­
csukja, bcriglizi, de a hátát is nekiveti.) 

Gergő: Hát akku eressz he, mer így az aj­
tón körösztül nem tudom visszaadni a 
pofont .. .

Rozi: Visszaadnád . . . ?
Gergő: Vissza . de nem tenyérrel, oszt 

nem is pofonba I 
Rozi: Haragszó .. . ?
Gergő: Nem!
Rozi: Pgy szikrát se...?
Gergő: F-gy picurkát se!
Rozi: Hát akkó . . . tudod mit gondólam . . J 
Gergő: No, mongyad má . . . oszt a right mög 

taszfesd vissza!
Rozi: Ha kitelik az esztendőnk . . . oszt, ha 

lés is úgy akarod . . .
Gergő: fin akarom, Rozi! Annyira akarom, 

úgy el vagyok szánva, hogy akár az ér­
tendőt ne is várjuk! Ugyan nyisd má egy 
csöppet az ajtót. Csak annyira, hogy la - 1 
salak! Most muszáj volna tégöd látni!

Rozi: Nem! Nem!
Gergő: Hát akkó kit öleljek mög most éhbe 

a nagy örömömbe. . . ?
Rozi: öleld mög a hámtartófát 
Gergő: Hál tégödet mikó. ?
Rozi: Majd egy esztendőre . Az esküvő 

után!

(Függöny.)

árleszállíiás,40%
már 195 pengőtől rá folytonégő kályháit
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sd má egy 
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most ehlie

tz esküvő

I

(filthy Istvánt, n kiváló írói megkérde2ik 
miért nem házasodott meg s miért nem volt 
20 éve színházban, (iúthy elmeséli, hogy réUen 
az ,,Elrablóit oroszlán“ cimii darabja egyik 
próbáján „bohéme.sen“ ismerkedett meg Hars 
színész feleségével és aztán beleszeretett, Ezért el­
kerülte a társaságukat, mondván, Anjou Károlu- 
ról ír regényt.

I kegyes hazugságban Anjou Károlyt is 
he le kompromittált a ni, amiért utólag is aláza 

I bocsánatot kérek történelmünk c nemes 
alakjától.

Azért nem kellene elhanyagolnod harte 
tóidat mondotta szemrehányó hangon Bors, 

giere le néha, kitűnően szoktunk mulatni I Néhány udvarias közhellyel niegmenekul- 
j lem. Másnap délután az Amlrássy üli kávé- 

í ti a z ha II kavargailam feketémet és i/ uxvu 
! didiéi örömét élveztem. Ebben az, időben 
I mindig délben keltem fel és a neurasz.téniás 

' "'berek szokása szerint fölkelés után kerül- 
! ,',rs1üsí‘Kot. Szerettem ülni a kávéház
I •'blakaban kinézni az eleven lüktetésű uccura 

el„elázni terveket építeni és visszatérni
abba az életbe,, amelyet éjszaka elhagytam 

j luK$. :i/ :llonmak adjam át magam. Mert 
dinikor csak pilledezlem, még inkább alud- 

I tani, nagyon nehéz, voll az ébredés.
I Ahogy Így ültem a kávém mellett, cgy- 
I szerre valaki bekopog az ablakon. Idegesen
1 tekfnir i*m rt Vura vo1'- A/ arca sárga.
I I kintete dult, egész lénye izgalmat és nyug- 
I l,l|«tn-sagot sugárzott.
I , .Hova? intettem ki. mire ö csak a
3 vallat vonta.
i , ,y,i?el'lr,va , mondta, de ügy, hogy
I ■ • t éppen csak a szájmozgásáról lehetettI nuivasni.
I , Ä*nJ* - invitáltam és Vera hahó- 

i-u é ku bejölt a kávéházba.
deklölfv S'ellCn1L Jesegltettem ., kabátját. Ér­deklődve nézett körül.

j , liidju, hogy még ebben az. időpontban 
kóí a kmávéhrzm.káVéháZban f'UrCsa is "ven 

! kon" legelje.éS ICk",,e," 3Z iires asz,al"-

Milyen üres... Igaz?
Igaz feleltem.

silvi'e"ICaÍe"1l"].isé|íett,rő1 beszélgettünk. A tár 
I,döcögött. Valami megnevezhetetlen"szély volt közöttünk.
desenKVáÍÓValz,b?hral1 az ‘'sztalon, aztán csen­
desen megszólalt:

•‘ista. már ré« szerettem volna "'«igaval beszélni.
^sz.séges mozdulattal válaszoltam.

Parancsoljon velem.
I-atszoti rajta, hogy beszelni szeretne 

toltam mi K‘ll0,a az őszinteségében. Buzdi 
Valami kellemetlen dolog?
.' ' ,szé>' arcán szomorú mosoly suhant keresztül meglehetősen 

Nem buzdítottam tovább az őszinteségre 
akartam tapintatlan lenni. Sóhajtozott 

aztan jellegzetesen női dolgot csinált A 
mennyezetre bámult és amikor ismét vissza­
nézett, a szeme könnyes volt. Oh, mai jól 
ismertem ezt a mennyezetnézést . . . Meg 
sajna tain. I alán kissé merész mozdulattal 
elkaptam a kezet:

Vera... beszéljen . . . mi baj van?
Lehajtotta a iejét és finom, szőke haja elo- 

rehullott. Amikor jó sokára megint találko 
zolt tekintetünk, csak ennyit sóhajtott

Boldogtalan vagyok ... '
Beszéljen.
Jobb, ha hallgatok

Freudiu hivatkoztam. Beszélje k, magát 
Az őszinteség enyhíti fájdalmát. 'Figyelem 
mel hallgatott.

Hát hallgasson meg kezdte csendes, 
hangsúlytalan hangon. Azt tudia. bogi­
iig y nevezett előkelő családból származom 
Amikor beleszerettem az uramba, nem ha­
boztam, elhatároztam, hogy a felesége le­
szek. Nehéz volt szüleim konok ellenálla- 
sat megtörni. A világért sem akarták meg­
engedni, hogy komédiás felesége legyek 
Kégifajfa emberek, akik a színészt nem nézik 
embernek. Bors hevesen udvarolt és 
csillagokat leígérte az égről. őszintén 
megmondom, ha nem ígért volna semmit 
akkor is az. övé lettem volna, mert szerel­
tem . . .

Könnycsepp folyt végig az. arcán:

Ma széo akar lenni, olvassa el a „Párisi 
‘-’ivat " kozmetikai rovatát. Hz. a nagyon el­
terjedt, gyönyörű kiállítású divatlap minden 
szántában körülbelül száz modell közöl Min­
őén egyes model mesteri kézből kerül ki s 
minden egyes modelnek a teljesen megbíz­
ható szabásmintáját fillérekért szállítja ol­
vasóinak a lap kiadóhivatala. A „Párisi 
Divat" minden számához ingyen kéziniiinka- 
v van mellékelve. Szövegrésze oly gazdag, 

hogy egyetlen magyar divatlappal sem ha­
sonlítható össze. A „Párisi Divat" minden 
hónapban egyszer jelenik meg. Egyes száma 
ara 60 fillér. Előfizetési ára negyedévre I 
pengő Sll fillér. Kiadóhivatal: Budapest VII 
Dohány ncci —14.
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Szörnyű, liupy nilnilenkl Hajnál eii|jem

I ulajdonképpen nem is tudom mért 
mtdom el mindezt magának? Talán azért, 
ért író és így megért és nem ítél el. Min­
en emberi jelenséget méltányol.
Most hangosabb lett.

Hát tudja meg, maga tudja meg először 
len még senkinek nem panaszkodtam, hogy 
imondhatatlanul, elviselhetetlenül szenvedek, 
’’el a Párnáimat rágom. Nappal órákig sz.a- 

adgalok az uceákon, cél és irány nélkül, 
usz-tan az. ösztönöm után futkosok és ki­
lábalom a levegőbe, az. éterbe boldogtalan- 
agom.it és csalódottságomat, fájdalmamat 
,e.m ‘kurtám megosztani senkivel, de ön oly 
okonszenvesnek látszik, hogy bizalmamat

De miért mindez? fakadtam ki.
1a maga szép, okos, kedves
nadia . .. ' ,Lrn

Látni kellett ekkor Verát. Az. arca lángolt.
A férjem imád ?
Igen.
A tériem imád?

VÁMOS GIZELLA 4i!;
oki. zenetanár

külföldi turnéjáról hazaérkezett és leumoder- 
n(*hb módszerével

a tanítást ismét megkezdte.
Kíökészít II Zeneművészeti Főiskola vizsgáira
Itrntupesl, Krzséhet királyné út iM, II. emelet.

Azt hiszem.
A férjem imád?

- Nem?
Csüggedten hallgatott el.

Üli vagy túljó folytatta később, 
sagy vak. Azt hiszem, az előbbi. Hát hiszi, 
én nem tudok mindent? Nem látok? Az un n 
Aga sí szeret A szörnyűséges a dologban a 
hogy esküvőnk után három héttel már tud 
tani ezt. |)e akkor mért vett feleségül? 
Hozományt nem kapott. Társadalmi érvéin 
sülősre színésznek nine - szüksége. Ha 
s/írnőt vett volna feleségül, azzal épét t 
megjelenhetett volna esténként a Kína kávé 
liazban, mint velem. Miért veti feleségül? 
Amikor Ágnest szereti.

Hát ha nem igaz? 
legyintett.

Ugyan kérem.
' Van bizonyítéka?

Bizonyíték? Nincs. De ösztönöm vas.
- zeniem van. Sok apró mozaik, összeillés, - 
tern okét es az. eredmény bizonyos. Kifogom 
pillantásaikat, amelyekkel szerelmesen ölelik 
at egymást. I alálkozom velük délután

^ütt jönnek, természetesen „vél. t 
tnu! lakkoztunk az imént . . Otthon u 
camier-n alszunk. Hajnalfelé felébredek, 
szomjas vagyuk vizet iszom. Az uram álma 
ban felsóhajt a karja áthajlik felém ölelést . 
érti az önkéntelen gyöngédségre hozzáírni 

k' 0 bedig almában rekedten sution..
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Agnes . . Kovács doktor egy este gyengél­
kedett. csak Agnes jött el a kávéházba. Tör­
ténetesen azon az estén én sem mentem le 
' Kínába. A doktoráét az uram kísérte haza. 
Két Óra lehetett, amikor a férjem hazajött. 
Honnan jössz?" kérdeztem. Azt felelte, 

hogy most jött a Kína kávéházból. Másnap
könnyedén, mintha semmi jelentősége nem 
enne < kérdésemnek, odavetettem a íöpin- 
érnek, meddig volt ott tegnap este az uram? 

Kiderült, hogy fél tizenkettőig. Vagyis két
túlórát csalt. Kél és félórát hazudott. Két 
félórát az Ágnes társaságában töltött.

1 '••Aráig voltak a Kína kávéházban, azután
n-'dtg két és félóráig csak a jó Isten tudja 

hogy hol?!..,
Cigarettára gyújtott:

•szörnyűség minden ... és én itt ülök 
ónban és panaszkodom. Magának, aki ule- 
■II és talán úrija is az egészet...
Nhárftó udvariassággal mozdultam meg: 

De kérem . . .
Szóljon, ha terhére vagyok 
De . . . ‘ '
Ne udvariaskodjék . . . Most nincs sztik- 

<g komphmentekre . . . Nem fogok meghara- 
■ 11,1,11 ■lkk,>r sem, ha kijelenti kereken, hogy 
nincs Ideje ezekkel a dolgokkal foglalkozni 
vsak bátran , , .

Nagyságos asszony . . .
Vera . . .
Hát Vera . . hallgasson meg . . . Maga 

Iván futom, olyan vonzó, olyan egyedülálló 
teremtés, hogy nincs oka léltékenykedni 

Vsaesiság . . Bevallom, jó véleménnyel 
agyők magamról, ha nem is vagyok ontelt. 

Indom, hogy csinos vagyok és talán nem is 
lágyon buta ... Du mit számit mindez? Van 

i< ni, aki csak a sánta nőkért rajong . . . Van 
'.■rn, akit csak a bandzsa nők izgatnak. Van 
Kan, akit csak a selypítő hölgyek érdekel- 

Agnes nem sánta, Ágnes nem bandzsa, 
‘■mes nem selypít. Ágnes kifogástalanul 

'.smos .. .
Maga csinosabb . . ,
Ne hőköljön . . . Különben is mindegy... 

m valami titka, a sex-éhen valami meg- 
ncvezhetetlenül vonzó, ami az uramra hal... 

íztosaii . . Valami, amit nem tudok pótolni... 
sarázsosan szép és kívánatos volt czek- 

vn a percekben Vera. A szeme valósággal 
ilaUtott Beszédét élénk taglejtésekkel kf- 
\rte kalaszszfnü hajtincsei előrebuktak és 

;"vg fiatalosabbá üdítették édes kis arcocs- 
<,rcain fcslö piros rózsák nyíltak,

VEGYTAN A MELLÉNYZSEBBEN
A gyakorlati tudnivalók valóságos kin 

esős tár a el a könyvecske i 1,4,Kl

j1 ügves-hajos dolgaiban az olvasó. * 
lólr Í ?aísbBn f$ a ház körüli tenniva-

•udXt&Ä1 ,h,‘l “
rtti.'Ifr aZi héten ötszörösét megtaka- 
rttliatja a könyvecske árának, mert mindent 
házilag készíthet el magának! enl

llobinson úgy élt volna magányos sxl- 
gétéu^ mint a kiskirály, ha ismerte volna e 
könyv purntlan értékű receptjeit.

karlonkölrsben c könyv ára 90 (III hér- 
mentve, az összeg előzetes beküldése mellett.

* \z * r •* he I ö kiadóhivatalunkban : 
Hudapest, Ul. kér., Dohány urea lg

pedig ez az asszony nem használt szépitő- 
szereket, sminknek nyoma sem volt az arcán 
még az ajkán sem . . .

- Nézze szólalt meg rövid hallgatás 
Után, nézze. Pista, nincs értelme az alakos­
kodásnak Maga jószemű és jóértesültségű 
ember. Magával nem lehet szembekötősdit 
játszani. Hetek óta jár a társaságunkba, ül az 
asztalunknál, él a környezetünkben. A mi 
világunkban, amely olyan, mint a színpad. 
Lsak három fala van. Be lehel nézni a háló­
szobánkba. Nincsenek titkaink. A bohémek­
nek nincsenek titkaik. Tudom, am, dolgaink­
ról IS leplezetlenül beszélnek. Az uramról 
meg Ágnesről... Én mindent tudok 

elcsuklott a hangja:
Szörnyű hogy mindenki sajnál engem. 

Idejutottam. Kis színházi nők résztvevő arccal 
néznek ram. együttérző fejrázással, ami azt 
mondja: „Szegény kis asszonyka . .•• Hal­
lom, ahogy siránkoznak felettem 

tördelte a kezét:
Hát miért jutottam én ide? Jézusom... 

Mivel érdemeltem ezt meg? Kinek vétettem? 
Kinek álltám az útjába? fiatal vagyok. Csi­
nos vagyok. A szüleim minden igyekezete 
az voh. hogy kiműveljenek, hogy megállján! 
a helyemet a legdisztingváltabb miliőben is. 
Megaláz ez az ember . A szeretőjét be­
csempészte a társaságomba... Követeli, hogy 
barátkozzam vele ...

GÉVA kozmetikai intézet
IV, Irányi utca 21—23, 7 2. Telelőn: 89—8—02
Díjtalanul ad tanácsot, akár személyesen, akár válaszbélyeges levélben

Végleges hajszáleltávolllás villannyal. Arcvib- 
raelók. Száraz, zsíros, színtelen bőr megszépítése.
Arepa kitolások. Kikészítés ueeárn és estélyre.

Tanítványok kiképzése F Ölesé irat, bérietrendsw!
93



SZÉPSÉG LEXIKON

i?,X;0

Irlo : DR HEKS IMRE. orvoslcozmellkus

FÉNYfi V Óti VITÁS
A napfény gyógyító és a szervezetre gya­

korolt üdvös hatását már az ókorban is is­
merték, a régi rómaiak pedig solariáikban 
egyes betegségek hathatós gyógyszereként 
rendszeresen alkalmazták a fénygyógyítást.

A középkor azonban, mely minden higié­
nikus rendszabályt a régiek tudományos 
megállapításaival együtt sutba dobott, a nap­
fénnyel való gyógyítást is elvetette. Ebben 
az időben annyira féltek a levegőtől és nap­
fénytől, hogy a szobák ablakait még a leg­
előkelőbb házakban is sűrűn lefüggönyözték, 
abban a hiszemhen, hogy a friss levegő az 
arcbőr szépségét károsan befolyásolja. Tudo­
mányos alapon azonban a Vili. század vége 
felé már újra szó" esik a napfény gyakorlati 
alkalmazásáról, de lépés nem történik ez- 
irányba, míg aztán az újkorban mind erő­
sebben előtérbe kerül ez a probléma.

Későbír a napfény gyógyító hatásának be­
ható megismerése után, olyan mesterséges 
fényforrást kerestek, mely a napfény alkal­
mazását sokszor lehetetlenné tevő éghajlati vi­
szonyok között is alkalmazható lenne. A dán 
Niela Einsen nevéhez fűződik a mesterséges 
úton előállított ultraviolett sugarak beveze­
tése a gyógyászatba, melyet az ő felfede­
zése nyomán a mai napig annyira tökélete­
sítették, hogy teljesen pótolja, sőt bizonyos 
speciális esetekben felül is múlja a természe­
tes napfény hatását. Az így előállított ké­
szülékek közül nagy népszerűségnek örvend 
az ultraviolett sugarakban gazdag higany­
kvarclámpa, melynek gyógyító hatását ma 
inár a legkülönbözőbb betegségeknél hasz­
náljuk fel.

A kvarclámpa ultraviolett sugarai, ha bizo­
nyos ideig és megfelelő koncentrációban 
érik a bőrt, azon hat-nyolc óra múlva enyhe 
lobot okoznak, mely halvány pír alakjában 
keletkezik. A kisfokú gyulladás következté­
ben a bőrön több vér áramlik keresztül és

anyagcseréje megélénkül; az ultraviolett su­
garak baktériumölő hatása folytán pedig a 
bőrön levő kártékony bacillttsok elpusztul­
nak. Az általános anyagcsere megélénkülése 
következtében a kvarcfénnyel kezelt beteg 
étvágya feltűnő javulást mutat és különös jó 
hatás érhető el ilymódon testileg legyöngült, 
hosszas betegséget kiállott vérszegény lába­
dozó betegeknél.

Egyéb betegségek gyógykezelésén kívül a 
kvarclámpa ma már a legkülönbözőbb szép­
séghibák gyógyításánál: így az arc genyes 
pattanásainál, orr- és arcpirosságnál, fagyás­
nál, valamint hajhullásnál a kozmetikai praxis­
ban is nélkülözhetetlen.

A zsíros arcbőr és a genyes pattanások 
fénykezelésénél különösen olyan esetekben 
érhetünk el jó eredményt, ha azok aránylag 
nagy számban jelentkeznek és egyéb keze­
lésre nem javulnak. Ilyenkor főcél a hám- 
lasztás, mikor is a lehámlott bőrréteggel 
együtt a genyedést okozó baktériumok is el­
pusztulnak.

A fagyás gyógykezelésénél a gyógyhatás 
abban nyilvánul meg, hogy az ultraviolett 
sugarak a fagyott szövetelemeket felszívó­
dásra bírják.

A fejbőr zsírosságát, a tejbőr zslrosodását 
és a haj hullását ugyancsak hatásos módon 
befolyásolhatjuk fénykezeléssel. Különösen 
meglepő eredmények érhetők el a hajhullás 
kezdeti időszakában.

Eltekintve a kvarcfény többirányú gyógy­
hatásútól, sokan azért, keresik fel a kozme­
tikus orvost, hogy a nyári napfény által le­
barnított bőrük színét a kvarc lény rendsze­
res adagolásával télen át is megtarthassák.

Kozmetikus orvosunk megcímzett és /clbélgeg- 
zett válaszboríték beküldése ellenében u hozzáfor­
dulóknak levélben válaszol. Levelek címére a 
szerkesztőségbe, küldendők.
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Km.i,. I j nagyszabású ilalestél rendeztek. — Az esi résztvevői : Alföldi tirzd,
" ’ Xémelh ,lólH' Pény«» Tihor, 11 ejt j I József, (Vdrdonyl László. (Weisz/elv.)

hotelben lakik. 2. Nem tartjuk kizártnak, hogy 
hn " megnevezett művésznőknek beküldi a 
szcenárlumot, esetleg azok figyelembe veszik. 
:l- Teljesen Igaza van, nagyon nehéz így, isme­
retlenül, összeköttetések nélkül boldogulni, de 
hál nem lehetetlen. Visszaélésről nem lehet szó, 
(le hát minden fllmgyártónak már megvannak 
“ "‘aguk márkás Íröl, akik közös megbeszélés 
alapján elkészítik a szcenáriumokat.

Aliiké! asszony. A cigányprímások képét mi 
már közöltük s közölni fogjuk majd akkor, 
amikor aktuálisuk lesznek, tszóval, amikor a 
rádióban fognak játszani. Tessék ezeknek a 
Stúdióba (Sándor uccu) írni.

Mimóza. Ml csak olyan dalszövegeket közöl­
hetünk, amelyeknek kiadási jogát megszerez­
hetjük. Tehát nincs kizárva, hogy az is sorra 
kerül.

II. Kálmán. A levelet Kiküldöttük u kért címre. 
Zita. 1. A versek elég kedvesek, de még sokat 

kell fejlődnie. 2. Az esküvő már két hónappal 
ezelőtt megvolt.

földieknek. Or Ileks Imre bőrgyógyász, orvos- 
kozmetikus, lapunk kozmetikai rovatvezetője 
szabadságáról megérkezett és ismét rendel. 
Rákóczi ill 55. Telefón : 401-26.

Ilajinoly. Ezek a tünetek olyan természetűek, 
melyekre csak vizsgálattal lehet megfelelő 
felvilágosítást adni. Csak három hetenként mossa 
haját és másodnaponként kenje be fejbőrét a 
hajfürtök mentén vegytiszta riclnusolajjaj.

Irodalom. Mullhell számunkban Molnár István 
».Könny és vér" című kötetéről tévesen azt írtuk, 
hogy szerzője Szekszárdi Molnár István. Viszont 
Szekszárdi Molnár István „Lélek!likőr" című 
könyvéről a közeljövőben írunk.

Néniden levelekre nem válaszolunk, levélben esuk 
abban ar cselben adunk választ, ha a levélíró egy 
meni imzell <v felbélyegzett válaszborítékot küld. 
A nekünk szóló levelei így lessék megcímezni: 
„Délibáb" szerkesztőségének, Uudapesl, Dohány 

acca VJ. Felvilágosítási kérek. 
Kéziratokul nem őrizünk meg.

földieknek. I. Minden levélre pontosan vála­
szolunk, de egy kis türelmei kérünk, mert a 
„Délibáb’.' hetenként csak egyszer jelenik meg 
s így például arra a levélre, amelyik lapzárta 
időn érkezik, már csak a következő számban 
tudunk válaszolni. 2. Akik levélben óhajtanak 
választ, azoktól Is egy kis türelmei kérünk, 
mert az adatok megszerzése utánajárást, tehál 
néha meglehetősen sok Időt igényel.

•'ivekre szóló kenyér. Mindenesetre, hu majd 
IVsIrc jön, a kiadóhivatalban tessék érdeklődni 
a dolog iránt.

Szók»* fisz». Természetes dolog, hogy nem 
fogadhatja, de lull nincs módjában megakadá­
lyozni az ilyesfajta szerenádot. S éppen azért 
nem jelenik meg az ablakban, mint szokás, 
hogy ezáltal tudomásul vegye és megköszönje 
a szerenádot.

firmes térné, t, Bolváry most ideiglenesen Bér- 
linhen tartózkodik. í gy tudjuk, hogy az Adlon-
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RENAULT CELTAŰUATRE KISAUTÓ
Fo#«dá» Maiiéival. A „Dalol a mámor" fő­

szereplője : Kiepura. A „Dalol a vágy" fő­
szereplője : Josef Schmied!.

Kétségbeesett Piri. A hidrogénczést tessék 
abbahagyni, mert ez Is törékennyé teszi a hajat 
és ebben az esetben a hajhullást is elősegíti. 
Három hetenként mosson fejet és másodnapon- 
kent tiszta diőolajjal kenje be fejbőrét. Néhány 
bet múlva szíveskedjék bennünket az elért ered­
ményről értesíteni.

Elkeseredett. Csak diatermiás kezeléssel lehet 
v glegesen kiirtani a rendellenes szőrszálakat. 
Szíveskedjék elmét megírni és válaszbélyeget 
mellékelni, hogy tájékoztassuk e kérdésben.

L. Krisztina. Levelére egy francia aforizma 
idézetével válaszolunk. Vannak nők. akiken 
mintha nem fogna az idő ! - „Mennél öregebb 
leszek, annál fiatalabbnak látom az emberekei !'■ 
- mondta egyszer egy bűbájos francia asszony. 
Az Ilyen nő sohasem öregszik meg.

Z. Hódog. A legjobb társadalmi osztálybeli 
angol nő minden nővel felveszi a versenyt- 
Egyenletesebb véralkatú, mint a francia nő, 
nem olyan érzelgős, mint az osztrák, nem olyan 
nehézkes, mint a holland, nem olyan naiv, mint 
a német, nem olyan féltékeny, mint az olasz 
nem olyan komoly, mint a spanyol, nem elvan 
melabús, mint a skandináv és nem olyan önző. 
mint az amerikai. Szivének feltétlen ura, ezl 
nem is röstelli megmutatni. A francia nőnél 
hatványozottabban tapintatos, Ítélőképessége 
helyes, felülmúlja az osztrák nő báját és vará­
zsát, a német nő frisseségét és odaadását, a 
hollandi józan eszét, az olasz nő természetessé­
gét, a spanyol méltóságteljességét és az amerikai 
no élénkségét.

F‘ F" A P|átói szerelem a légi utazáshoz ha­

LÚDTALP-BETÉTEK
Kényelmes, könnyű. 
Az ön lábának "meg­
felelően készül fémből 
és szab. fém nélkül. 
Díjtalan lábvizsgálat. 
Pedogramm felvétel.

Belvárosi ortopédia
IV, Kecskeméti ueca ti. 
Tele (önszánt: 85-6-75.

sonlít. A nőre nézve sokkal veszélyesebb mim 
a férfira, aki mindig szemmel!.-,, tja az ejtő 
ernyői, — így szól u kérdezett Idézet. Helyes-, 
vagy sem? Ezen sokáig lehelne vitatkozni

K Len, Az illető nőtlen, harminckét éves 
Lakását nem közölhetjük. Tessék a szerkesztő 
ségbe címezni levelét.

II. Káról,né. Kipróbált, kitűnő, egyszerű 
pund,-recept a kővetkező: Hozzávalók: g 
tojássárga, 1 liter tea, fél liter rum, 35 deka 
cukor, ti tojás sárgáját egy csepp törött szegfű 
szeggel elkeverünk, feleresztjük 1 liter kész 
forró teával és fél liter rummal, melybe 35 dek ! 
cukrot lettünk. Tűzön forrásig felverjük (■' 
meleg poharakba öntjük. Még egyszerűbb kész, 
lés, módja : I liter teához 30 deka ,-ükről, ,-g, 
citrom levél, 2 deci rumot adunk. Meggyujtva 
karikára vágott citromszeletekkel adjuk be' 

Szerencsétlen Icán,. A vágott virág is színi 
és hangulatot hoz a lakásba. ízlésesen csoportú 
silóit és összeválogatott csokor vagy megfelel, 
vázába helyezett egy szál virág még a iegrlde- 
gebb lakást is barátságossá teheti. A vágót* 
növény hosszabb ideig eltartható, lm a szárát 
naponként, esetleg kétnaponként a régi vágás 
feleli egy-kéi centiméterrel egy éles késs,-, 
levágjuk a víz. alatt. Hz azért szükséges, meri 
Így megakadályozzuk, hogy levegő jusson a 
sejtek, U nedvvezető csatornácskák apró nyila 
saiba. A vágott virágot világos, de nem nap­
sütött helyen kell tartani, meg is permetezhetjük. 
Az így kezelt vágott virág hosszabb ideig lehel 
a lakás dísze.

K Kutleu. A leírt tünetekből Ítélve, »rrbőréi 
rendbe lehet hozni. Ha Pestre jön. szívesen útba­
igazítják. Minden úgy lesz. ahogy azt levélben 
kívánja.

Előfizetési úr; 
’/« 6vre 2 Pe«g6 50 fillér, /t f> pengő.

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOR
: TOLNAI NYOMDAI 

MOINTÉZET ÉS KIADÓVÁLLALAT H l . 
Kiadásért és szerkesztésért felei:

TOLNAI SIMON 
Duda pest, Yll, Dohány uccu 12.

Nyomatott Tolnai Nyomdai Maintézet és libidó 
vállalat Hl. mélyiiyomó-kőrlorgógépcln, 
Budapest, VII, Dohán, uccu 12 szám 

Szerkesztőség és kiadóhivatal telető,.számai : 
423-31) t, 423-50

RENAULT — REIMAN — V., VÖRÖSMARTY TÉR 1
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